
Product Name: CytoCell and myProbes 
Liquid FISH Probes 

Product Code(s): LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australia: 

Chemical name CAS No. Weight-% 

EU: 
Contains: Formamide 

Signal word 
Danger 

Precautionary Statements – Response 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 

Precautionary Statements - Storage 
• Store locked up. 

Precautionary Statements - Disposal 
• Dispose of contents/container to an approved waste disposal plant. 

UK: 

USA: 

Hazard statements 
• Causes skin irritation. 
• Causes serious eye irritation. 

Formamide 75-12-7 
Non-hazardous 

<70 Hazard statements 
• H315 - Causes skin irritation. 

Contains: Formamide • May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - Prevention 
ingredients Proprietary Balance 

Signal word 
DANGER 

Hazard statements 
May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - Prevention 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 

• H319 - Causes serious eye irritation. 
• H360D - May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - EU (§28, 1272/2008) 
• P201 - Obtain special instructions before use. 
• P264 - Wash skin thoroughly after handling. 
• P280 - Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 
• P305 + P351 + P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 

minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.
• P308 + P313 - IF exposed or concerned: Get

medical advice/attention. 
• P501 - Dispose of contents/containers in accordance with local regulations. 

New Zealand: 

Signal word 
Danger 

Hazard statements 
• H315 - Causes skin irritation. 
• H319 - Causes serious eye irritation. 
• H360D - May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - GB CLP (SI 2020/1567 as amended) 
• P201 - Obtain special instructions before use. 
• P264 - Wash skin thoroughly after handling. 
• P280 - Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 

• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
• Wear protective gloves/clothing and eye/face protection. 
• Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after handling. 

Precautionary Statements - Response 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 
• Specific treatment (see supplemental first aid instructions on this label). 
• IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact

lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
• If eye irritation persists: Get medical advice/attention. 
• IF ON SKIN: Wash with plenty of water and soap. 
• If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. 
• Take off contaminated clothing and wash it before reuse. Precautionary

Statement 

• Use personal protective equipment as required. Chemical name CAS No. Weight-% • P305 + P351 + P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several Storage 

Precautionary Statements - Response 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 

Precautionary Statements - Storage 
• Store locked up. 

Precautionary statements
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
• Use personal protective equipment as required. 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Store locked up. 

Formamide 75-12-7 <70 
Non-hazardous Proprietary Balance ingredients 

Signal word 
Danger 

Hazard statements 
• May damage the unborn child. 
Precautionary Statements 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions ae been read and understood. 
• Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 

minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
• P308 + P313 - IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 
• P501 - Dispose of contents/containers in accordance with local regulations. 

• Store locked up. 

Precautionary Statements - Disposal 
• Dispose of contents/container to an approved waste disposal plant. 
• Other hazards which do not result in classification
• May be harmful if inhaled. 
• Causes mild skin irritation. 
• The product does not contain any substance(s) classified as PBT or vPvB. 

Manufacturer 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, Cambridge 
CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Australia Importer Address 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telephone no. +61 2 9016 3040 
Australia Emergency telephone number 
For medical advice (English): 13 11 26 (NSW Poisons 
Information Centre) 

EU Supplier Address 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Germany 
T: +49 (40) 527 26 0 
EU Emergency telephone number 
+44 (0) 1223 294048 (Monday - Friday, 9am - 5pm) 

New Zealand Importer Address 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
New Zealand Emergency telephone number 
For Sysmex Supply Chain support or Product Related 
Enquiries: +64 9 6303554 / 0800797639 
(Mon to Fri – 8.30 am to 5.00 pm) 
For any spillage or clean up issues: CHEMCALL 0800 243
622 (24 hours – 365 days) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 POISON) 

USA Supplier Address 
Oxford Gene Technology Inc. 
(North America office) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
USA 
914 467 5285 
USA Emergency telephone number 
914 467 5285 

UK Supplier 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, Cambridge 
CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
UK Emergency telephone number 
+44 (0) 1223 294048 (Monday - Friday, 9am - 5pm) 
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Hazard Information Sheet 
(AU, EU, NZ, UK, US) 

Other languages available at 
www.ogt.com/hazard 

Product Name: Hybridisation Solution 

Product Code(s): HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 
Chemical name CAS No. Weight-% 

Precautionary statements 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
• Use personal protective equipment as required. 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. Store locked up. 

EU: 
Contains: Formamide 

Signal word 
Danger 

Hazard statements 
• H315 - Causes skin irritation. 
• H319 - Causes serious eye irritation. 
• H360D - May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - EU (§28, 1272/2008) 
• P201 - Obtain special instructions before use. 

Precautionary Statements 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions ae been read and understood. 
• Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 

Precautionary Statements – Response 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 

Precautionary Statements - Storage 
• Store locked up. 

Precautionary Statements - Disposal 
• Dispose of contents/container to an approved waste disposal plant. 

UK: 
Contains: Formamide 

Signal word 
Danger 

USA: 

Signal word 
Danger 

Hazard statements 
• Causes skin irritation. 
• Causes serious eye irritation. 
• May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - Prevention 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
• Wear protective gloves/clothing and eye/face protection. 
• Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after handling. 

Precautionary Statements - Response 

Formamide 75-12-7 <70 
• P264 - Wash skin thoroughly after handling. 
• P280 - Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 

Hazard statements 
• H315 - Causes skin irritation. 

• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 
• Specific treatment (see supplemental first aid instructions on this label). 

Non-hazardous 
ingredients 

Signal word 
DANGER 

Proprietary Balance 
• P305 + P351 + P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 

minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
• P308 + P313 - IF exposed or concerned: Get

medical advice/attention. 
• P501 - Dispose of contents/containers in accordance with local regulations. 

New Zealand: 

• H319 - Causes serious eye irritation. 
• H360D - May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - GB CLP (SI 2020/1567 as amended) 
• P201 - Obtain special instructions before use. 
• P264 - Wash skin thoroughly after handling. 
• P280 - Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 
• P305 + P351 + P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 

minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 

• IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 

• If eye irritation persists: Get medical advice/attention. 
• IF ON SKIN: Wash with plenty of water and soap. 
• If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. 
• Take off contaminated clothing and wash it before reuse. Precautionary

Statement 
Chemical name CAS No. Weight-% • P308 + P313 - IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 

Hazard statements 
May damage the unborn child. 

Formamide 75-12-7 
Non-hazardous 

<70 • P501 - Dispose of contents/containers in accordance with local regulations. Storage 
• Store locked up. 

Precautionary Statements - Prevention 
• Obtain special instructions before use. 
• Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
• Use personal protective equipment as required. 

Precautionary Statements - Response 
• IF exposed or concerned: Get medical advice/attention. 

Precautionary Statements - Storage 
• Store locked up. 

ingredients Proprietary Balance 

Signal word 
Danger 

Hazard statements 
• May damage the unborn child. 

Precautionary Statements - Disposal 
• Dispose of contents/container to an approved waste disposal plant. 

Other hazards which do not result in classification 
• May be harmful if inhaled. 
• Causes mild skin irritation. 
• The product does not contain any substance(s) classified as PBT or vPvB. 

Manufacturer 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, Cambridge 
CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Australia Importer Address 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telephone no. +61 2 9016 3040 
Australia Emergency telephone number 
For medical advice (English): 13 11 26 (NSW Poisons 
Information Centre) 

EU Supplier Address 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Germany 
T: +49 (40) 527 26 0 
EU Emergency telephone number 
+44 (0) 1223 294048 (Monday - Friday, 9am - 5pm) 

New Zealand Importer Address 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
New Zealand Emergency telephone number 
For Sysmex Supply Chain support or Product Related 
Enquiries: +64 9 6303554 / 0800797639 
(Mon to Fri – 8.30 am to 5.00 pm) 
For any spillage or clean up issues: CHEMCALL 0800 243
622 (24 hours – 365 days) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 POISON) 

USA Supplier Address 
Oxford Gene Technology Inc. 
(North America office) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
USA 
914 467 5285 
USA Emergency telephone number 
914 467 5285 

UK Supplier 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, Cambridge 
CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
UK Emergency telephone number 
+44 (0) 1223 294048 (Monday - Friday, 9am - 5pm) 
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BG 

Име на продукта: CytoCell и myProbes 
Liquid FISH Probes 

Код(ове) на продукта: LP* *** / RU-LP* 
*** / MP* *** 

Австралия: 

Сигнална дума 
ОПАСНОСТ 
Предупреждения за опасност 
Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – профилактика 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте лични предпазни средства според 

изискванията. 

Препоръки за безопасност – отговор 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 

медицински съвет/помощ. 

Препоръки за безопасност – съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте лични предпазни средства според 

изискванията. 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 

медицински съвет/помощ. Да се съхранява под ключ. 

ЕС: 
Съдържа: Формамид 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• H315 – Предизвиква дразнене на кожата. 
• H319 – Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• H360D – Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – ЕС (§28, 1272/2008) 
• P201 – Преди употреба се снабдете със специални 

инструкции. 
• P264 – Да се измие кожата старателно след употреба. 
• P280 – Използвайте предпазни ръкавици/предпазно 

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. 
• P305 + P351 + P338 – ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: 

Промивайте внимателно с вода в продължение на
няколко минути. Свалете контактните лещи, ако има
такива и доколкото това е възможно. Продължете с 
изплакването. 

• P308 + P313 – ПРИ явна или предполагаема експозиция:
Потърсете медицински съвет/помощ. 

• P501 – Съдържанието/съдът да се изхвърли в 
съответствие с местните разпоредби. 

Нова Зеландия: 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да сте прочели и разбрали 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте предпазни ръкавици/предпазно

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице.

Препоръки за безопасност – отговор 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция:
Потърсете медицински съвет/помощ. 

Препоръки за безопасност – съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност – изхвърляне 
• Съдържанието/съдът да се изхвърли в одобрена 

инсталация за изхвърляне на отпадъци. 

Обединено кралство: 
Съдържа: Формамид 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• H315 – Предизвиква дразнене на кожата. 
• H319 – Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• H360D – Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – GB CLP (SI 2020/1567 с 
измененията) 
• P201 – Преди употреба се снабдете със специални 

инструкции. 
• P264 – Да се измие кожата старателно след употреба. 
• P280 – Използвайте предпазни ръкавици/предпазно 

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. 
• P305 + P351 + P338 – ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: 

Промивайте внимателно с вода в продължение на 
няколко минути. Свалете контактните лещи, ако 
има такива и доколкото това е възможно. 
Продължете с изплакването.

• P308 + P313 – ПРИ явна или предполагаема експозиция: 
Потърсете медицински съвет/помощ. 

• P501 – Съдържанието/съдът да се изхвърли в съответствие с 
местните разпоредби. 

САЩ: 

Предупреждения за опасност 
• Предизвиква дразнене на кожата. 
• Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – профилактика 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани всички

предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте предпазни ръкавици/облекло/предпазни 

очила/предпазна маска за лице. 
• Да се измият лицето, ръцете и всякакви открити части 

старателно след употреба. 

Препоръки за безопасност – отговор 

• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 
медицински съвет/помощ. 

• Специализирано лечение (вижте допълнителните 
инструкции за първа помощ на този етикет)

• ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Промивайте внимателно с вода 
в продължение на няколко минути. Свалете контактните 
лещи, ако има такива и доколкото това е възможно. 
Продължете с изплакването. 

• При продължително дразнене на очите: Потърсете медицински 
съвет/помощ. 

• ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: Измийте обилно с вода и сапун. 
• При поява на кожно дразнене: Потърсете медицински 

съвет/помощ. 
• Свалете замърсеното облекло и го изперете преди 

повторна употреба. Препоръки за безопасност 

Съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност – изхвърляне 

• Съдържанието/съдът да се изхвърли в одобрена
инсталация за изхвърляне на отпадъци. 

• Други опасности, които не водят до класифициране 
• Може да бъде вредно при вдишване. 
• Предизвиква леко дразнене на кожата. 

• Продуктът не съдържа вещества, класифицирани като PBT или vPvB. 

Химично наименование CAS № Тегло % 
Формамид 75-12-7 <70 
Неопасно 
съставки Патентовани Баланс 

Химично наименование CAS № Тегло % 
Формамид 75-12-7 <70 
Неопасно 
съставки Патентовани Баланс 
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Производител 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Обединено кралство 
Т: +44 (0)1223 294048 
Ф: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Адрес на вносител в Австралия 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Телефонен номер +61 2 9016 3040 
Телефонен номер за спешни случаи 
за Австралия 
За медицински съвет (на английски 
език): 13 11 26 (информационен център 
за отрови в NSW) 

Адрес на 
доставчика за ЕС 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, Германия 
Т: +49 (40) 527 26 0 
Телефонен номер за спешни случаи за 
ЕС 
+44 (0) 1223 294048 (понеделник – петък, 
9:00 – 17:00 ч.) 

Адрес на вносителя в Нова Зеландия 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Нова Зеландия 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Телефонен номер за спешни случаи за 
Нова Зеландия 
За поддръжка на веригата за доставки на 
Sysmex или запитвания, свързани с 
продукти: +64 9 6303554 / 0800797639 
(от понеделник до петък – от 8:30 до 17:00 ч.)
За всякакви проблеми с разливане или 
почистване: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
часа – 365 дни) 
Национален център по токсикология +359 2 
9154 233 

Адрес на доставчика в САЩ 
Oxford Gene Technology Inc. 
(офис в Северна Америка) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
САЩ 
914 467 5285 
Телефонен номер за спешни 
случаи за САЩ 
914 467 5285 

Доставчик за Обединеното кралство 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Обединено кралство 
Т: +44 (0)1223 294048 
Ф: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Телефонен номер за спешни случаи за 
Обединеното кралство 
+44 (0) 1223 294048 (понеделник – петък, 9:00 – 
17:00 ч.) 
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BG 

Име на продукта: 
Hybridisation Solution 

Код(ове) на продукта: 
HA **** / HB **** / HI**** 
Австралия: 

Сигнална дума 
ОПАСНОСТ 
Предупреждения за опасност 
Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – профилактика 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте лични предпазни средства според 

изискванията. 

Препоръки за безопасност – отговор 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 

медицински съвет/помощ. 

Препоръки за безопасност – съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте лични предпазни средства според 

изискванията. 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 

медицински съвет/помощ. Да се съхранява под ключ. 

ЕС: 
Съдържа: Формамид 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• H315 – Предизвиква дразнене на кожата. 
• H319 – Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• H360D – Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – ЕС (§28, 1272/2008) 
• P201 – Преди употреба се снабдете със специални 

инструкции. 
• P264 – Да се измие кожата старателно след употреба. 
• P280 – Използвайте предпазни ръкавици/предпазно 

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. 
• P305 + P351 + P338 – ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: 

Промивайте внимателно с вода в продължение на 
няколко минути. Свалете контактните лещи, ако има
такива и доколкото това е възможно. Продължете с 
изплакването. 

• P308 + P313 – ПРИ явна или предполагаема експозиция:
Потърсете медицински съвет/помощ. 

• P501 – Съдържанието/съдът да се изхвърли в 
съответствие с местните разпоредби. 

Нова Зеландия: 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да сте прочели и разбрали 

всички предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте предпазни ръкавици/предпазно

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. 

Препоръки за безопасност – отговор 
• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 

медицински съвет/помощ. 

Препоръки за безопасност – съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност – изхвърляне 
• Съдържанието/съдът да се изхвърли в одобрена 

инсталация за изхвърляне на отпадъци. 

Обединено кралство:
Съдържа: Формамид 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• H315 – Предизвиква дразнене на кожата. 
• H319 – Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• H360D – Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – GB CLP (SI 2020/1567 с 
измененията) 
• P201 – Преди употреба се снабдете със специални 

инструкции. 
• P264 – Да се измие кожата старателно след употреба. 
• P280 – Използвайте предпазни ръкавици/предпазно 

облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. 
• P305 + P351 + P338 – ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: 

Промивайте внимателно с вода в продължение на 
няколко минути. Свалете контактните лещи, ако 
има такива и доколкото това е възможно. 
Продължете с изплакването. 

• P308 + P313 – ПРИ явна или предполагаема експозиция: 
Потърсете медицински съвет/помощ. 

• P501 – Съдържанието/съдът да се изхвърли в съответствие с 
местните разпоредби. 

САЩ: 

Сигнална дума 
Опасност 

Предупреждения за опасност 
• Предизвиква дразнене на кожата. 
• Предизвиква сериозно дразнене на очите. 
• Може да увреди плода. 

Препоръки за безопасност – профилактика 
• Преди употреба се снабдете със специални инструкции. 
• Не използвайте, преди да са прочетени и разбрани всички

предпазни мерки за безопасност. 
• Използвайте предпазни ръкавици/облекло/предпазни 

очила/предпазна маска за лице. 
• Да се измият лицето, ръцете и всякакви открити части 

старателно след употреба. 

Препоръки за безопасност – отговор 

• ПРИ явна или предполагаема експозиция: Потърсете 
медицински съвет/помощ. 

• Специализирано лечение (вижте допълнителните 
инструкции за първа помощ на този етикет)

• ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Промивайте внимателно с вода 
в продължение на няколко минути. Свалете контактните
лещи, ако има такива и доколкото това е възможно. 
Продължете с изплакването. 

• При продължително дразнене на очите: Потърсете медицински 
съвет/помощ. 

• ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: Измийте обилно с вода и сапун. 
• При поява на кожно дразнене: Потърсете медицински 

съвет/помощ. 
• Свалете замърсеното облекло и го изперете преди 

повторна употреба. Препоръки за безопасност 

Съхранение 
• Да се съхранява под ключ. 

Препоръки за безопасност – изхвърляне 
• Съдържанието/съдът да се изхвърли в одобрена инсталация 

за изхвърляне на отпадъци. 

Други опасности, които не водят до класифициране 
• Може да бъде вредно при вдишване. 
• Предизвиква леко дразнене на кожата. 
• Продуктът не съдържа вещества, класифицирани като PBT 

или vPvB. 

Информационен лист за 
безопасност 

Други езици са налични на 
www.ogt.com/hazard 

Химично наименование CAS № Тегло % 
Формамид 75-12-7 <70 
Неопасно 
съставки Патентовани Баланс 

Химично наименование CAS № Тегло % 
Формамид 75-12-7 <70 
Неопасно 
съставки Патентовани Баланс 
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Производител 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Обединено кралство 
Т: +44 (0)1223 294048 
Ф: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Адрес на вносител в Австралия 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Телефонен номер +61 2 9016 3040 
Телефонен номер за спешни случаи 
за Австралия 
За медицински съвет (на английски 
език): 13 11 26 (информационен център 
за отрови в NSW) 

Адрес на 
доставчика за ЕС 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, Германия 
Т: +49 (40) 527 26 0 
Телефонен номер за спешни случаи за 
ЕС 
+44 (0) 1223 294048 (понеделник – петък, 
9:00 – 17:00 ч.) 

Адрес на вносителя в Нова Зеландия 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Нова Зеландия 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Телефонен номер за спешни случаи за 
Нова Зеландия 
За поддръжка на веригата за доставки на 
Sysmex или запитвания, свързани с 
продукти: +64 9 6303554 / 0800797639 
(от понеделник до петък – от 8:30 до 17:00 ч.) 
За всякакви проблеми с разливане или 
почистване: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
часа – 365 дни) 
Национален център по токсикология +359 2 
9154 233 

Адрес на доставчика в САЩ 
Oxford Gene Technology Inc. 
(офис в Северна Америка) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
САЩ 
914 467 5285 
Телефонен номер за спешни 
случаи за САЩ 
914 467 5285 

Доставчик за Обединеното кралство 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Обединено кралство 
Т: +44 (0)1223 294048 
Ф: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Телефонен номер за спешни случаи за 
Обединеното кралство 
+44 (0) 1223 294048 (понеделник – петък, 9:00 – 
17:00 ч.) 
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CS 

Název produktu: CytoCell a myProbes 
Liquid FISH Probes 

Kód/kódy produktu: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Austrálie: 
Chemický název Č. CAS Hmotnostní % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Není 
nebezpečný 
Složky 

Proprietární Bilance 

Signální slovo 
NEBEZPEČÍ 

Standardní věty o nebezpečnosti 
Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – prevence 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 

• Používejte požadované osobní
ochranné prostředky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – skladování 
• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte požadované osobní ochranné prostředky. 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. Skladujte uzamčené. 

EU: 
Obsahuje: formamid 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• H315 – Dráždí kůži. 

• H319 – Způsobuje vážné podráždění očí. 
• H360D – Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• P264 – Po manipulaci důkladně omyjte kůži. 
• P280 – Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 
• P305 + P351 + P338 – PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut 

opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve
vyplachování. 

• P308 + P313 – PŘI expozici nebo podezření na
ni: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 

• P501 – Odstraňte obsah/obal v souladu s místními předpisy. 

Nový Zéland: 
Chemický název Č. CAS Hmotnostní % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Není 
nebezpečný 
Složky 

Proprietární Bilance 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny

bezpečnostní pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte 

lékařskou pomoc/ošetření. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – skladování 
• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – likvidace 
• Odstraňte obsah/obal ve schváleném zařízení na

likvidaci odpadu. 

SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ: 

Obsahuje: formamid 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• H315 – Dráždí kůži. 
• H319 – Způsobuje vážné podráždění očí. 
• H360D – Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – GB CLP (SI 2020/1567 
v platném znění) 
• P201 – Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• P264 – Po manipulaci důkladně omyjte kůži. 
• P280 – Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 
• P305 + P351 + P338 – PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut 

opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li 
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve 
vyplachování. 

• P308 + P313 – PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte
lékařskou pomoc/ošetření. 

• P501 – Odstraňte obsah/obal v souladu s místními předpisy. 

USA: 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• Dráždí kůži. 
• Způsobuje vážné podráždění očí. 
• Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – prevence 

• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné brýle /

obličejový štít. 
• Po manipulaci důkladně omyjte obličej, ruce a veškerou

exponovanou pokožku. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. 
• Specifické ošetření (viz doplňující pokyny pro první pomoc

uvedené na tomto štítku). 
• PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte 

vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je
lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. 

• Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
• PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody a mýdla. 
• Při podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
• Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným 

použitím vyperte. Pokyn pro bezpečné zacházení 

Skladování 

• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – likvidace 
• Odstraňte obsah/obal ve schváleném zařízení na likvidaci odpadu. 
• Další nebezpečnost, která nemá vliv na klasifikaci 
• Může být škodlivý při vdechování. 
• Slabě dráždí kůži. 
• Výrobek neobsahuje žádné látky klasifikované jako PBT nebo

vPvB. 
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Výrobce 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené království 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa dovozce 
v Austrálii Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefonní číslo +61 2 9016 3040 
Nouzové telefonní číslo v Austrálii 
Lékařská pomoc (angličtina): 13 11 26 
(toxikologické centrum NSW Poisons 
Information Centre) 

Adresa dodavatele v EU Sysmex 
Europe SE Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, Německo 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Nouzové telefonní číslo v EU 
+44 (0) 1223 294048 (pondělí až 
pátek, 9:00–17:00) 

Adresa dovozce na Novém 
Zélandu Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nový Zéland 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Nouzové telefonní číslo na Novém Zélandu
Podpora dodavatelského řetězce společnosti 
Sysmex nebo dotazy týkající se produktů: 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(Po až Pá – 8:30–17:00) 
V případě problémů s rozlitím nebo čištěním: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 hodin – 365 dní) 
Národní toxikologické středisko 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresa dodavatele v USA 
Oxford Gene Technology Inc. 
(pobočka v Severní Americe) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 10591 USA 
914 467 5285 
Nouzové telefonní číslo v USA 
914 467 5285 

Dodavatel ve Spojeném království 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené království 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nouzové telefonní číslo ve Spojeném království 
+44 (0) 1223 294048 (pondělí až pátek, 9:00–17:00) 
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CS 

Název produktu: Hybridisation 
Solution 

Kód/kódy produktu: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Austrálie: 
Chemický název Č. CAS Hmotnostní % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Není 
nebezpečný 
Složky 

Proprietární Bilance 

Signální slovo 
NEBEZPEČÍ 

Standardní věty o nebezpečnosti 
Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – prevence 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte požadované osobní ochranné prostředky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – skladování 
• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte požadované osobní ochranné prostředky. 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. Skladujte uzamčené. 

EU:
Obsahuje: formamid 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• H315 – Dráždí kůži. 
• H319 – Způsobuje vážné podráždění očí. 
• H360D – Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 

• P264 – Po manipulaci důkladně omyjte kůži. 
• P280 – Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 

• P305 + P351 + P338 – PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut 
opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve 
vyplachování. 

• P308 + P313 – PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte
lékařskou pomoc/ošetření. 

• P501 – Odstraňte obsah/obal v souladu s místními předpisy. 

Nový Zéland: 

Chemický název Č. CAS Hmotnostní % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Není 
nebezpečný 
Složky 

Proprietární Bilance 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny

bezpečnostní pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou 

pomoc/ošetření. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – skladování 
• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – likvidace 
• Odstraňte obsah/obal ve schváleném zařízení na likvidaci 

odpadu. 

SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ:
Obsahuje: formamid 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 

• H315 – Dráždí kůži. 

• H319 – Způsobuje vážné podráždění očí. 
• H360D – Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – GB CLP (SI 2020/1567 
v platném znění) 
• P201 – Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• P264 – Po manipulaci důkladně omyjte kůži. 
• P280 – Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné

brýle / obličejový štít. 
• P305 + P351 + P338 – PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut 
opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li 
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve 
vyplachování. 

• P308 + P313 – PŘI expozici nebo podezření na ni:
Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.

• P501 – Odstraňte obsah/obal v souladu s místními předpisy. 

USA: 

Signální slovo 
Nebezpečí 

Standardní věty o nebezpečnosti 
• Dráždí kůži. 
• Způsobuje vážné podráždění očí. 
• Může poškodit plod v těle matky. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – prevence 
• Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 
• Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny bezpečnostní

pokyny a neporozuměli jim. 
• Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné brýle /

obličejový štít. 
• Po manipulaci důkladně omyjte obličej, ruce a veškerou

exponovanou pokožku. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – reakce 
• PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte lékařskou

pomoc/ošetření. 
• Specifické ošetření (viz doplňující pokyny pro první pomoc uvedené

na tomto štítku). 

• PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte 
vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je
lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. 

• Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
• PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody a mýdla. 
• Při podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
• Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným

použitím vyperte. Pokyn pro bezpečné zacházení 

Skladování 
• Skladujte uzamčené. 

Pokyny pro bezpečné zacházení – likvidace 
• Odstraňte obsah/obal ve schváleném zařízení na likvidaci odpadu. 

Další nebezpečnost, která nemá vliv na klasifikaci 
• Může být škodlivý při vdechování. 
• Slabě dráždí kůži. 
• Výrobek neobsahuje žádné látky klasifikované jako PBT nebo

vPvB. 

Informační list 
o nebezpečnosti

Další jazyky jsou k dispozici na 
webových stránkách 

www.ogt.com/hazard 
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Výrobce 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené království 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa dovozce v Austrálii 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 
3, Level 5 
15 Talavera Rd Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefonní číslo +61 2 9016 3040 
Nouzové telefonní číslo v Austrálii 
Lékařská pomoc (angličtina): 13 11 26 
(toxikologické centrum NSW Poisons 
Information Centre) 

Adresa 
dodavatele v EU 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Německo 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Nouzové telefonní číslo v EU 
+44 (0) 1223 294048 (pondělí až pátek, 
9:00–17:00) 

Adresa dovozce na Novém 
Zélandu Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nový Zéland 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Nouzové telefonní číslo na Novém Zélandu
Podpora dodavatelského řetězce společnosti 
Sysmex nebo dotazy týkající se produktů: 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(Po až Pá – 8:30–17:00) 
V případě problémů s rozlitím nebo čištěním: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 hodin – 365 dní) 
Národní toxikologické středisko 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresa dodavatele 
v USA Oxford Gene 
Technology Inc. (pobočka 
v Severní Americe) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Nouzové telefonní číslo 
v USA 
914 467 5285 

Dodavatel ve Spojeném království 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené království 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nouzové telefonní číslo ve Spojeném království 
+44 (0) 1223 294048 (pondělí až pátek, 9:00–17:00) 
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DA 

Produktnavn: CytoCell og myProbes 
Liquid FISH Probes 

Produktkode(r): LP* ***/RU-LP* ***/ 
MP* *** 

Australien: 

Signalord 
FARE 

Faresætninger 
Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – forebyggelse 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Brug personlige værnemidler efter behov. 

Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. 

Sikkerhedssætninger – opbevaring 
• Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger 

EU: 
Indeholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

 

Faresætninger 
• H315 - Forårsager hudirritation. 
• H319 - Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• H360D - Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 - Indhent særlige anvisninger før brug. 
• P264 - Vask huden grundigt efter brug. 
• P280 - Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansigtsbes kyttelse. 
• P305 + P351 + P338 - VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl 
forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle 
kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning.

• P308 + P313 - VED eksponering eller mistanke om
leksponering: Søg ægehjælp. 

• P501 - Indholdet/beholderen bortskaffes i henhold til lokale regler. 

New Zealand: 

Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. 

Sikkerhedssætninger – opbevaring 
• Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger – bortskaffelse 
• Indholdet bortskaffes i overensstemmelse med

kommunale regler for affaldshåndtering. 

Storbritannien: 
Indeholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• H315 - Forårsager hudirritation. 
• H319 - Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• H360D - Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – Storbritannien CLP (SI 2020/1567 som 
ændret) 
• P201 - Indhent særlige anvisninger før brug. 
• P264 - Vask huden grundigt efter brug. 
• P280 - Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansigtsbes kyttelse. 
• P305 + P351 + P338 - VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl 

forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, 
hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. 

• P308 + P313 - VED eksponering eller mistanke om 
eksponering: Søg lægehjælp. 

• P501 - Indholdet/beholderen bortskaffes i henhold til lokale 

USA: 

Faresætninger 
• Forårsager hudirritation. 
• Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – forebyggelse 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/

øjenbeskyttelse/ansigtsbesky ttelse. 
• Vask ansigt, hænder og eventuel udsat hud grundigt efter brug. 

Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg lægehjælp. 
• Specifik behandling (se supplerende førstehjælpsanvisninger på

denne etiket). 
• VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i 

flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan
gøres let. Fortsæt skylning. 

• Ved vedvarende øjenirritation: Søg lægehjælp. 
• VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt vand og sæbe. 
• Ved hudirritation: Søg lægehjælp. 
• Tilsmudset tøj tages straks af/fjernes og vaskes, inden det

må bruges igen. Sikkerhedssætning 

Opbevaring 

• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Brug personlige værnemidler efter behov. 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. Opbevaring under lås. 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansig tsbeskyttelse. 

regler. • Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger – bortskaffelse 
• Indholdet bortskaffes i overensstemmelse med kommunale regler

for affaldshåndtering. 
• Andre farer, som ikke resulterer i klassificering 
• Kan være farlig ved indånding. 
• Forårsager mild hudirritation. 
• Produktet indeholder ingen stoffer, der er klassificeret som PBT

eller vPvB. 

Kemisk navn CAS-nr. Vægtprocent 
Formamid 75-12-7 <70 

Ikke-farlige 
indholdsstoffer 

Proprietær Balance 

Kemisk navn CAS-nr. Vægtprocent 
Formamid 75-12-7 <70 

Ikke-farlige 
indholdsstoffer 

Proprietær Balance 
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DA 

Producent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse på australsk importør 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Tlf.: +61 2 9016 3040 
Nødtelefonnummer i Australien 
Hvis du har brug for lægehjælp (engelsk): 
13 11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

EU-leverandøradresse 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
EU-nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag-fredag fra kl. 
9-17) 

Adresse på importør i New Zealand 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Nødtelefonnummer i New Zealand 
Hvis du har brug for Sysmex Supply Chain- 
support eller ved produktrelaterede 
forespørgsler: +64 9 6303554/0800797639 
(mandag-fredag fra kl. 8.30 til 17.00) 
I tilfælde af spild- eller 
oprydningsproblemer: CHEMCALL 0800 
243 622 (åbent 24 timer i døgnet alle årets 
365 dage) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA-leverandøradresse 
Oxford Gene Technology Inc. 

(kontor i Nordamerika) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 

Nødtelefonnummer i USA 
914 467 5285 

Leverandør i Strobritannien 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nødtelefonnummer i Storbritannien 
+44 (0) 1223 294048 (mandag-fredag fra kl. 9-17) 
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DA 

Produktnavn: Hybridisation 
Solution 
Produktkode(r): HA ****/HB ****/ 
HI **** 

Australien 

Signalord 
FARE 

Faresætninger 
Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – forebyggelse 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Brug personlige værnemidler efter behov. 

Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. 

Sikkerhedssætninger – opbevaring 
• Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Brug personlige værnemidler efter behov. 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. Opbevaring under lås. 

EU:
Indeholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• H315 - Forårsager hudirritation. 
• H319 - Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• H360D - Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 - Indhent særlige anvisninger før brug. 
• P264 - Vask huden grundigt efter brug. 
• P280 - Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansigtsbes kyttelse. 
• P305 + P351 + P338 - VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl 
forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle 
kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning.

• P308 + P313 - VED eksponering
leksponering: Søg ægehjælp. 

• P501 - Indholdet/beholderen bortskaffes i henhold til lokale regler. 

New Zealand: 
Kemisk navn CAS-nr. Vægtprocent 

Formamid 75-12-7 <70 

Ikke-farlige 
indholdsstoffer 

Proprietær Balance 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansig tsbeskyttelse. 
Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg

lægehjælp. 

Sikkerhedssætninger – opbevaring 
• Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger – bortskaffelse 
• Indholdet bortskaffes i overensstemmelse med

kommunale regler for affaldshåndtering. 

Storbritannien:
Indeholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• H315 - Forårsager hudirritation. 
• H319 - Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• H360D - Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – Storbritannien CLP (SI 2020/1567 som 
ændret) 
• P201 - Indhent særlige anvisninger før brug. 
• P264 - Vask huden grundigt efter brug. 
• P280 - Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/ 

øjenbeskyttelse/ansigtsbes kyttelse. 
• P305 + P351 + P338 - VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl 

forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, 
hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. 

• P308 + P313 - VED eksponering eller mistanke om 
eksponering: Søg lægehjælp. 

• P501 - Indholdet/beholderen bortskaffes i henhold til lokale
regler. 

USA: 

Signalord 
Fare 

Faresætninger 
• Forårsager hudirritation. 
• Forårsager alvorlig øjenirritation. 
• Kan skade det ufødte barn. 

Sikkerhedssætninger – forebyggelse 
• Indhent særlige anvisninger før brug. 
• Anvend ikke produktet, før alle advarsler er læst og forstået. 
• Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/

øjenbeskyttelse/ansigtsbesky ttelse. 
• Vask ansigt, hænder og eventuel udsat hud grundigt efter brug. 

Sikkerhedssætninger – reaktion 
• VED eksponering eller mistanke om eksponering: Søg lægehjælp. 
• Specifik behandling (se supplerende førstehjælpsanvisninger på

denne etiket). 
• VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i 

flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan
gøres let. Fortsæt skylning. 

• Ved vedvarende øjenirritation: Søg lægehjælp. 
• VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt vand og sæbe. 
• Ved hudirritation: Søg lægehjælp. 
• Tilsmudset tøj tages straks af/fjernes og vaskes, inden det

må bruges igen. Sikkerhedssætning 

Opbevaring 
• Opbevaring under lås. 

Sikkerhedssætninger – bortskaffelse 
• Indholdet bortskaffes i overensstemmelse med kommunale

regler for affaldshåndtering. 

Andre farer, som ikke resulterer i klassificering 
• Kan være farlig ved indånding. 
• Forårsager mild hudirritation. 

• Produktet indeholder ingen stoffer, der er klassificeret som PBT
eller vPvB. 

Fareinformationsblad 

Andre sprog findes på 
www.ogt.com/hazard 

Kemisk navn CAS-nr. Vægtprocent 
Formamid 75-12-7 <70 

Ikke-farlige 
indholdsstoffer 

Proprietær Balance 
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DA 

Producent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse på australsk importør 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Tlf.: +61 2 9016 3040 
Nødtelefonnummer i Australien 
Hvis du har brug for lægehjælp (engelsk): 
13 11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

EU-leverandøradresse 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
EU-nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag-fredag fra kl. 
9-17) 

Adresse på importør i New Zealand 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Nødtelefonnummer i New Zealand 
Hvis du har brug for Sysmex Supply Chain- 
support eller ved produktrelaterede 
forespørgsler: +64 9 6303554/0800797639 
(mandag-fredag fra kl. 8.30 til 17.00) 
I tilfælde af spild- eller 
oprydningsproblemer: CHEMCALL 0800 
243 622 (åbent 24 timer i døgnet alle årets 
365 dage) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA-leverandøradresse 
Oxford Gene Technology Inc. 

(kontor i Nordamerika) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 

Nødtelefonnummer i USA 
914 467 5285 

Leverandør i Strobritannien 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nødtelefonnummer i Storbritannien 
+44 (0) 1223 294048 (mandag-fredag fra kl. 9-17) 
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DE 

Produktbezeichnung: 
CytoCell und myProbes 
Liquid FISH Probes 

Produktcode(s): 
LP* *** / RU-LP* *** / MP* *** 

Australien: 

Signalwort 
GEFAHR 

Gefahrenhinweise 
Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – Prävention 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Vorgeschriebene persönliche Schutzausrüstung

verwenden. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Sicherheitshinweise – Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Vorgeschriebene persönliche Schutzausrüstung verwenden. 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Unter Verschluss
aufbewahren. 

EU: 
Enthält: Formamid 

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• H315 – Verursacht

Hautreizungen. 

• H319 – Verursacht schwere Augenreizungen. 
• H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• P264 – Nach Gebrauch die Haut gründlich waschen. 
• P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/

Gesichtsschutz tragen. 
• P305 + P351 + P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. 

Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. 

• P308 + P313 – BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

• P501 – Inhalt/Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften
entsorgen. 

Neuseeland:

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und

verstehen. 
• Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtss 

chutz tragen. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Sicherheitshinweise – Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise – Entsorgung 
• Inhalt/Behälter einer zugelassenen 

Abfallentsorgungsanlage zuführen. 

Vereinigtes Königreich: 
Enthält: Formamid 

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• H315 – Verursacht Hautreizungen. 
• H319 – Verursacht schwere Augenreizungen. 
• H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – GB CLP (SI 2020/1567 in der geänderten 
Fassung) 

• P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• P264 – Nach Gebrauch die Haut gründlich waschen. 
• P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ 

Gesichtsschutz tragen. 

• P305 + P351 + P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
ausspülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. 

• P308 + P313 – BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

• P501 – Inhalt/Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften
entsorgen. 

USA: 

Gefahrenhinweise 
• Verursacht Hautreizungen. 
• Verursacht schwere Augenreizung. 
• Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – Prävention 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und 

Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. 
• Nach Gebrauch Gesicht, Hände und exponierte Haut gründlich

waschen. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
• Besondere Behandlung (siehe ergänzende Erste-Hilfe-

Anweisungen auf diesem Etikett). 
• BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 

behutsam mit Wasser ausspülen. Vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 

• Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche
Hilfe hinzuziehen. 

• BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife
waschen. 

• Bei Hautreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe
hinzuziehen. 

• Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor erneutem 
Tragen waschen. Sicherheitshinweise 

Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise – Entsorgung 
• Inhalt/Behälter einer zugelassenen Abfallentsorgungsanlage 

zuführen. 
• Sonstige Gefahren, die keine Einstufung bewirken 
• Kann beim Einatmen gesundheitsschädlich sein. 
• Verursacht leichte Hautreizungen. 
• Das Produkt enthält keine Stoffe, die als PBT oder vPvB eingestuft

sind. 

Chemische Bezeichnung CAS-Nr. Gewichtsprozent 

Formamid 75-12-7 < 70 

Ungefährliche 
Bestandteile 

Proprietär Rest 

Chemische Bezeichnung CAS-Nr. Gewichtsprozent 

Formamid 75-12-7 < 70 

Ungefährliche 
Bestandteile 

Proprietär Rest 
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Hersteller 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Vereinigtes Königreich 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse des Importeurs in Australien 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefonnummer +61 2 9016 3040 
Notrufnummer in Australien 
Für medizinische Beratung (Englisch): 13 
11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

Adresse des EU-Lieferanten 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Deutschland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Notrufnummer in der EU 
+44 (0) 1223 294048 (Montag bis Freitag 9 
bis 17 Uhr) 

Adresse des Importeurs in Neuseeland 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Neuseeland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Notrufnummer in Neuseeland 
Für Sysmex Lieferketten-Support oder 
produktbezogene Anfragen: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(Mo. bis Fr. 8.30 bis 17 Uhr) 
Bei Verschüttungen oder 
Reinigungsproblemen: CHEMCALL 0800 243 
622 (24 Stunden – 365 Tage) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresse des Lieferanten in den USA 
Oxford Gene Technology Inc. 

(Büro in Nordamerika) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 

Notrufnummer in den USA 
914 467 5285 

Lieferant im Vereinigten Königreich 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Vereinigtes Königreich 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Notrufnummer im Vereinigten Königreich 
+44 (0) 1223 294048 (Montag bis Freitag 9 bis 17
Uhr) 
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DE 

Produktbezeichnung: 
Hybridisation Solution 

Produktcode(s): HA **** / HB **** 
/ HI **** 
Australien 

Signalwort 
GEFAHR 

Gefahrenhinweise 
Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – Prävention 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Vorgeschriebene persönliche Schutzausrüstung 

verwenden. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Sicherheitshinweise – Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Vorgeschriebene persönliche Schutzausrüstung verwenden. 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Unter Verschluss
aufbewahren. 

EU:
Enthält: Formamid 

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• H315 – Verursacht Hautreizungen. 
• H319 – Verursacht schwere Augenreizungen. 
• H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• P264 – Nach Gebrauch die Haut gründlich waschen. 
• P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/

Gesichtsschutz tragen. 
• P305 + P351 + P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. 

Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. 

• P308 + P313 – BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

• P501 – Inhalt/Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften
entsorgen. 

Neuseeland:

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und

verstehen. 
• Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtss 

chutz tragen. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

Sicherheitshinweise – Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise – Entsorgung 
• Inhalt/Behälter einer zugelassenen 

Abfallentsorgungsanlage zuführen. 

Vereinigtes Königreich:
Enthält: Formamid 

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• H315 – Verursacht Hautreizungen. 
• H319 – Verursacht schwere Augenreizungen. 
• H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – GB CLP (SI 2020/1567 in der geänderten 
Fassung) 

• P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• P264 – Nach Gebrauch die Haut gründlich waschen. 
• P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ 

Gesichtsschutz tragen. 

• P305 + P351 + P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
ausspülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. 

• P308 + P313 – BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

• P501 – Inhalt/Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften
entsorgen. 

USA: 

Signalwort 
Gefahr 

Gefahrenhinweise 
• Verursacht Hautreizungen. 
• Verursacht schwere Augenreizung. 
• Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

Sicherheitshinweise – Prävention 
• Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. 
• Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. 
• Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und

Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. 
• Nach Gebrauch Gesicht, Hände und exponierte Haut gründlich

waschen. 

Sicherheitshinweise – Reaktion 
• BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
• Besondere Behandlung (siehe ergänzende Erste-Hilfe-

Anweisungen auf diesem Etikett). 
• BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 

behutsam mit Wasser ausspülen. Vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 

• Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche
Hilfe hinzuziehen. 

• BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife
waschen. 

• Bei Hautreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe
hinzuziehen. 

• Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor erneutem
Tragen waschen. Sicherheitshinweise 

Lagerung 
• Unter Verschluss aufbewahren. 

Sicherheitshinweise – Entsorgung 
• Inhalt/Behälter einer zugelassenen 

Abfallentsorgungsanlage zuführen. 

Sonstige Gefahren, die keine Einstufung bewirken 
• Kann beim Einatmen gesundheitsschädlich sein. 
• Verursacht leichte Hautreizungen. 
• Das Produkt enthält keine Stoffe, die als PBT oder vPvB

eingestuft sind. 

Gefahreninformationsbl att 

Andere Sprachen verfügbar unter 
www.ogt.com/hazard 

Chemische Bezeichnung CAS-Nr. Gewichtsprozent 

Formamid 75-12-7 < 70 

Ungefährliche 
Bestandteile 

Proprietär Rest 

Chemische Bezeichnung CAS-Nr. Gewichtsprozent 

Formamid 75-12-7 < 70 

Ungefährliche 
Bestandteile 

Proprietär Rest 
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DE 

Hersteller 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Vereinigtes Königreich 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse des Importeurs in Australien 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefonnummer +61 2 9016 3040 
Notrufnummer in Australien 
Für medizinische Beratung (Englisch): 13 
11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

Adresse des EU-Lieferanten 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Deutschland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Notrufnummer in der EU 
+44 (0) 1223 294048 (Montag bis Freitag 9 
bis 17 Uhr) 

Adresse des Importeurs in Neuseeland 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Neuseeland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Notrufnummer in Neuseeland 
Für Sysmex Lieferketten-Support oder 
produktbezogene Anfragen: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(Mo. bis Fr. 8.30 bis 17 Uhr) 
Bei Verschüttungen oder 
Reinigungsproblemen: CHEMCALL 0800 243 
622 (24 Stunden – 365 Tage) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresse des Lieferanten in den USA 
Oxford Gene Technology Inc. 

(Büro in Nordamerika) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 

Notrufnummer in den USA 
914 467 5285 

Lieferant im Vereinigten Königreich 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Vereinigtes Königreich 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Notrufnummer im Vereinigten Königreich 
+44 (0) 1223 294048 (Montag bis Freitag 9 bis 17
Uhr) 
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EL 

Όνομα προϊόντος: CytoCell και myProbes 
Liquid FISH Probes 

Κωδικοί προϊόντος: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Αυστραλία: 

Προειδοποιητική λέξη 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Πρόληψη 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 

• Χρησιμοποιείτε μέσα ατομικής προστασίας όταν
απαιτείται. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 
• Χρησιμοποιείτε μέσα ατομικής προστασίας όταν απαιτείται. 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: 

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. Φυλάσσεται
κλειδωμένο. 

ΕΕ: 
Περιέχει: Φορμαμίδιο 

Προειδοποιητική λέξη 

Κίνδυνος 

Δηλώσεις  επικινδυνότητας 
• H315 – Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• H319 – Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• H360D – Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – ΕΕ (§28, 1272/2008) 
• P201 – Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• P264 – Πλύνετε το δέρμα σχολαστικά μετά το χειρισμό. 
• P280 – Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 

ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 
• P305 + P351 + P338 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ 

ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν
υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. 
Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

• P308 + P313 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής
έκθεσης: Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

• P501 – Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σύμφωνα με τους
τοπικούς κανονισμούς. 

Νέα Ζηλανδία: 

Προειδοποιητική λέξη 
Κίνδυνος 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε

τις οδηγίες προφύλαξης. 
• Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 

ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόρριψη 
• Απορρίψτε το περιεχόμενο/περιέκτη σε 
εγκεκριμένη μονάδα διάθεσης απορριμμάτων. 

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ: 
Περιέχει: Φορμαμίδιο 

Προειδοποιητική λέξη 
Κίνδυνος 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• H315 – Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• H319 – Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• H360D – Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – GB CLP (SI 2020/1567 όπως 
τροποποιήθηκε) 
• P201 – Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• P264 – Πλύνετε το δέρμα σχολαστικά μετά το χειρισμό. 
• P280 – Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 
ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 

• P305 + P351 + P338 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ 
ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν
υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. 
Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

• P308 + P313 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:
Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

• P501 – Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σύμφωνα με
τους τοπικούς κανονισμούς. 

ΗΠΑ: 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Πρόληψη 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 
• Να φοράτε προστατευτικά γάντια/ενδύματα και μέσα ατομικής

προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 
• Πλύνετε σχολαστικά το πρόσωπο, τα χέρια και τυχόν εκτεθειμένο

δέρμα μετά τον χειρισμό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: Συμβουλευθείτε /

Επισκεφθείτε γιατρό. 
• Ειδική θεραπεία (βλ. συμπληρωματικές οδηγίες πρώτων βοηθειών

σε αυτή την ετικέτα). 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε 

προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί
επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. Συνεχίστε να 
ξεπλένετε. 

• Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: Συμβουλευθείτε /
Επισκεφθείτε γιατρό. 

• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: Πλύνετε με άφθονο
νερό και σαπούνι. 

• Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος: Συμβουλευθείτε /
Επισκεφθείτε γιατρό. 

• Βγάλτε τα μολυσμένα ρούχα και πλύνετέ τα πριν τα
ξαναχρησιμοποιήσετε. Δήλωση προφύλαξης 

Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόρριψη 

• Απορρίψτε το περιεχόμενο/περιέκτη σε εγκεκριμένη μονάδα
διάθεσης απορριμμάτων. 

• Άλλοι κίνδυνοι που δεν οδηγούν σε ταξινόμηση 

• Μπορεί να είναι επιβλαβές σε περίπτωση εισπνοής. 
• Προκαλεί ήπιο ερεθισμό του δέρματος. 
• Το προϊόν δεν περιέχει καμία ουσία(ες) ταξινομημένη(ες) ως

ΑΒΤ ή αΑαΒ. 

Χημική ονομασία Αρ. CAS Βάρος % 
Φορμαμίδιο 75-12-7 <70 

Μη επικίνδυνα 
συστατικά 

Ιδιόκτητος Ισορροπία 

Χημική ονομασία Αρ. CAS Βάρος % 
Φορμαμίδιο 75-12-7 <70 

Μη επικίνδυνα 
συστατικά 

Ιδιόκτητος Ισορροπία 
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Κατασκευαστής 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ηνωμένο Βασίλειο 
Τηλ: +44(0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Διεύθυνση εισαγωγέα Αυστραλίας 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Αρ. τηλεφώνου +61 2 9016 3040 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας 
ανάγκης στην Αυστραλία 
Για ιατρικές συμβουλές (Αγγλικά): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Διεύθυνση προμηθευτή ΕΕ 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 

Γερμανία 
T: +49 (40) 527 26 0 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας ανάγκης 
στην ΕΕ 
+44 (0) 1223 294048 
(Δευτέρα –Παρασκευή, 9 π.μ. – 5 μ.μ.) 

Διεύθυνση εισαγωγέα Νέας Ζηλανδίας 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Νέα Ζηλανδία 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Αριθμός τηλεφώνου έκτακτης ανάγκης στη
Νέα Ζηλανδία 
Για υποστήριξη της αλυσίδας τροφοδοσίας 
Sysmex ή ερωτήματα σχετικά με το προϊόν: 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(Δευτέρα έως Παρασκευή – 8:30 π.μ. έως 5:00 
μ.μ.) 
Για τυχόν προβλήματα διαρροής ή καθαρισμού:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ώρες – 365 
ημέρες) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Διεύθυνση προμηθευτή ΗΠΑ 
Oxford Gene Technology Inc. 
(Γραφείο Βόρειας Αμερικής) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
ΗΠΑ 
914 467 5285 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας 
ανάγκης στις ΗΠΑ 
914 467 5285 

Προμηθευτής Ηνωμένου Βασιλείου 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ηνωμένο Βασίλειο 
Τηλ: +44(0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας ανάγκης στο 
Ηνωμένο Βασίλειο 
+44 (0) 1223 294048 
(Δευτέρα – Παρασκευή, 9 π.μ. – 5 μ.μ.) 
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EL 

Όνομα προϊόντος: Hybridisation Solution 

Κωδικοί προϊόντος: HA **** / HB **** / HI **** 

Αυστραλία: 
Χημική ονομασία Αρ. CAS Βάρος % 

Φορμαμίδιο 75-12-7 <70 

Μη επικίνδυνα 
συστατικά 

Ιδιόκτητος Ισορροπία 

Προειδοποιητική λέξη 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Πρόληψη 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 

• Χρησιμοποιείτε μέσα ατομικής προστασίας όταν
απαιτείται. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 
• Χρησιμοποιείτε μέσα ατομικής προστασίας όταν απαιτείται. 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: 

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. Φυλάσσεται
κλειδωμένο. 

ΕΕ:
Περιέχει: Φορμαμίδιο 

Προειδοποιητική λέξη 

Κίνδυνος 

Δηλώσεις  επικινδυνότητας 
• H315 – Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• H319 – Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• H360D – Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – ΕΕ (§28, 1272/2008) 
• P201 – Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• P264 – Πλύνετε το δέρμα σχολαστικά μετά το χειρισμό. 
• P280 – Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 

ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 
• P305 + P351 + P338 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ 

ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν
υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο.
Συνεχίστε να ξεπλένετε.

• P308 + P313 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής
έκθεσης: Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

• P501 – Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σύμφωνα με τους
τοπικούς κανονισμούς. 

Νέα Ζηλανδία: 

Προειδοποιητική λέξη 
Κίνδυνος 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε

τις οδηγίες προφύλαξης. 
• Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 

ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:

Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόρριψη 
• Απορρίψτε το περιεχόμενο/περιέκτη σε 
εγκεκριμένη μονάδα διάθεσης απορριμμάτων.

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ: 
Περιέχει: Φορμαμίδιο 

Προειδοποιητική λέξη 
Κίνδυνος 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• H315 – Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• H319 – Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• H360D – Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – GB CLP (SI 2020/1567 όπως 
τροποποιήθηκε) 
• P201 – Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• P264 – Πλύνετε το δέρμα σχολαστικά μετά το χειρισμό. 
• P280 – Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 
ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο.

• P305 + P351 + P338 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ 
ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν
υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. 
Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

• P308 + P313 – ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης:
Συμβουλευθείτε / Επισκεφθείτε γιατρό. 

• P501 – Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σύμφωνα με
τους τοπικούς κανονισμούς. 

ΗΠΑ: 

Προειδοποιητική λέξη 
Κίνδυνος 

Δηλώσεις επικινδυνότητας 
• Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
• Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 
• Μπορεί να βλάψει το έμβρυο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Πρόληψη 
• Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. 
• Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις

οδηγίες προφύλαξης. 
• Να φοράτε προστατευτικά γάντια/ενδύματα και μέσα ατομικής

προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. 
• Πλύνετε σχολαστικά το πρόσωπο, τα χέρια και τυχόν εκτεθειμένο

δέρμα μετά τον χειρισμό. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόκριση 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: Συμβουλευθείτε / 

Επισκεφθείτε γιατρό. 
• Ειδική θεραπεία (βλ. συμπληρωματικές οδηγίες πρώτων βοηθειών

σε αυτή την ετικέτα). 
• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε 

προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί
επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. Συνεχίστε να 
ξεπλένετε. 

• Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: Συμβουλευθείτε /
Επισκεφθείτε γιατρό. 

• ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: Πλύνετε με άφθονο
νερό και σαπούνι. 

• Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος: Συμβουλευθείτε /
Επισκεφθείτε γιατρό. 

• Βγάλτε τα μολυσμένα ρούχα και πλύνετέ τα πριν τα
ξαναχρησιμοποιήσετε. Δήλωση προφύλαξης 

Φύλαξη 
• Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

Δηλώσεις προφύλαξης – Απόρριψη 

• Απορρίψτε το περιεχόμενο/περιέκτη σε εγκεκριμένη
μονάδα διάθεσης απορριμμάτων. 

Άλλοι κίνδυνοι που δεν οδηγούν σε ταξινόμηση 
• Μπορεί να είναι επιβλαβές σε περίπτωση εισπνοής. 
• Προκαλεί ήπιο ερεθισμό του δέρματος. 
• Το προϊόν δεν περιέχει καμία ουσία(ες) ταξινομημένη(ες)

ως ΑΒΤ ή αΑαΒ. 

Δελτίο πληροφοριών 
κινδύνου 

Άλλες γλώσσες διαθέσιμες στο 
www.ogt.com/hazard 

Χημική ονομασία Αρ. CAS Βάρος % 
Φορμαμίδιο 75-12-7 <70 

Μη επικίνδυνα 
συστατικά 

Ιδιόκτητος Ισορροπία 
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Κατασκευαστής 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ηνωμένο Βασίλειο 
Τηλ: +44(0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Διεύθυνση εισαγωγέα Αυστραλίας 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Αρ. τηλεφώνου +61 2 9016 3040 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας 
ανάγκης στην Αυστραλία 
Για ιατρικές συμβουλές (Αγγλικά): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Διεύθυνση προμηθευτή ΕΕ 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 

Γερμανία 
T: +49 (40) 527 26 0 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας ανάγκης 
στην ΕΕ 
+44 (0) 1223 294048 
(Δευτέρα –Παρασκευή, 9 π.μ. – 5 μ.μ.) 

Διεύθυνση εισαγωγέα Νέας Ζηλανδίας 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Νέα Ζηλανδία 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Αριθμός τηλεφώνου έκτακτης ανάγκης στη
Νέα Ζηλανδία 
Για υποστήριξη της αλυσίδας τροφοδοσίας 
Sysmex ή ερωτήματα σχετικά με το προϊόν: 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(Δευτέρα έως Παρασκευή – 8:30 π.μ. έως 5:00 
μ.μ.) 
Για τυχόν προβλήματα διαρροής ή καθαρισμού:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ώρες – 365 
ημέρες) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Διεύθυνση προμηθευτή ΗΠΑ 
Oxford Gene Technology Inc. 
(Γραφείο Βόρειας Αμερικής) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 
ΗΠΑ 
914 467 5285 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας 
ανάγκης στις ΗΠΑ 
914 467 5285 

Προμηθευτής Ηνωμένου Βασιλείου 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ηνωμένο Βασίλειο 
Τηλ: +44(0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Αριθμός τηλεφώνου επείγουσας ανάγκης στο 
Ηνωμένο Βασίλειο 
+44 (0) 1223 294048 
(Δευτέρα – Παρασκευή, 9 π.μ. – 5 μ.μ.) 
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ES 

Nombre del producto: CytoCell y 
myProbes Liquid FISH Probes 

Código(s) del producto: LP* *** / RU-LP* 
*** / MP* *** 

Australia: 

UE: 
Contiene: Formamida 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 

Consejos de prudencia - Respuesta 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: 

Consultar a un médico. 

Consejos de prudencia - Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia - Eliminación 
• Eliminar el contenido/recipiente en una planta de

eliminación de residuos autorizada. 

REINO UNIDO: 

EE. UU.: 

Indicaciones de peligro 
• Provoca irritación cutánea. 
• Provoca irritación ocular grave. 
• Puede dañar al feto. 

• H315 - Provoca irritación cutánea. Contiene: Formamida Consejos de prudencia - Prevención 

Palabra clave 
PELIGRO 

Indicaciones de peligro 
Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - Prevención 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 

• Utilice los equipos de protección
individual necesarios. 

Consejos de prudencia - Respuesta 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar

a un médico. 

Consejos de prudencia - Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Utilice los equipos de protección individual necesarios. 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar

a un médico. Guardar bajo llave. 

• H319 - Provoca irritación ocular grave. 
• H360D - Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - UE (art. 28, 1272/2008) 
• P201 - Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
• P264 - Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
• P280 - Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 
• P305 + P351 + P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 

OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el 
lavado. 

• P308 + P313 - EN CASO DE exposición manifiesta o
presunta: Consultar a un médico. 

• P501 - Eliminar el contenido/el recipiente de acuerdo con la
normativa local. 

Nueva Zelanda: 

Nombre 
químico 

N.º CAS Peso % 

Formamida 75-12-7 <70 
Ingredientes 
no peligrosos 

Propio Equilibrio 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• H315 - Provoca irritación cutánea. 
• H319 - Provoca irritación ocular grave. 
• H360D - Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - GB CLP (SI 2020/1567 en su versión 
modificada) 
• P201 - Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
• P264 - Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
• P280 - Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 
• P305 + P351 + P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 

OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y
pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 

• P308 + P313 - EN CASO DE exposición manifiesta o
presunta: Consultar a un médico. 

• P501 - Eliminar el contenido/el recipiente de acuerdo con la
normativa local. 

• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Llevar guantes/ropa de protección y protección ocular/facial. 
• Lávese bien la cara, las manos y la piel expuesta después de

manipular el producto. 

Consejos de prudencia - Respuesta 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar a un

médico. 
• Tratamiento específico (véanse las instrucciones complementarias

de primeros auxilios en esta etiqueta). 
• EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con 

agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las 
lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse
con facilidad. Proseguir con el lavado. 

• Si la irritación ocular persiste: Consultar a un médico. 
• EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lávese con abundante

agua y jabón. 
• En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. 
• Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volver a

utilizarla. Consejo de prudencia 

Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia - Eliminación 
• Eliminar el contenido/recipiente en una planta de eliminación de

residuos autorizada. 
• Otros peligros que no dan lugar a clasificación 
• Puede ser nocivo si se inhala. 
• Provoca irritación cutánea leve. 
• El producto no contiene ninguna sustancia(s) clasificada(s) como

PBT o mPmB. 

Nombre 
químico 

N.º CAS Peso % 

Formamida 75-12-7 <70 
Ingredientes 
no peligrosos 

Propio Equilibrio 
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Fabricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ (Reino Unido) 
Teléfono: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Dirección del importador en Australia 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Teléfono: +61 2 9016 3040 
Teléfono de emergencia para Australia 
Para obtener asesoramiento médico (en 
inglés): 13 11 26 (Centro de Información 
Toxicológica de Nueva Gales del Sur) 

Dirección del proveedor en la UE 
Sysmex Europe SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt 
(Alemania) 
Teléfono: +49 (40) 527 26 0 
Teléfono de emergencia para la UE 
+44 (0) 1223 294048 (de lunes a viernes, de 
9:00 a 17:00) 

Dirección del importador en Nueva 
Zelanda Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023 (Nueva Zelanda) 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Teléfono de urgencias para Nueva Zelanda 
Para soporte de la cadena de suministro de 
Sysmex o consultas relacionadas con 
productos: +64 9 6303554 / 0800797639 
(de lunes a viernes, de 8:30 a 17:00) 
Para cualquier problema de vertido o limpieza: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 horas - 365 días)
Centro Nacional de Toxicología 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Dirección del proveedor en EE. UU. 
Oxford Gene Technology Inc. (Oficina de 
América del Norte) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 (EE. UU.) 
914 467 5285 
Teléfono de urgencias para 
EE. UU. 
914 467 5285 

Proveedor en el Reino Unido 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ (Reino Unido) 
Teléfono: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Teléfono de emergencia para el Reino Unido 
+44 (0) 1223 294048 (de lunes a viernes, de 9:00 a 
17:00) 
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Nombre del producto: 
Hybridisation Solution 

Código(s) del producto: HA **** / HB **** 
/ HI **** 

Australia: 

Nombre 
químico 

N.º CAS Peso % 

Formamida 75-12-7 <70 
Ingredientes 
no peligrosos 

Propio Equilibrio 

Palabra clave 
PELIGRO 

Indicaciones de peligro 
Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - Prevención 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Utilice los equipos de protección individual necesarios. 

Consejos de prudencia - Respuesta 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar

a un médico. 

Consejos de prudencia - Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Utilice los equipos de protección individual necesarios. 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar

a un médico. Guardar bajo llave. 

UE:
Contiene: Formamida 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• H315 - Provoca irritación cutánea. 
• H319 - Provoca irritación ocular grave. 
• H360D - Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - UE (art. 28, 1272/2008) 
• P201 - Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 

• P264 - Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
• P280 - Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 

• P305 + P351 + P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 
OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el
lavado.

• P308 + P313 - EN CASO DE exposición manifiesta o
presunta: Consultar a un médico. 

• P501 - Eliminar el contenido/el recipiente de acuerdo con la
normativa local. 

Nueva Zelanda: 

Nombre 
químico 

N.º CAS Peso % 

Formamida 75-12-7 <70 
Ingredientes 
no peligrosos 

Propio Equilibrio 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 

Consejos de prudencia - Respuesta 
• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: 

Consultar a un médico. 

Consejos de prudencia - Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia - Eliminación 
• Eliminar el contenido/recipiente en una planta de

eliminación de residuos autorizada. 

REINO UNIDO:
Contiene: Formamida 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• H315 - Provoca irritación cutánea. 
• H319 - Provoca irritación ocular grave. 
• H360D - Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - GB CLP (SI 2020/1567 en su versión 
modificada) 
• P201 - Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 
• P264 - Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 
• P280 - Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección

para los ojos/la cara. 
• P305 + P351 + P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 

OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el 
lavado. 

• P308 + P313 - EN CASO DE exposición manifiesta o presunta:
Consultar a un médico.

• P501 - Eliminar el contenido/el recipiente de acuerdo con la 
normativa local. 

EE. UU.: 

Palabra clave 
Peligro 

Indicaciones de peligro 
• Provoca irritación cutánea. 
• Provoca irritación ocular grave. 
• Puede dañar al feto. 

Consejos de prudencia - Prevención 
• Pida instrucciones especiales antes del uso. 
• No lo manipule hasta haber leído y comprendido todas las

precauciones de seguridad. 
• Llevar guantes/ropa de protección y protección ocular/facial. 
• Lávese bien la cara, las manos y la piel expuesta después de

manipular el producto. 

Consejos de prudencia – Respuesta 

• EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: Consultar a un
médico. 

• Tratamiento específico (véanse las instrucciones 
complementarias de primeros auxilios en esta etiqueta). 

• EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con 
agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las 
lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse
con facilidad. Proseguir con el lavado. 

• Si la irritación ocular persiste: Consultar a un médico. 
• EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lávese con abundante

agua y jabón. 
• En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. 
• Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volver a

utilizarla. Consejo de prudencia 

Almacenamiento 
• Guardar bajo llave. 

Consejos de prudencia - Eliminación 
• Eliminar el contenido/recipiente en una planta de

eliminación de residuos autorizada. 

Otros peligros que no dan lugar a clasificación 
• Puede ser nocivo si se inhala. 
• Provoca irritación cutánea leve. 
• El producto no contiene ninguna sustancia(s) clasificada(s) como

PBT o mPmB. 

Hoja de información 
sobre riesgos 

Otras lenguas disponibles en 
www.ogt.com/hazard 
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Fabricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ (Reino Unido) 
Teléfono: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Dirección del importador en Australia 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, Level 
5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Teléfono: +61 2 9016 3040 
Teléfono de emergencia para Australia 
Para obtener asesoramiento médico (en 
inglés): 13 11 26 (Centro de Información 
Toxicológica de Nueva Gales del Sur) 

Dirección del proveedor en la UE 
Sysmex Europe SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt 
(Alemania) 
Teléfono: +49 (40) 527 26 0 
Teléfono de emergencia para la UE 
+44 (0) 1223 294048 (de lunes a viernes, de 
9:00 a 17:00) 

Dirección del importador en Nueva 
Zelanda Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023 (Nueva Zelanda) 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Teléfono de urgencias para Nueva Zelanda 
Para soporte de la cadena de suministro de 
Sysmex o consultas relacionadas con 
productos: +64 9 6303554 / 0800797639 
(de lunes a viernes, de 8:30 a 17:00) 
Para cualquier problema de vertido o limpieza: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 horas - 365 días)
Centro Nacional de Toxicología 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Dirección del proveedor en EE. UU. 
Oxford Gene Technology Inc. (Oficina de 
América del Norte) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 (EE. UU.) 
914 467 5285 
Teléfono de urgencias para 
EE. UU. 
914 467 5285 

Proveedor en el Reino Unido 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ (Reino Unido) 
Teléfono: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Teléfono de emergencia para el Reino Unido 
+44 (0) 1223 294048 (de lunes a viernes, de 9:00 a 
17:00) 
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[Toote nimi] CytoCell ja myProbes 
Liquid FISH Probes 

Tootekood(id): LP**** / RU-LP**** / 
MP**** 

Austraalia 

Signaalsõna 
OHT 

Ohulaused 
Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – ennetamine 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Vajaduse korral kasutage isikukaitsevahendeid. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge nõu/abi

saamiseks arsti poole. 

Hoiatuslaused – säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Vajaduse korral kasutage isikukaitsevahendeid. 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge nõu/abi

saamiseks arsti poole. Hoida luku taga. 

EL 
Sisaldab formamiidi 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• H315 – Põhjustab nahaärritust. 
• H319 – Põhjustab tugevat silmade ärritust. 
• H360D – võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – EL (§28, 1272/2008) 
• P201 – Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• P264 – Pärast käitlemist pesta nahka põhjalikult. 
• P280 – Kanda kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 
• P305 + P351 + P338 – SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada 

mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. 
Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on 
kerge eemaldada. Loputada veel kord. 

• P308 + P313 – kokkupuute või probleemi korral:
Pöörduge arsti poole nõu/abi saamiseks. 

• P501 – Sisu/mahutid kõrvaldada kohalike eeskirjade kohaselt. 

Uus-Meremaa 
Keemiline nimetus CAS nr. Kaal-% 

Formamiid 75-12-7 < 70 

Mitteohtlik 
koostisained 

Omandiline Tasakaal 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Kandke kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge arsti poole

nõu/abi saamiseks. 

Hoiatuslaused – Säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused – Kõrvaldamine 
• Viige sisu/mahuti heakskiidetud

jäätmekäitlusettevõttesse. 

Ühendkuningriik: 
Sisaldab: formamiid 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• H315 – Põhjustab nahaärritust. 
• H319 – Põhjustab tugevat silmade ärritust. 
• H360D – võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – GB CLP (SI 2020/1567, muudetud) 
• P201 – Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• P264 – Pärast käitlemist pesta nahka põhjalikult. 
• P280 – Kanda kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 
• P305 + P351 + P338 – SILMA SATTUMISE KORRAL: 

loputage mitu korda ettevaatlikult veega 
minutit. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui
neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord. 

• P308 + P313 – Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge 
arsti poole nõu/abi saamiseks. 

• P501 – Sisu/mahutid kõrvaldada kohalike eeskirjade kohaselt. 

USA 

Ohulaused 
• Põhjustab nahaärritust. 
• Põhjustab tõsist silmade ärritust. 
• Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – ennetamine 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi lugenud

ja neist aru saanud. 
• Kanda kaitsekindaid/-riietust ja silmade/näokaitset. 
• Pärast käitlemist pesta nägu, käed ja katmata nahk põhjalikult. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: Pöörduge arsti poole nõu/abi

saamiseks. 
• Spetsiifiline ravi (vt esmaabijuhiseid sellel etiketil). 
• SILMA SATTUMISEL: loputada mitme minuti jooksul 

ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid 
kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel
kord. 

• Kui silmade ärritus püsib: pöörduge arsti poole nõu/abi saamiseks. 
• NAHALE SATTUMISE KORRAL: peske rohke vee ja seebiga. 
• Kui tekib nahaärritus: pöörduge nõu/abi saamiseks arsti poole. 
• Võtke saastunud riided seljast ja peske enne uuesti 

kasutamist. Ettevaatusabinõu 

Säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused – kõrvaldamine 
• Viige sisu/mahuti heakskiidetud jäätmekäitlusettevõttesse. 
• Muud ohud, mis ei kuulu klassifikatsiooni alla 
• Sissehingamisel võib olla kahjulik. 
• Põhjustab kerget nahaärritust. 
• Toode ei sisalda PBT- või vPvB-ks klassifitseeritud aineid. 

Keemiline nimetus CAS nr. Kaal-% 
Formamiid 75-12-7 < 70 

Mitteohtlik 
koostisained 

Omandiline Tasakaal 
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Tootja 
Cytocell Ltd., Oxfordi geenitehnoloogia 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ühendkuningriik 
Tel +44 (0)1223 294048 
Faks +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Austraalia importija aadress 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefon +61 2 9016 3040 
Austraalia Hädaabi telefoninumber 
Meditsiiniline nõustamine (inglise keeles): 
13 11 26 (NSW Poisions Information Centre) 

EL-i tarnija aadress 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 

22848 Norderstedt, 

Saksamaa 
Tel +49 (40) 527 26 0 
ELi hädaabitelefon 
+44 (0) 1223 294048 (E–R 9.00–17.00) 

Uus-Meremaa importija aadress 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Uus-Meremaa 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Uus-Meremaa hädaabi telefoninumber 
Sysmexi tarneahela toe või tootega seotud 
päringud: +64 9 6303554 / 0800797639 
(E–R – 8.30–17.00) 
Lekke- või puhastamisprobleemide korral: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 tundi kuni 365 
päeva) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA tarnija aadress 
Oxford Gene Technology Inc. 
(Põhja-Ameerika kontor) 
520 White Plains Road, sviit 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 
USA hädaabitelefon 
914 467 5285 

Ühendkuningriigi tarnija 
Cytocell Ltd., Oxfordi geenitehnoloogia 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, 
Ühendkuningriik 
Tel +44 (0)1223 294048 
Faks +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Ühendkuningriigi hädaabitelefon 
+44 (0) 1223 294048 (E–R 9.00–17.00) 
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ET 

[Toote nimi] Hybridisation 
Solution 

Tootekood(id): HA **** / HB **** / 
HI **** 

Austraalia 

Signaalsõna 
OHT 

Ohulaused 
Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – ennetamine 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Vajaduse korral kasutage isikukaitsevahendeid. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge nõu/abi

saamiseks arsti poole. 

Hoiatuslaused – säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Vajaduse korral kasutage isikukaitsevahendeid. 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge nõu/abi

saamiseks arsti poole. Hoida luku taga.

EL
Sisaldab formamiidi 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• H315 – Põhjustab nahaärritust. 
• H319 – Põhjustab tugevat silmade ärritust. 
• H360D – võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – EL (§28, 1272/2008) 
• P201 – Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• P264 – Pärast käitlemist pesta nahka põhjalikult. 
• P280 – Kanda kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 
• P305 + P351 + P338 – SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada 

mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. 
Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on 
kerge eemaldada. Loputada veel kord.

• P308 + P313 – kokkupuute või probleemi korral:
Pöörduge arsti poole nõu/abi saamiseks. 

• P501 – Sisu/mahutid kõrvaldada kohalike eeskirjade kohaselt. 

Uus-Meremaa 
Keemiline nimetus CAS nr. Kaal-% 

Formamiid 75-12-7 < 70 

Mitteohtlik 
koostisained 

Omandiline Tasakaal 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi

lugenud ja neist aru saanud. 
• Kandke kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge arsti poole

nõu/abi saamiseks. 

Hoiatuslaused – säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused – kõrvaldamine 
• Viige sisu/mahuti heakskiidetud jäätmekäitlusettevõttesse. 

Ühendkuningriik 
Sisaldab formamiidi 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• H315 – Põhjustab nahaärritust. 
• H319 – Põhjustab tugevat silmade ärritust. 
• H360D – võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – GB CLP (SI 2020/1567, muudetud) 
• P201 – Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• P264 – Pärast käitlemist pesta nahka põhjalikult. 
• P280 – Kanda kaitsekindaid/kaitseriietust/kaitseprille/näokaitset. 
• P305 + P351 + P338 – SILMA SATTUMISE KORRAL: 

loputage mitu korda ettevaatlikult veega 
minutit. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui 
neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord. 

• P308 + P313 – Kokkupuute või probleemi korral: pöörduge 
arsti poole nõu/abi saamiseks. 

• P501 – Sisu/mahutid kõrvaldada kohalike eeskirjade kohaselt. 

USA 

Signaalsõna 
Oht 

Ohulaused 
• Põhjustab nahaärritust. 
• Põhjustab tõsist silmade ärritust. 
• Võib kahjustada sündimata last. 

Hoiatuslaused – ennetamine 
• Enne kasutamist hankige erijuhised. 
• Ärge käidelge enne, kui olete kõik ettevaatusabinõud läbi lugenud

ja neist aru saanud. 
• Kanda kaitsekindaid/-riietust ja silmade/näokaitset. 
• Pärast käitlemist pesta nägu, käed ja katmata nahk põhjalikult. 

Hoiatuslaused – reageerimine 
• Kokkupuute või probleemi korral: Pöörduge arsti poole nõu/abi

saamiseks. 
• Spetsiifiline ravi (vt esmaabijuhiseid sellel etiketil). 
• SILMA SATTUMISEL: loputada mitme minuti jooksul 

ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid 
kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel
kord. 

• Kui silmade ärritus püsib: pöörduge arsti poole nõu/abi saamiseks. 
• NAHALE SATTUMISE KORRAL: peske rohke vee ja seebiga. 
• Kui tekib nahaärritus: pöörduge nõu/abi saamiseks arsti poole. 
• Võtke saastunud riided seljast ja peske enne uuesti

kasutamist. Ettevaatusabinõu 

Säilitamine 
• Hoida luku taga. 

Hoiatuslaused – kõrvaldamine 
• Viige sisu/mahuti heakskiidetud jäätmekäitlusettevõttesse. 

Muud ohud, mis ei kuulu klassifikatsiooni alla 
• Sissehingamisel võib olla kahjulik. 
• Põhjustab kerget nahaärritust. 
• Toode ei sisalda PBT- või vPvB-ks klassifitseeritud aineid. 

Ohu teabeleht 

Muud keeled saadaval aadressil 
www.ogt.com/hazard 

Keemiline nimetus CAS nr. Kaal-% 
Formamiid 75-12-7 < 70 

Mitteohtlik 
koostisained 

Omandiline Tasakaal 
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ET 

Tootja 
Cytocell Ltd., Oxfordi geenitehnoloogia 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ühendkuningriik 
Tel +44 (0)1223 294048 
Faks +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Austraalia importija aadress 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefon +61 2 9016 3040 
Austraalia Hädaabi telefoninumber 
Meditsiiniline nõustamine (inglise keeles): 
13 11 26 (NSW Poisions Information Centre) 

EL-i tarnija aadress 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 

22848 Norderstedt, 

Saksamaa 
Tel +49 (40) 527 26 0 
ELi hädaabitelefon 
+44 (0) 1223 294048 (E–R 9.00–17.00) 

Uus-Meremaa importija aadress 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Uus-Meremaa 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Uus-Meremaa hädaabi telefoninumber 
Sysmexi tarneahela toe või tootega seotud 
päringud: +64 9 6303554 / 0800797639 
(E–R – 8.30–17.00) 
Lekke- või puhastamisprobleemide korral: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 tundi kuni 365 
päeva) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA tarnija aadress 
Oxford Gene Technology Inc. 
(Põhja-Ameerika kontor) 
520 White Plains Road, sviit 500 
Tarrytown, NY 10591 

USA 
914 467 5285 
USA hädaabitelefon 
914 467 5285 

Ühendkuningriigi tarnija 
Cytocell Ltd., Oxfordi geenitehnoloogia 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, 
Ühendkuningriik 
Tel +44 (0)1223 294048 
Faks +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Ühendkuningriigi hädaabitelefon 
+44 (0) 1223 294048 (E–R 9.00–17.00) 
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FI 

Tuotenimi: CytoCell and myProbes 
Liquid FISH Probes 

Tuotekoodi(t): LP* *** / RU-LP* *** / 
MP**** 

Australia: 

Huomiosana 
VAARA 

Vaaralausekkeet 
Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – Ennaltaehkäisy 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 

• Käytä vaadittuja henkilönsuojaimia. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota

yhteys lääkäriin. 

Turvalausekkeet – Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä vaadittuja henkilönsuojaimia. 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota

yhteys lääkäriin. Varastoi suljettuna.

EU: 
Sisältää: formamidi 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• H315 –Ärsyttää ihoa. 

• H319 – Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• H360D –Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• P264 – Pese iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 
• P280 – Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 
• P305 + P351 + P338 – JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 

Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista 
piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• P308 + P313 Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään
altistumista: Ota yhteys lääkäriin. 

• P501 - Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten määräysten mukaisesti. 

Uusi-Seelanti: 

Kemiallinen nimi CAS-nro Paino-% 
Formamidi 75-12-7 < 70 

Vaarattomat 
ainesosat 

Omistusoikeus Tasapaino 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/ 

kasvonsuojainta. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista:

Ota yhteys lääkäriin. 

Turvalausekkeet – Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet – Jätteiden käsittely 
• Hävitä sisältö/pakkaus hyväksyttyyn 

jätehuoltolaitokseen. 

Yhdistynyt kuningaskunta: 

Sisältää: formamidi 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• H315 – Ärsyttää ihoa. 
• H319 – Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• H360D –Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – GB CLP (SI 2020/1567 muutettuna) 
• P201 – Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• P264 – Pese iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 
• P280 – Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 

• P305 + P351 + P338 – JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 
Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista 
piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• P308 + P313 – Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään
altistumista: Ota yhteys lääkäriin. 

• P501 – Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten määräysten
mukaisesti. 

USA: 

Vaaralausekkeet 
• Ärsyttää ihoa. 
• Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – Ennaltaehkäisy 

• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 
• Pese kasvot, kädet ja altistunut iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota yhteys 

lääkäriin. 
• Erityishoitoa tarvitaan (katso täydentävät ensiapuohjeet

pakkauksen merkinnöissä). 
• JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti

vedellä usean minuutin ajan. Poista piilolinssit, jos sen voi 
tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• Jos silmä-ärsytys jatkuu: Ota yhteys lääkäriin. 
• JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese varovasti runsaalla

vedellä ja saippualla. 
• Jos ilmenee ihoärsytystä: Ota yhteys lääkäriin. 
• Riisu saastunut vaatetus ja pese ennen uudelleenkäyttöä.

Turvalauseke 

Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet – Jätteiden käsittely 
• Hävitä sisältö/pakkaus hyväksyttyyn jätehuoltolaitokseen. 
• Muut vaarat, jotka eivät aiheuta luokitusta 
• Voi olla haitallista hengitettynä. 
• Aiheuttaa lievää ihoärsytystä. 
• Tuote ei sisällä mitään PBT- tai vPvB-aineiksi luokiteltuja aineita. 

Kemiallinen nimi CAS-nro Paino-% 
Formamidi 75-12-7 < 70 

Vaarattomat 
ainesosat 

Omistusoikeus Tasapaino 
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 FI 

Valmistaja 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Yhdistynyt 
kuningaskunta 
Puh.: +44 (0)1223 294048 
Faksi: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Australian 
maahantuojan osoite 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Puhelinnro +61 2 9016 3040 
Hätänumero Australiassa 
Lääketieteellinen neuvonta (englanniksi): 13 
11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

EU-alueen 
toimittajan 
osoite Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Saksa 
Puh.: +49 (40) 527 26 0 
Hätänumero EU:ssa 
+44 (0) 1223 294048 (maanantai–perjantai, 
9.00–17.00) 

Uuden-Seelannin 
maahantuojan osoite 
Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Uusi-Seelanti 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Hätänumero Uudessa-Seelannissa 
Sysmex Supply Chain -tuki tai tuotteisiin liittyvät 
tiedustelut: +64 9 6303554 / 0800797639 
(ma–pe – 8.30–17.00) 
Mahdolliset roiske- tai puhdistusongelmat: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 tuntia – 365 
päivää) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA:n toimittajan osoite 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Pohjois-Amerikan 
toimisto) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Hätänumero USA:ssa 
914 467 5285 

Yhdistyneen kuningaskunnan toimittaja 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Yhdistynyt 
kuningaskunta 
Puh.: +44 (0)1223 294048 
Faksi: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Hätänumero Yhdistyneessä kuningaskunnassa 
+44 (0) 1223 294048 (maanantai–perjantai, 9.00– 
17.00) 
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FI 

Tuotenimi: Hybridisation Solution 

Tuotekoodi(t): HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 

Kemiallinen nimi CAS-nro Paino-% 
Formamidi 75-12-7 < 70 

Vaarattomat 
ainesosat 

Omistusoikeus Tasapaino 

Huomiosana 
VAARA 

Vaaralausekkeet 
Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – Ennaltaehkäisy 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä vaadittuja henkilönsuojaimia. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota

yhteys lääkäriin. 

Turvalausekkeet – Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä vaadittuja henkilönsuojaimia. 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota

yhteys lääkäriin. Varastoi suljettuna.

EU:
Sisältää: formamidi 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• H315 –Ärsyttää ihoa. 
• H319 – Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• H360D –Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• P264 – Pese iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 
• P280 – Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 

• P305 + P351 + P338 – JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 
Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista 
piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• P308 + P313 Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään
altistumista: Ota yhteys lääkäriin. 

• P501 –Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten määräysten
mukaisesti. 

Uusi-Seelanti:

Kemiallinen nimi CAS-nro Paino-% 
Formamidi 75-12-7 < 70 

Vaarattomat 
ainesosat 

Omistusoikeus Tasapaino 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuoj 
ainta. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Ota 

yhteys lääkäriin. 

Turvalausekkeet – Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet – Jätteiden käsittely 
• Hävitä sisältö/pakkaus hyväksyttyyn jätehuoltolaitokseen. 

Yhdistynyt kuningaskunta: 
Sisältää: formamidi 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• H315 - Ärsyttää ihoa. 
• H319 – Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• H360D –Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – GB CLP (SI 2020/1567 muutettuna) 
• P201 – Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• P264 – Pese iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 
• P280 – Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 
• P305 + P351 + P338 – JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 

Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista 
piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• P308 + P313 – Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista:
Hakeudu lääkäriin.

• P501 –Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten määräysten
mukaisesti. 

USA: 

Huomiosana 
Vaara 

Vaaralausekkeet 
• Ärsyttää ihoa. 
• Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
• Voi vaurioittaa sikiötä. 

Turvalausekkeet – Ennaltaehkäisy 
• Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 
• Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 
• Käytä 

suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta. 
• Pese kasvot, kädet ja altistunut iho huolellisesti käsittelyn jälkeen. 

Turvalausekkeet – Pelastustoimenpiteet 
• Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altistumista: Hakeudu

lääkäriin. 
• Erityishoitoa tarvitaan (katso täydentävät ensiapuohjeet pakkauksen 

merkinnöissä). 

• JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti
vedellä usean minuutin ajan. Poista piilolinssit, jos sen voi 
tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

• Jos silmä-ärsytys jatkuu: Ota yhteys lääkäriin. 
• JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese varovasti runsaalla

vedellä ja saippualla. 
• Jos ilmenee ihoärsytystä: Ota yhteys lääkäriin. 
• Riisu saastunut vaatetus ja pese ennen uudelleenkäyttöä.

Turvalauseke 

Varastointi 
• Varastoi suljettuna. 

Turvalausekkeet – Jätteiden käsittely 
• Hävitä sisältö/pakkaus hyväksyttyyn jätehuoltolaitokseen. 

Muut vaarat, jotka eivät aiheuta luokitusta 
• Voi olla haitallista hengitettynä. 
• Aiheuttaa lievää ihoärsytystä. 
• Tuote ei sisällä mitään PBT- tai vPvB-aineiksi luokiteltuja aineita. 

Vaaratiedote 

Muut kielet saatavilla osoitteessa 
www.ogt.com/hazard 
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FI 

Valmistaja 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Yhdistynyt 
kuningaskunta 
Puh.: +44 (0)1223 294048 
Faksi: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Australian 
maahantuojan osoite 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Puhelinnro +61 2 9016 3040 
Hätänumero Australiassa 
Lääketieteellinen neuvonta (englanniksi): 13 
11 26 (NSW Poisons Information Centre) 

EU-alueen 
toimittajan 
osoite Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Saksa 
Puh.: +49 (40) 527 26 0 
Hätänumero EU:ssa 
+44 (0) 1223 294048 (maanantai–perjantai, 
9.00–17.00) 

Uuden-Seelannin 
maahantuojan osoite 
Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Uusi-Seelanti 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Hätänumero Uudessa-Seelannissa 
Sysmex Supply Chain -tuki tai tuotteisiin liittyvät 
tiedustelut: +64 9 6303554 / 0800797639 
(ma–pe – 8.30–17.00) 
Mahdolliset roiske- tai puhdistusongelmat: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 tuntia – 365 
päivää) 
National Poison Center 0800 764 766 (0800 
POISON) 

USA:n toimittajan osoite 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Pohjois-Amerikan 
toimisto) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Hätänumero USA:ssa 
914 467 5285 

Yhdistyneen kuningaskunnan toimittaja 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Yhdistynyt 
kuningaskunta 
Puh.: +44 (0)1223 294048 
Faksi: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Hätänumero Yhdistyneessä kuningaskunnassa 
+44 (0) 1223 294048 (maanantai–perjantai, 9.00– 
17.00) 
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Nom des produits : CytoCell et myProbes 
Liquid FISH Probes 

Code(s) des produits : LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 
Australie : 

UE : 
Contient : 
Formamide 

Mention 
d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• H315 – Provoque une irritation de la peau. 

Mises en garde – Réponse 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. 

Mises en garde – Stockage 
• Conserver sous clé. 

Mises en garde – Mise au rebut 
• Mettre le contenu/récipient au rebut dans un centre

d’élimination des déchets agréé. 

Royaume-Uni : 

Contient : 
Formamide 

États-Unis : 

Mentions de danger 
• Provoque une irritation de la peau. 
• Provoque une sévère irritation des yeux. 

• Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – Prévention 

Mention d’avertissement 
DANGER 

Mentions de danger 
Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – Prévention 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les

précautions de sécurité. 

• Utiliser les équipements de protection
individuelle nécessaires. 

Mises en garde – Réponse 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. 

Mises en garde – Stockage 
• Conserver sous clé. 

Mises en garde 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les

précautions de sécurité. 
• Utiliser les équipements de protection individuelle

nécessaires. 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. Conserver sous clé. 

• H319 – Provoque une sévère irritation des yeux. 
• H360D – Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – UE (§28, 1272/2008) 
• P201 – Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• P264 – Se laver soigneusement la peau après manipulation. 
• P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. 
• P305 + P351 + P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES 

YEUX : rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs
minutes. Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes
et si cela est facile à faire. Poursuivre le rinçage. 

• P308 + P313 – SI exposé ou concerné : obtenir un avis
médical/une attention particulière. 

• P501 – Éliminer le contenu/les contenants conformément aux
réglementations locales. 

Nouvelle-Zélande : 
Nom chimique N° CAS Poids-% 
Formamide 75-12-7 < 70 

Ingrédients non 
dangereux 

Exclusif Équilibre 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les

précautions de sécurité. 
• Porter des gants de protection/des vêtements de 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• H315 – Provoque une irritation de la peau. 
• H319 – Provoque une sévère irritation des yeux. 
• H360D – Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – GB CLP (SI 2020/1567 tel que modifiée) 
• P201 – Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• P264 – Se laver soigneusement la peau après manipulation. 
• P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de 

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. 
P305 + P351 + P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES 
YEUX : rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes et si cela 
est facile à faire. Poursuivre le rinçage. 

• P308 + P313 – SI exposé ou concerné : obtenir un avis
médical/une attention particulière. 

• P501 – Éliminer le contenu/les contenants conformément aux
réglementations locales. 

• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions

de sécurité. 
• Porter des gants/vêtements de protection et un équipement de 

protection des yeux/du visage. 
• Se laver soigneusement le visage, les mains et toute peau

exposée après manipulation. 

Mises en garde – Réponse 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une attention

particulière. 
• Traitement spécifique (voir les instructions complémentaires de

premiers secours figurant sur cette étiquette). 
• EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer 

soigneusement à l’eau pendant plusieurs minutes. Retirer les
lentilles de contact, si elles sont présentes et si cela est facile
à faire. Poursuivre le rinçage. 

• Si l’irritation des yeux persiste : obtenir un avis médical/une
attention particulière. 

• EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver abondamment à
l’eau et au savon. 

• En cas d’irritation de la peau : obtenir un avis médical/une attention
particulière. 

• Enlever les vêtements contaminés et les laver avant de
les réutiliser. Mise en garde 

Stockage 

• Conserver sous clé. 

Mises en garde – Mise au rebut 
• Mettre le contenu/récipient au rebut dans un centre

d’élimination des déchets agréé. 
• Autres dangers ne donnant pas lieu à une classification 
• Peut être nocif en cas d’inhalation. 
• Provoque une légère irritation de la peau. 
• Le produit ne contient aucune substance classée PBT ou

vPvB. 

Nom chimique N° CAS Poids-% 

Formamide 75-12-7 <70 

Ingrédients non dangereux Exclusif Équilibre 

FR 

protection/un équipement de protection des yeux/un
équipement de protection du visage. 
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Fabricant 
Cytocell Ltd, Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Royaume-Uni 
Tél. : +44 (0)1223 294048 
Fax : +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse de l’importateur 
pour l’Australie 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie P 
ark 
NSW 2113 
Numéro de téléphone : +61 2 9016 3040 
Numéro de téléphone d’urgence pour 
l’Australie : 
Pour un avis médical (anglais) : 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresse du 
fournisseur de 
l’UE : 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 Nordersted 
t, Allemagne 
Tél. : +49 (40) 527 26 0 
Numéro de téléphone d’urgence pour 
l’UE 
+44 (0) 1223 294048 (du lundi au vendredi, 
de 9 h à 17 h) 

Adresse de l’importateur 
pour la Nouvelle-Zélande 
Sysmex New Zealand Limite 
d Level 3, 
103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Nouvelle-Zélande 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Numéro de téléphone d’urgence pour la 
Nouvelle-Zélande 
Pour l’assistance de la chaîne 
d’approvisionnement de Sysmex ou les 
questions relatives aux produits : 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(du lundi au vendredi, de 8 h 30 à 17 h) 
Pour tout problème de déversement ou de 
nettoyage : CHEMCALL 0800 243 622 (24 h/24, 
365 jours/365) 
National Poison Centre 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresse du fournisseur 
des États-Unis 
Oxford Gene Technology I 
nc. (Bureau Amérique du 
Nord) 
520 White Plains Road, 
Suite 500 
Tarrytown, 
NY 10591 États- 
Unis 
914 467 5285 
Numéro de téléphone 
d’urgence pour les États- 
Unis 
914 467 5285 

Fournisseur du Royaume-Uni 
Cytocell Ltd, Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Royaume-Uni 
Tél. : +44 (0)1223 294048 
Fax : +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numéro de téléphone d’urgence pour le 
Royaume-Uni 
+44 (0) 1223 294048 (du lundi au vendredi, de 9 h à 
17 h) 

FR 
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Nom des produits : 
Hybridisation Solution 

Code(s) des produits : HA **** / HB **** / HI**** 

Australie : 
Nom chimique N° CAS Poids-% 
Formamide 75-12-7 < 70 
Ingrédients 
non dangereux 

Exclusif Équilibre 

Mention 
d’avertissement 
DANGER 

Mentions de danger 
Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – Prévention 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes

les précautions de sécurité. 
• Utiliser les équipements de protection individuelle 

nécessaires. 

Mises en garde – Réponse 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. 
Mises en garde – Stockage 

• Conserver sous clé. 

Mises en garde 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les 

précautions de sécurité. 
• Utiliser les équipements de protection individuelle

nécessaires. 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. Conserver sous clé. 

UE : 
Contient : Formamide 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• H315 – Provoque une irritation de la peau. 
• H319 – Provoque une sévère irritation des yeux. 
• H360D – Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – UE (§28, 1272/2008) 
• P201 – Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 

• P264 – Se laver soigneusement la peau après manipulation. 
• P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de 

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. 
• P305 + P351 + P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES 

YEUX : rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs
minutes. Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes
et si cela est facile à faire. Poursuivre le rinçage. 

• P308 + P313 – SI exposé ou concerné : obtenir un avis 
médical/une attention particulière. 

• P501 – Éliminer le contenu/les contenants conformément aux
réglementations locales. 

Nouvelle-Zélande : 
Nom chimique N° CAS Poids-% 
Formamide 75-12-7 < 70 

Ingrédients non 
dangereux 

Exclusif Équilibre 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les 

précautions de sécurité. 
• Porter des gants de protection/des vêtements de 

protection/un équipement de protection des yeux/un
équipement de protection du visage. 

Mises en garde – Réponse 
• SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une

attention particulière. 

Mises en garde – Stockage 
• Conserver sous clé. 

Mises en garde – Mise au rebut 
• Mettre le contenu/récipient au rebut dans un centre 

d’élimination des déchets agréé. 

Royaume-Uni : 
Contient : Formamide 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• H315 – Provoque une

irritation de la peau.

• H319 – Provoque une sévère irritation des yeux. 
• H360D – Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – GB CLP (SI 2020/1567 tel que modifiée) 
• P201 – Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• P264 – Se laver soigneusement la peau après manipulation. 
• P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de 

protection/un équipement de protection des yeux/du visage. 
• P305 + P351 + P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES 

YEUX : rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes
et si cela est facile à faire. Poursuivre le rinçage. 

• P308 + P313 – SI exposé ou concerné : obtenir un avis
médical/une attention particulière. 

• P501 – Éliminer le contenu/les contenants conformément aux
réglementations locales. 

États-Unis : 

Mention d’avertissement 
Danger 

Mentions de danger 
• Provoque une irritation de la peau. 
• Provoque une sévère irritation des yeux. 
• Peut nuire au fœtus. 

Mises en garde – Prévention 
• Obtenir des instructions spéciales avant l’utilisation. 
• Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions 

de sécurité. 
• Porter des gants/vêtements de protection et un équipement de

protection des yeux/du visage. 
• Se laver soigneusement le visage, les mains et toute peau

exposée après manipulation. 

Mises en garde – Réponse 

FR 

•  SI exposé ou concerné : obtenir un avis médical/une attention
particulière. 
•  Traitement spécifique (voir les instructions complémentaires de
premiers secours figurant sur cette étiquette).

•  EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer soigneusement 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Retirer les lentilles de contact, si 
elles sont présentes et si cela est facile
à faire. Poursuivre le rinçage. 

•  Si l’irritation des yeux persiste : obtenir un avis médical/une
attention particulière. 
•  EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver abondamment à
l’eau et au savon. 
•  En cas d’irritation de la peau : obtenir un avis médical/une
attention particulière. 

•  Enlever les vêtements contaminés et les laver avant de

les réutiliser. Mise en garde 

Stockage 

•  Conserver sous clé. 

Mises en garde – Mise au rebut 
•  Mettre le contenu/récipient au rebut dans un centre 

d’élimination des déchets agréé. 

Autres dangers ne donnant pas lieu à une classification 
•  Peut être nocif en cas d’inhalation.
•  Provoque une légère irritation de la peau.

• Le produit ne contient aucune substance classée PBT ou
vPvB. 

Fiche d’information sur 
les dangers 

D’autres langues sont disponibles à 
l’adresse suivante 

www.ogt.com/hazard 
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Fabricant 
Cytocell Ltd, Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Royaume-Uni 
Tél. : +44 (0)1223 294048 
Fax : +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse de l’importateur 
pour l’Australie 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie P 
ark 
NSW 2113 
Numéro de téléphone : +61 2 9016 3040 
Numéro de téléphone d’urgence pour 
l’Australie : 
Pour un avis médical (anglais) : 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresse du 
fournisseur de 
l’UE : 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 Nordersted 
t, Allemagne 
Tél. : +49 (40) 527 26 0 
Numéro de téléphone d’urgence pour 
l’UE 
+44 (0) 1223 294048 (du lundi au vendredi, 
de 9 h à 17 h) 

Adresse de l’importateur 
pour la Nouvelle-Zélande 
Sysmex New Zealand Limite 
d Level 3, 
103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Nouvelle-Zélande 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Numéro de téléphone d’urgence pour la 
Nouvelle-Zélande 
Pour l’assistance de la chaîne 
d’approvisionnement de Sysmex ou les 
questions relatives aux produits : 
+64 9 6303554 / 0800797639 
(du lundi au vendredi, de 8 h 30 à 17 h) 
Pour tout problème de déversement ou de 
nettoyage : CHEMCALL 0800 243 622 (24 h/24, 
365 jours/365) 
National Poison Centre 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresse du fournisseur 
des États-Unis 
Oxford Gene Technology I 
nc. (Bureau Amérique du 
Nord) 
520 White Plains Road, 
Suite 500 
Tarrytown, 
NY 10591 États- 
Unis 
914 467 5285 
Numéro de téléphone 
d’urgence pour les États- 
Unis 
914 467 5285 

Fournisseur du Royaume-Uni 
Cytocell Ltd, Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Royaume-Uni 
Tél. : +44 (0)1223 294048 
Fax : +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numéro de téléphone d’urgence pour le 
Royaume-Uni 
+44 (0) 1223 294048 (du lundi au vendredi, de 9 h à 
17 h) 
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 HR 

Naziv proizvoda: CytoCell i myProbes 
Liquid FISH Probes 

Šifra/e proizvoda: LP* *** / RU-LP* 
*** / MP* *** 

Australija: 

Oznaka opasnosti 
OPASNOST 

Oznake upozorenja 
Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – sprečavanje 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 

• Nositi propisanu osobnu zaštitnu opremu. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. 

Oznake obavijesti – skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 
• Nositi propisanu osobnu zaštitnu opremu. 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. Skladištiti pod ključem.

EU: 
Sadržava: formamid 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

 

Oznake upozorenja 
• H315 – Nadražuje kožu. 
• H319 – Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• H360D – Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – EU (čl. 28., 1272/2008) 
• P201 – Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• P264 – Nakon uporabe temeljito oprati kožu. 
• P280 – Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za

oči/zaštitu za lice. 
• P305 + P351 + P338 – U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: 

oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne
leće ako ih nosite i ako se one lako uklanjaju. Nastaviti 
ispiranje. 

• P308 + P313 – U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na
izloženost: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

• P501 – Odložiti sadržaj/spremnike u skladu s lokalnim propisima. 

Novi Zeland:

Kemijski naziv CAS br. Težina- % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Bezopasni 
sastojci 

Zaštićeni Količina 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 
• Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za oči/zaštitu

za lice. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: 

zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

Oznake obavijesti – skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti – odlaganje 
• Odložiti sadržaj/spremnik u odobreno postrojenje za

zbrinjavanje otpada. 

UK:
Sadržava: formamid 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• H315 – Nadražuje kožu. 
• H319 – Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• H360D – Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – Uredba Velike Britanije o razvrstavanju, 
označivanju i pakiranju kemikalija (GB CLP) (Zakonski 
instrument (SI) 2020/1567 s izmjenama) 
• P201 – Prije uporabe pribaviti posebne upute. 

• P264 – Nakon uporabe temeljito oprati kožu. 
• P280 – Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu

za oči/zaštitu za lice. 
• P305 + P351 + P338 – U SLUČAJU DODIRA S 

OČIMA: oprezno ispirati vodom nekoliko 
minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se one lako
uklanjaju. Nastaviti ispiranje. 

• P308 + P313 – U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na 
izloženost: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

• P501 – Odložiti sadržaj/spremnike u skladu s lokalnim
propisima. 

SAD: 

Oznake upozorenja 
• Nadražuje kožu. 
• Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – sprečavanje 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih mjera

predostrožnosti. 
• Nositi zaštitne rukavice/odijelo i zaštitu za oči/lice. 
• Nakon uporabe temeljito oprati lice, ruke i izloženu kožu. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. 
• Potrebna je posebna liječnička obrada (pogledati dodatne upute za

prvu pomoć na ovoj naljepnici). 
• U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: oprezno ispirati vodom 

nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se
one lako uklanjaju. Nastaviti ispiranje. 

• Ako nadražaj oka ne prestaje: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 
• U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: oprati velikom količinom sapuna i

vode. 
• U slučaju nadražaja kože: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 
• Skinuti zagađenu odjeću i oprati je prije ponovne 

uporabe. Oznaka obavijesti 
Skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti – odlaganje 
• Odložiti sadržaj/spremnik u odobreno postrojenje za zbrinjavanje

otpada. 
• Druge opasnosti koje ne dovode do razvrstavanja 
• Može biti štetno ako se udiše. 
• Uzrokuje blagi nadražaj kože. 
• Proizvod ne sadržava tvari razvrstane kao PBT ili vPvB. 

Kemijski naziv CAS br. Težina- % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Bezopasni 
sastojci 

Zaštićeni Količina 
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HR 

Proizvođač 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ujedinjeno Kraljevstvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa uvoznika za Australiju 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Br. telefona. +61 2 9016 3040 
Broj telefona za hitne slučajeve za 
Australiju 
Za savjet liječnika (engleski): 13 11 26 
(Centar za informacije o otrovima NSW-a) 

Adresa dobavljača za EU 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Njemačka 
T: +49 (40) 527 26 0 
Broj telefona za hitne slučajeve za EU 
+44 (0) 1223 294048 (ponedjeljak – petak, 9 
– 17 h) 

Adresa uvoznika za Novi Zeland 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Novi Zeland 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Broj telefona za hitne slučajeve za Novi 
Zeland 
Za podršku za lanac opskrbe tvrtke Sysmex ili 
upite vezane uz proizvode: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(od pon do pet – od 8.30 do 17.00 h) 
Za sve probleme s prolijevanjem ili čišćenjem: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 sata – 365 
dana) Nacionalni centar za otrovanja 0800 764
766 (0800 POISON) 

Adresa dobavljača za SAD 
Oxford Gene Technology Inc. 

(Ured za Sjevernu Ameriku) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

SAD 
914 467 5285 
Broj telefona za hitne slučajeve 
za SAD 
914 467 5285 

Dobavljač za UK 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ujedinjeno Kraljevstvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Broj telefona za hitne slučajeve za UK 
+44 (0) 1223 294048 (ponedjeljak – petak, 9 – 17 h) 
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Naziv proizvoda: Hybridisation Solution 

Šifra/e proizvoda: HA **** / HB **** / HI 
**** 
Australija: 

Oznaka opasnosti 
OPASNOST 

Oznake upozorenja 
Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – sprečavanje 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 

• Nositi propisanu osobnu zaštitnu opremu. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. 

Oznake obavijesti – skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 
• Nositi propisanu osobnu zaštitnu opremu. 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. Skladištiti pod ključem. 

EU:
Sadržava: formamid 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• H315 – Nadražuje kožu. 
• H319 – Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• H360D – Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – EU (čl. 28., 1272/2008) 
• P201 – Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• P264 – Nakon uporabe temeljito oprati kožu. 
• P280 – Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za

oči/zaštitu za lice. 
• P305 + P351 + P338 – U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: 

oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne
leće ako ih nosite i ako se one lako uklanjaju. Nastaviti 
ispiranje. 

• P308 + P313 – U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na
izloženost: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

• P501 – Odložiti sadržaj/spremnike u skladu s lokalnim propisima. 

Novi Zeland:

Kemijski naziv CAS br. Težina- % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Bezopasni 
sastojci 

Zaštićeni Količina 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih

mjera predostrožnosti. 
• Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za oči/zaštitu

za lice. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti 

savjet/pomoć liječnika. 

Oznake obavijesti – skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti – odlaganje 
• Odložiti sadržaj/spremnik u odobreno postrojenje za

zbrinjavanje otpada. 

UK:
Sadržava: formamid 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• H315 – Nadražuje kožu. 
• H319 – Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• H360D – Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – Uredba Velike Britanije o razvrstavanju, 
označivanju i pakiranju kemikalija (GB CLP) (Zakonski 
instrument (SI) 2020/1567 s izmjenama) 
• P201 – Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• P264 – Nakon uporabe temeljito oprati kožu. 
• P280 – Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu

za oči/zaštitu za lice. 
• P305 + P351 + P338 – U SLUČAJU DODIRA S 

OČIMA: oprezno ispirati vodom nekoliko 
minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se one lako
uklanjaju. Nastaviti ispiranje. 

• P308 + P313 – U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na
izloženost: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

• P501 – Odložiti sadržaj/spremnike u skladu s lokalnim
propisima. 

SAD: 

Oznaka opasnosti 
Opasnost 

Oznake upozorenja 
• Nadražuje kožu. 
• Uzrokuje jako nadraživanje oka. 
• Može naškoditi nerođenom djetetu. 

Oznake obavijesti – sprečavanje 
• Prije uporabe pribaviti posebne upute. 
• Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih mjera

predostrožnosti. 
• Nositi zaštitne rukavice/odijelo i zaštitu za oči/lice. 
• Nakon uporabe temeljito oprati lice, ruke i izloženu kožu. 

Oznake obavijesti – postupanje 
• U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na izloženost: zatražiti

savjet/pomoć liječnika. 
• Potrebna je posebna liječnička obrada (pogledati dodatne upute za

prvu pomoć na ovoj naljepnici). 
• U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: oprezno ispirati vodom 

nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se
one lako uklanjaju. Nastaviti ispiranje. 

• Ako nadražaj oka ne prestaje: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 
• U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: oprati velikom količinom sapuna i

vode. 
• U slučaju nadražaja kože: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 
• Skinuti zagađenu odjeću i oprati je prije ponovne

uporabe. Oznaka obavijesti 
Skladištenje 
• Skladištiti pod ključem. 

Oznake obavijesti – odlaganje 
• Odložiti sadržaj/spremnik u odobreno postrojenje za

zbrinjavanje otpada. 

Druge opasnosti koje ne dovode do razvrstavanja 
• Može biti štetno ako se udiše. 
• Uzrokuje blagi nadražaj kože. 

• Proizvod ne sadržava tvari razvrstane kao PBT ili vPvB. 

List s informacijama o 
opasnostima 

Ostali jezici dostupni na 
www.ogt.com/hazard 

Kemijski naziv CAS br. Težina- % 
Formamid 75-12-7 < 70 

Bezopasni 
sastojci 

Zaštićeni Količina 
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Proizvođač 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ujedinjeno Kraljevstvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa uvoznika za Australiju 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Br. telefona. +61 2 9016 3040 
Broj telefona za hitne slučajeve za 
Australiju 
Za savjet liječnika (engleski): 13 11 26 
(Centar za informacije o otrovima NSW-a) 

Adresa dobavljača za EU 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 Norderstedt, 
Njemačka 
T: +49 (40) 527 26 0 
Broj telefona za hitne slučajeve za EU 
+44 (0) 1223 294048 (ponedjeljak – petak, 9 
– 17 h) 

Adresa uvoznika za Novi Zeland 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Novi Zeland 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Broj telefona za hitne slučajeve za Novi 
Zeland 
Za podršku za lanac opskrbe tvrtke Sysmex ili 
upite vezane uz proizvode: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(od pon do pet – od 8.30 do 17.00 h) 
Za sve probleme s prolijevanjem ili čišćenjem: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 sata – 365 
dana) Nacionalni centar za otrovanja 0800 764
766 (0800 POISON) 

Adresa dobavljača za SAD 
Oxford Gene Technology Inc. 

(Ured za Sjevernu Ameriku) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

SAD 
914 467 5285 
Broj telefona za hitne slučajeve 
za SAD 
914 467 5285 

Dobavljač za UK 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Ujedinjeno Kraljevstvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Broj telefona za hitne slučajeve za UK 
+44 (0) 1223 294048 (ponedjeljak – petak, 9 – 17 h) 
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Termék neve: CytoCell és myProbes 
Liquid FISH Probes 

Termék(ek) kódja: LP* ***/RU-LP* ***/ 
MP* *** 

Ausztrália: 
Kémiai név CAS-szám Tömeg% 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nem veszélyes 
összetevők 

Szabadalmazott Egyensúly 

Jelzőszó 
VESZÉLY 

Veszélyt jelző mondatok 
Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Megelőzés 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 

• Szükség szerint használjon egyéni
védőfelszerelést. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen

orvoshoz. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 
• Szükség szerint használjon egyéni védőfelszerelést. 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen

orvoshoz. Elzárva tárolandó. 

EU: 
Tartalma: Formamid 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• H315 – Bőrirritáló hatású. 

• H319 – Súlyos szemirritációt okoz. 
• H360D – Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• P264 – A használatot követően a bőrt alaposan meg kell mosni. 
• P280 – Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata

kötelező. 
• P305 + P351 + P338 – SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: 

Óvatosan öblítse le vízzel több percig. Távolítsa el a 
kontaktlencséket, ha van és könnyen elvégezhető. Folytassa
az öblítést. 

• P308 + P313 – Expozíció vagy annak gyanúja esetén:
Forduljon/menjen orvoshoz. 

• P501 – A tartalom/tartály ártalmatlanítását a helyi előírásoknak
megfelelően kell végezni. 

Új-Zéland: 
Kémiai név CAS-szám Tömeg% 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nem veszélyes 
összetevők 

Szabadalmazott Egyensúly 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 
• Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata 

kötelező. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: 

Forduljon/menjen orvoshoz. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – 
Ártalmatlanítás 
• A tartalmat/tartályt egy jóváhagyott hulladéklerakó

üzemben kell elhelyezni. 

Egyesült Királyság:
Tartalma: Formamid 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• H315 – Bőrirritáló hatású. 
• H319 – Súlyos szemirritációt okoz. 
• H360D – Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – GB CLP (SI 2020/1567, 
módosított) 
• P201 – Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• P264 – A használatot követően a bőrt alaposan meg kell mosni. 
• P280 – Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata

kötelező. 
• P305 + P351 + P338 – SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: Óvatosan 

öblítse le vízzel több percig. Távolítsa el a kontaktlencséket, ha 
van és könnyen elvégezhető. Folytassa az öblítést. 

• P308 + P313 – Expozíció vagy annak gyanúja esetén:
Forduljon/menjen orvoshoz. 

• P501 – A tartalom/tartály ártalmatlanítását a helyi előírásoknak
megfelelően kell végezni. 

AMERIKAI EGYESÜLT ÁLLAMOK: 

Veszélyt jelző mondatok 
• Bőrirritációt okoz. 
• Súlyos szemirritációt okoz. 
• Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Megelőzés 

• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést el nem

olvasta és meg nem értette. 
• Védőkesztyű/-ruházat és szem-/arcvédő használata kötelező. 
• Használat után alaposan mossa meg az arcot, a kezet és az

érintett bőrfelületet. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• Speciális kezelés (lásd a kiegészítő elsősegélynyújtási utasításokat

ezen a címkén). 
• SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: Óvatosan öblítse le vízzel

több percig. Távolítsa el a kontaktlencséket, ha van és 
könnyen elvégezhető. Folytassa az öblítést. 

• Ha a szemirritáció továbbra is fennáll: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• HA BŐRRE KERÜL: Mossa le bő vízzel és szappannal. 
• Ha bőrirritáció lép fel: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• A szennyezett ruhadarabot le kell vetni és újbóli használat

előtt ki kell mosni Óvintézkedésre vonatkozó mondat 

Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Ártalmatlanítás 
• A tartalmat/tartályt egy jóváhagyott hulladéklerakó üzemben kell

elhelyezni. 
• Egyéb veszélyek, amelyek nem eredményeznek besorolást 
• Belélegezve ártalmas lehet. 
• Enyhe bőrirritációt okoz. 
• A termék nem tartalmaz PBT-nek vagy vPvB-nek minősített 

anyago(ka)t. 
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Gyártó 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Egyesült Királyság 
T.: +44 (0)1223 294048 
F.: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Ausztráliai importőr címe: 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonszám: +61 2 9016 3040 
Ausztrália, sürgősségi telefonszám 
Orvosi tanácsadás (angolul): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

EU beszállítói cím: 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Németország 
T.: +49 (40) 527 26 0 
EU, sürgősségi telefonszám 
+44 (0) 1223 294048 (hétfőtől péntekig, 9– 
17 óráig) 

Új-zélandi importőr címe 
Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Új-Zéland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Új-Zéland, sürgősségi telefonszám 
A Sysmex Supply Chain ügyfélszolgálata vagy a 
termékkel kapcsolatos kérdések: 
+64 9 6303554/0800797639 
(Hétfőtől péntekig – 08:30–17:00) 
Bármilyen kiömléssel vagy feltisztítással 
kapcsolatos probléma esetén: CHEMCALL 
0800 243 622 (24 óra – 365 nap) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Amerikai Egyesült 
Államok, beszállítói cím: 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Észak-amerikai 
iroda) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 Amerikai 
Egyesült Államok 
914 467 5285 
Amerikai Egyesült Államok, 
sürgősségi telefonszám 
914 467 5285 

Egyesült Királyság, beszállító 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Egyesült Királyság 
T.: +44 (0)1223 294048 
F.: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Egyesült Királyság, sürgősségi telefonszám 
+44 (0) 1223 294048 (hétfőtől péntekig, 9–17 óráig) 
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Termék neve: Hybridisation Solution 

Termék(ek) kódja: HA ****/HB ****/HI 
**** 

Ausztrália: 

Kémiai név CAS-szám Tömeg% 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nem veszélyes 
összetevők 

Szabadalmazott Egyensúly 

Jelzőszó 
VESZÉLY 

Veszélyt jelző mondatok 
Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Megelőzés 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 
• Szükség szerint használjon egyéni védőfelszerelést. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen

orvoshoz. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 
• Szükség szerint használjon egyéni védőfelszerelést. 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen

orvoshoz. Elzárva tárolandó. 

EU:
Tartalma: Formamid 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• H315 – Bőrirritáló hatású. 
• H319 – Súlyos szemirritációt okoz. 
• H360D – Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• P264 – A használatot követően a bőrt alaposan meg kell mosni. 
• P280 – Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata

kötelező. 

• P305 + P351 + P338 – SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: 
Óvatosan öblítse le vízzel több percig. Távolítsa el a 
kontaktlencséket, ha van és könnyen elvégezhető. Folytassa
az öblítést. 

• P308 + P313 – Expozíció vagy annak gyanúja esetén:
Forduljon/menjen orvoshoz. 

• P501 – A tartalom/tartály ártalmatlanítását a helyi előírásoknak
megfelelően kell végezni. 

Új-Zéland:

Kémiai név CAS-szám Tömeg% 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nem veszélyes 
összetevők 

Szabadalmazott Egyensúly 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést

el nem olvasta és meg nem értette. 
• Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata 

kötelező. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen

orvoshoz. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Ártalmatlanítás 
• A tartalmat/tartályt egy jóváhagyott hulladéklerakó üzemben

kell elhelyezni. 

Egyesült Királyság:
Tartalma: Formamid 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• H315 – Bőrirritáló hatású. 

• H319 – Súlyos szemirritációt okoz. 
• H360D – Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – GB CLP (SI 2020/1567, 
módosított) 
• P201 – Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• P264 – A használatot követően a bőrt alaposan meg kell mosni. 
• P280 – Védőkesztyű/védőruházat/szemvédő/arcvédő használata

kötelező. 
• P305 + P351 + P338 – SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: 

Óvatosan öblítse le vízzel több percig. Távolítsa el a 
kontaktlencséket, ha van és könnyen elvégezhető. Folytassa 
az öblítést. 

• P308 + P313 – Expozíció vagy annak gyanúja esetén:
Forduljon/menjen orvoshoz.

• P501 – A tartalom/tartály ártalmatlanítását a helyi
előírásoknak megfelelően kell végezni. 

AMERIKAI EGYESÜLT ÁLLAMOK: 

Jelzőszó 
Veszély 

Veszélyt jelző mondatok 
• Bőrirritációt okoz. 
• Súlyos szemirritációt okoz. 
• Károsíthatja a születendő gyermeket. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Megelőzés 
• Használat előtt ismerje meg a különleges utasításokat. 
• Ne kezelje addig, amíg az összes biztonsági óvintézkedést el nem

olvasta és meg nem értette. 
• Védőkesztyű/-ruházat és szem-/arcvédő használata kötelező. 
• Használat után alaposan mossa meg az arcot, a kezet és az

érintett bőrfelületet. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Reagálás 
• Expozíció vagy annak gyanúja esetén: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• Speciális kezelés (lásd a kiegészítő elsősegélynyújtási utasításokat

ezen a címkén). 
• SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: Óvatosan öblítse le vízzel

több percig. Távolítsa el a kontaktlencséket, ha van és 
könnyen elvégezhető. Folytassa az öblítést. 

• Ha a szemirritáció továbbra is fennáll: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• HA BŐRRE KERÜL: Mossa le bő vízzel és szappannal. 
• Ha bőrirritáció lép fel: Forduljon/menjen orvoshoz. 
• A szennyezett ruhadarabot le kell vetni és újbóli használat

előtt ki kell mosni Óvintézkedésre vonatkozó mondat 

Tárolás 
• Elzárva tárolandó. 

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok – Ártalmatlanítás 
• A tartalmat/tartályt egy jóváhagyott hulladéklerakó üzemben kell

elhelyezni. 

Egyéb veszélyek, amelyek nem eredményeznek besorolást 
• Belélegezve ártalmas lehet. 
• Enyhe bőrirritációt okoz. 
• A termék nem tartalmaz PBT-nek vagy vPvB-nek minősített 

anyago(ka)t. 

Veszélyességi adatlap 

Más nyelvek itt érhetők el 
www.ogt.com/hazard 

HSD-0011 v002.00 Page 45 of 109

http://www.ogt.com/hazard


HU 

Gyártó 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Egyesült Királyság 
T.: +44 (0)1223 294048 
F.: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Ausztráliai importőr címe: 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonszám: +61 2 9016 3040 
Ausztrália, sürgősségi telefonszám 
Orvosi tanácsadás (angolul): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

EU beszállítói cím: 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Németország 
T.: +49 (40) 527 26 0 
EU, sürgősségi telefonszám 
+44 (0) 1223 294048 (hétfőtől péntekig, 9– 
17 óráig) 

Új-zélandi importőr címe 
Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Új-Zéland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Új-Zéland, sürgősségi telefonszám 
A Sysmex Supply Chain ügyfélszolgálata vagy a 
termékkel kapcsolatos kérdések: 
+64 9 6303554/0800797639 
(Hétfőtől péntekig – 08:30–17:00) 
Bármilyen kiömléssel vagy feltisztítással 
kapcsolatos probléma esetén: CHEMCALL 
0800 243 622 (24 óra – 365 nap) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Amerikai Egyesült 
Államok, beszállítói cím: 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Észak-amerikai 
iroda) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 Amerikai 
Egyesült Államok 
914 467 5285 
Amerikai Egyesült Államok, 
sürgősségi telefonszám 
914 467 5285 

Egyesült Királyság, beszállító 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Egyesült Királyság 
T.: +44 (0)1223 294048 
F.: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Egyesült Királyság, sürgősségi telefonszám 
+44 (0) 1223 294048 (hétfőtől péntekig, 9–17 óráig) 
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IS 

Vöruheiti: CytoCell og myProbes 
Liquid FISH Probes 

Vörukóði/ar: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Ástralía: 

Merkjaorð 
HÆTTA 

Hættuyfirlýsingar 
Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - Forvarnir 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notaðu persónuhlífar samkvæmt 

kröfum. 

ESB: 
Inniheldur: Formamíð 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• H315 - Veldur húðertingu. 

• H319 - Veldur alvarlegri ertingu í augum. 
• H360D - Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - ESB (§28, 1272/2008) 
• P201 - Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• P264 - Þvoið húð vandlega eftir meðhöndlun. 
• P280 - Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlíf. 
• P305 + P351 + P338 - EF Í AUGU: Skolaðu varlega með 

vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægðu augnlinsur ef þær eru til
staðar og auðvelt er að gera það. Haltu áfram að skola.

• P308 + P313 - EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu
læknisráð/aðstoð. 

• P501 - Fargaðu innihaldi/ílátum í samræmi við staðbundnar 
reglur. 

Nýja Sjáland: 

Varúðaryfirlýsingar – Viðbrögð 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu

læknisráð/aðstoð. 

Varúðaryfirlýsingar - Geymsla 
• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar - Förgun 
• Fargaðu innihaldi/ílátum hjá viðurkenndri 

sorpförgunarstöð. 

Bretland: 
Inniheldur: Formamíð 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• H315 - Veldur húðertingu. 
• H319 - Veldur alvarlegri ertingu í augum. 
• H360D - Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - GB CLP (SI 2020/1567 með áorðnum 
breytingum) 
• P201 - Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• P264 - Þvoið húð vandlega eftir meðhöndlun. 
• P280 - Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlíf. 
• P305 + P351 + P338 - EF Í AUGU: Skolaðu varlega 

með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægðu augnlinsur ef 
þær eru til staðar og auðvelt er að gera það. Haltu áfram 

Bandaríkin: 

Hættuyfirlýsingar 
• Veldur húðertingu. 
• Veldur alvarlegri ertingu í augum. 
• Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - Forvarnir 

• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið lesnar

og skildar. 
• Notið hlífðarhanska/fatnað og augna/andlitshlífar. 
• Þvoið andlit, hendur og alla útsetta húð vandlega eftir meðhöndlun. 

Varúðaryfirlýsingar - Viðbrögð 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• Sérstök meðferð (sjá viðbótarleiðbeiningar um skyndihjálp á

þessum merkimiða). 
• EF Í AUGU: Skolaðu varlega með vatni í nokkrar mínútur. 

Fjarlægðu augnlinsur ef þær eru til staðar og auðvelt er að 
gera það. Haltu áfram að skola. 

• Ef augnerting er viðvarandi: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• EF Á HÚÐ: Þvoið með miklu vatni og sápu. 
• Ef húðerting kemur fram: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• Farið úr menguðum fatnaði og þvoið fyrir endurnotkun.

Varúðaryfirlýsing 

Varúðaryfirlýsingar - Viðbrögð að skola. Geymsla 

• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu
læknisráð/aðstoð. 

Varúðaryfirlýsingar - Geymsla 
• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notaðu persónuhlífar samkvæmt kröfum. 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu

læknisráð/aðstoð. Geymið læst. 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlífar. 

• P308 + P313 - EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu
læknisráð/aðstoð. 

• P501 - Fargaðu innihaldi/ílátum í samræmi við staðbundnar 
reglur. 

• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar - Förgun 
• Fargaðu innihaldi/ílátum hjá viðurkenndri sorpförgunarstöð. 
• Aðrar hættur sem leiða ekki til flokkunar 
• Getur verið skaðlegt við innöndun. 
• Veldur vægri ertingu í húð. 
• Varan inniheldur engin efni sem flokkast sem PBT eða vPvB. 

Efnafræðilegt heiti CAS nr. Þyngd-% 
Formamíð 75-12-7 <70 

Hættulaust 
innihaldsefni 

Einkaréttur Jafnvægi 

Efnafræðilegt heiti CAS nr. Þyngd-% 
Formamíð 75-12-7 <70 

Hættulaust 
innihaldsefni 

Einkaréttur Jafnvægi 
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Framleiðandi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Bretlandi 
S: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Heimilisfang innflytjanda í Ástralíu 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Sími +61 2 9016 3040 
Neyðarsími í Ástralíu 
Fyrir læknisráðgjöf (enska): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Heimilisfang birgis í ESB 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 

22848 Norderstedt, 

Þýskalandi 
S: +49 (40) 527 26 0 
Neyðarsími í ESB 
+44 (0) 1223 294048 (mánudagur - 
föstudagur, 9:00 - 17:00) 

Heimilisfang innflytjanda á Nýja Sjálandi 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Nýja Sjáland 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Neyðarsími á Nýja Sjálandi 
Fyrir Sysmex birgðakeðjustuðning eða 
vörutengdar fyrirspurnir: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(mán til fös – 8:30 til 17:00) 
Fyrir hvers kyns leka eða hreinsunarvandamál:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 klst. – 365 
dagar) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Heimilisfang birgis í Bandaríkjunum 
Oxford Gene Technology Inc. 
(skrifstofa Norður-Ameríku) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

Bandaríkin 
914 467 5285 
Neyðarsími í Bandaríkjunum 
914 467 5285 

Birgir í Bretlandi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Bretlandi 
S: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Neyðarsími í Bretlandi 
+44 (0) 1223 294048 (mánudagur - föstudagur, 9:00 
- 17:00) 
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Vöruheiti: Hybridisation Solution 

Vörukóði/ar: HA **** / HB **** / HI **** 

Ástralía: 

Varúðaryfirlýsingar 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notaðu persónuhlífar samkvæmt kröfum. 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu

læknisráð/aðstoð. Geymið læst. 

ESB:
Inniheldur: Formamíð 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• H315 - Veldur húðertingu. 
• H319 - Veldur alvarlegri ertingu í augum. 

Varúðaryfirlýsingar 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlífar. 

Varúðaryfirlýsingar – Viðbrögð 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu

læknisráð/aðstoð. 

Varúðaryfirlýsingar - Geymsla 
• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar - Förgun 
• Fargaðu innihaldi/ílátum hjá viðurkenndri sorpförgunarstöð. 

Bretland: 
Inniheldur: Formamíð 

Bandaríkin: 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• Veldur húðertingu. 
• Veldur alvarlegri ertingu í augum. 
• Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - Forvarnir 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið lesnar

og skildar. 
• Notið hlífðarhanska/fatnað og augna/andlitshlífar. 

• H360D - Getur skaðað ófætt barn. Merkjaorð 
Hætta 

• Þvoið andlit, hendur og alla útsetta húð vandlega eftir meðhöndlun. 

Merkjaorð 
HÆTTA 

Hættuyfirlýsingar 
Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - Forvarnir 
• Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• Meðhöndlaðu ekki fyrr en allar öryggisráðstafanir hafa verið

lesnar og skildar. 
• Notaðu persónuhlífar samkvæmt

kröfum. 

Varúðaryfirlýsingar - Viðbrögð 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu

læknisráð/aðstoð. 

Varúðaryfirlýsingar - Geymsla 
• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar - ESB (§28, 1272/2008) 
• P201 - Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• P264 - Þvoið húð vandlega eftir meðhöndlun. 
• P280 - Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlíf. 
• P305 + P351 + P338 - EF Í AUGU: Skolaðu varlega með 

vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægðu augnlinsur ef þær eru til
staðar og auðvelt er að gera það. Haltu áfram að skola.

• P308 + P313 - EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu
læknisráð/aðstoð. 

• P501 - Fargaðu innihaldi/ílátum í samræmi við staðbundnar
reglur. 

Nýja Sjáland: 

Merkjaorð 
Hætta 

Hættuyfirlýsingar 
• Getur skaðað ófætt barn. 

Hættuyfirlýsingar 
• H315 - Veldur húðertingu. 
• H319 - Veldur alvarlegri ertingu í augum. 
• H360D - Getur skaðað ófætt barn. 

Varúðaryfirlýsingar - GB CLP (SI 2020/1567 með áorðnum 
breytingum) 
• P201 - Fáðu sérstakar leiðbeiningar fyrir notkun. 
• P264 - Þvoið húð vandlega eftir meðhöndlun. 
• P280 - Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlíf. 
• P305 + P351 + P338 - EF Í AUGU: Skolaðu varlega 

með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægðu augnlinsur ef 
þær eru til staðar og auðvelt er að gera það. Haltu áfram
að skola. 

• P308 + P313 - EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu
læknisráð/aðstoð. 

• P501 - Fargaðu innihaldi/ílátum í samræmi við staðbundnar 
reglur. 

Varúðaryfirlýsingar - Viðbrögð 
• EF útsetning eða áhyggjur eru til staðar: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• Sérstök meðferð (sjá viðbótarleiðbeiningar um skyndihjálp á

þessum merkimiða). 
• EF Í AUGU: Skolaðu varlega með vatni í nokkrar mínútur. 

Fjarlægðu augnlinsur ef þær eru til staðar og auðvelt er að 
gera það. Haltu áfram að skola. 

• Ef augnerting er viðvarandi: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• EF Á HÚÐ: Þvoið með miklu vatni og sápu. 
• Ef húðerting kemur fram: Fáðu læknisráð/aðstoð. 
• Farið úr menguðum fatnaði og þvoið fyrir endurnotkun.

Varúðaryfirlýsing 

Geymsla 
• Geymið læst. 

Varúðaryfirlýsingar - Förgun 
• Fargaðu innihaldi/ílátum hjá viðurkenndri sorpförgunarstöð. 

Aðrar hættur sem leiða ekki til flokkunar 
• Getur verið skaðlegt við innöndun. 
• Veldur vægri ertingu í húð. 
• Varan inniheldur engin efni sem flokkast sem PBT eða vPvB. 

Hættuupplýsingablað 

Önnur tungumál fáanleg á 
www.ogt.com/hazard 

Efnafræðilegt heiti CAS nr. Þyngd-% 
Formamíð 75-12-7 <70 

Hættulaust 
innihaldsefni 

Einkaréttur Jafnvægi 

Efnafræðilegt heiti CAS nr. Þyngd-% 
Formamíð 75-12-7 <70 

Hættulaust 
innihaldsefni 

Einkaréttur Jafnvægi 

HSD-0011 v002.00 Page 49 of 109

http://www.ogt.com/hazard


IS 

Framleiðandi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Bretlandi 
S: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Heimilisfang innflytjanda í Ástralíu 
Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Sími +61 2 9016 3040 
Neyðarsími í Ástralíu 
Fyrir læknisráðgjöf (enska): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Heimilisfang birgis í ESB 
Sysmex Europe SE 

Bornbarch 1, 

22848 Norderstedt, 

Þýskalandi 
S: +49 (40) 527 26 0 
Neyðarsími í ESB 
+44 (0) 1223 294048 (mánudagur - 
föstudagur, 9:00 - 17:00) 

Heimilisfang innflytjanda á Nýja Sjálandi 
Sysmex New Zealand Limited 
Level 3, 103 Carlton Gore Rd 
New Market 
Auckland 1023, Nýja Sjáland 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Neyðarsími á Nýja Sjálandi 
Fyrir Sysmex birgðakeðjustuðning eða 
vörutengdar fyrirspurnir: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(mán til fös – 8:30 til 17:00) 
Fyrir hvers kyns leka eða hreinsunarvandamál:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 klst. – 365 
dagar) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Heimilisfang birgis í Bandaríkjunum 
Oxford Gene Technology Inc. 
(skrifstofa Norður-Ameríku) 
520 White Plains Road, Suite 500 
Tarrytown, NY 10591 

Bandaríkin 
914 467 5285 
Neyðarsími í Bandaríkjunum 
914 467 5285 

Birgir í Bretlandi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Bretlandi 
S: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Neyðarsími í Bretlandi 
+44 (0) 1223 294048 (mánudagur - föstudagur, 9:00 
- 17:00) 
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Nome del prodotto: CytoCell e myProbes 
Liquid FISH Probe 

Codice/i prodotto/i: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australia: 
Nome chimico Numero CAS % in peso 
Formammide 75-12-7 <70 
Non pericoloso 
ingredienti 

Proprietario bilanciati 

Avvertenza 
PERICOLO 

Indicazioni di pericolo 
Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - Prevenzione 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Utilizzare i dispositivi di protezione individuale

richiesti. 

Consigli di prudenza - Risposta 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: 

consultare un medico/chiedere assistenza medica.

Consigli di prudenza - Conservazione 
• Conservare sotto chiave. 

Consigli di prudenza 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Utilizzare i dispositivi di protezione individuale richiesti. 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione:

consultare un medico/chiedere assistenza medica.
Conservare sotto chiave. 

UNIONE EUROPEA: 
Contiene: Formammide 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• H315 - Provoca irritazione cutanea. 

• H319 - Provoca grave irritazione oculare. 
• H360D - Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - UE (paragrafo 28, 1272/2008) 
• P201 - Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• P264 - Lavare accuratamente la pelle dopo l’uso. 
• P280 - Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli

occhi/proteggere il viso. 
• P305 + P351 + P338 - IN CASO DI CONTATTO CON GLI 

OCCHI: sciacquare accuratamente con acqua per diversi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo.
Continuare a sciacquare. 

• P308 + P313 - IN CASO di esposizione o di possibile 
esposizione: consultare un medico/chiedere assistenza
medica. 

• P501 - Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla normativa
locale vigente. 

Nuova Zelanda:
Nome chimico Numero CAS % in peso 
Formammide 75-12-7 <70 
Non pericoloso 
ingredienti 

Proprietario bilanciati 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli

occhi/proteggere il viso. 

Consigli di prudenza – Risposta 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: 

consultare un medico/chiedere assistenza medica.

Consigli di prudenza - Conservazione 
• Conservare sotto chiave. 

Consigli di prudenza - Smaltimento 
• Smaltire il contenuto/contenitore in un impianto di

smaltimento rifiuti autorizzato. 

REGNO UNITO: 

Contiene: Formammide 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• H315 - Provoca irritazione cutanea. 
• H319 - Provoca grave irritazione oculare. 
• H360D - Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - GB CLP (SI 2020/1567 come modificato) 
• P201 - Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• P264 - Lavare accuratamente la pelle dopo l’uso. 
• P280 - Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli

occhi/proteggere il viso. 

• P305 + P351 + P338 - IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente con acqua per diversi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. 

• P308 + P313 - IN CASO di esposizione o di possibile 
esposizione: consultare un medico/chiedere assistenza
medica. 

• P501 - Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla
normativa locale vigente. 

STATI UNITI: 

Indicazioni di pericolo 
• Provoca irritazione cutanea. 
• Provoca grave irritazione oculare. 
• Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - Prevenzione 

• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le precauzioni

di sicurezza. 
• Indossare guanti/indumenti protettivi e proteggere occhi/viso. 
• Dopo l'uso, lavare accuratamente il viso, le mani e ogni parte

esposta della pelle. 

Consigli di prudenza - Risposta 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: consultare un

medico/chiedere assistenza medica. 
• Trattamento specifico (vedere le istruzioni di primo soccorso

supplementari presenti su questa etichetta). 
• IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente con acqua per diversi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a
sciacquare. 

• Se l'irritazione oculare persiste: consultare un medico/chiedere 
assistenza medica. 

• IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 
abbondantemente con acqua e sapone. 

• In caso di irritazione cutanea: consultare un medico/chiedere 
assistenza medica. 

• Togliersi di dosso gli indumenti contaminati e lavarli prima
di indossarli di nuovo. Consiglio di prudenza 

Conservazione 

• Conservare sotto chiave. 

Consigli di prudenza - Smaltimento 
• Smaltire il contenuto/contenitore in un impianto di smaltimento

rifiuti autorizzato. 
• Altri pericoli che non danno luogo a classificazione 
• Può essere nocivo se inalato. 
• Provoca una leggera irritazione cutanea. 
• Il prodotto non contiene sostanze classificate come PBT o vPvB. 
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Fabbricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regno Unito 
Tel: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Indirizzo 
dell'importatore 
australiano Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Livello 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Numero di telefono +61 2 9016 3040 
Numero di telefono di emergenza 
Australia 
Per consulenza medica (inglese): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Indirizzo del 
fornitore UE 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germania 
Tel: +49 (40) 527 26 0 
Numero telefonico di emergenza UE 
+44 (0) 1223 294048 (dal lunedì al venerdì, 
dalle 9:00 alle 17:00) 

Indirizzo dell'importatore 
neozelandese Sysmex New 
Zealand Limited Livello 3, 
103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Nuova Zelanda 
+64-9-630-3554/0800797639 
Numero telefonico di emergenza della Nuova 
Zelanda 
Per supporto alla catena di fornitura Sysmex o 
richieste relative ai prodotti: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(da lunedì a venerdì – dalle 8.30 alle 17.00) 
Per qualsiasi problema di fuoriuscita o pulizia: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ore – 365 giorni) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Indirizzo del fornitore 
negli Stati Uniti Oxford 
Gene Technology Inc. 
(Ufficio Nord America) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 Stati Uniti 
914 467 5285 
Numero di telefono di 
emergenza degli Stati Uniti 
914 467 5285 

Fornitore del Regno Unito 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regno Unito 
Tel: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numero di telefono di emergenza del Regno 
Unito 
+44 (0) 1223 294048 (dal lunedì al venerdì, dalle 
9:00 alle 17:00) 
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Nome del prodotto: Hybridisation Solution 

Codice/i prodotto/i: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 

Consigli di prudenza 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Utilizzare i dispositivi di protezione individuale richiesti. 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione:

consultare un medico/chiedere assistenza medica.
Conservare sotto chiave. 

UNIONE EUROPEA:
Contiene: Formammide 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• H315 - Provoca irritazione cutanea. 
• H319 - Provoca grave irritazione oculare. 
• H360D - Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - UE (paragrafo 28, 1272/2008) 
• P201 - Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 

• P264 - Lavare accuratamente la pelle dopo l’uso. 
• P280 - Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli 

Consigli di prudenza 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli

occhi/proteggere il viso. 

Consigli di prudenza – Risposta 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: 

consultare un medico/chiedere assistenza medica.

Consigli di prudenza - Conservazione 
• Conservare sotto chiave. 

Consigli di prudenza - Smaltimento 
• Smaltire il contenuto/contenitore in un impianto di

smaltimento rifiuti autorizzato. 

REGNO UNITO: 
Contiene: Formammide 

Avvertenza 
Pericolo 

STATI UNITI: 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• Provoca irritazione cutanea. 
• Provoca grave irritazione oculare. 
• Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - Prevenzione 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le precauzioni

di sicurezza. 
• Indossare guanti/indumenti protettivi e proteggere occhi/viso. 
• Dopo l'uso, lavare accuratamente il viso, le mani e ogni parte

esposta della pelle. 

Consigli di prudenza – Risposta 

• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: consultare un
medico/chiedere assistenza medica. 

occhi/proteggere il viso. Indicazioni di pericolo 
• H315 - Provoca irritazione cutanea. 

• Trattamento specifico (vedere le istruzioni di primo
soccorso supplementari presenti su questa etichetta).

Avvertenza 
PERICOLO 

Indicazioni di pericolo 
Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - Prevenzione 
• Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• Non maneggiare prima di aver letto e compreso tutte le

precauzioni di sicurezza. 
• Utilizzare i dispositivi di protezione individuale richiesti. 

Consigli di prudenza - Risposta 
• IN CASO di esposizione o di possibile esposizione: 

consultare un medico/chiedere assistenza medica.

Consigli di prudenza - Conservazione 
• Conservare sotto chiave. 

• P305 + P351 + P338 - IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente con acqua per diversi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo.
Continuare a sciacquare. 

• P308 + P313 - IN CASO di esposizione o di possibile 
esposizione: consultare un medico/chiedere assistenza 
medica. 

• P501 - Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla
normativa locale vigente. 

Nuova Zelanda: 

Nome chimico Numero CAS % in peso 
Formammide 75-12-7 <70 
Non pericoloso 
ingredienti 

Proprietario bilanciati 

Avvertenza 
Pericolo 

Indicazioni di pericolo 
• Può nuocere al feto. 

• H319 - Provoca grave irritazione oculare. 
• H360D - Può nuocere al feto. 

Consigli di prudenza - GB CLP (SI 2020/1567 come modificato) 
• P201 - Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 
• P264 - Lavare accuratamente la pelle dopo l’uso. 
• P280 - Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli

occhi/proteggere il viso. 
• P305 + P351 + P338 - IN CASO DI CONTATTO CON GLI 

OCCHI: sciacquare accuratamente con acqua per diversi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo.
Continuare a sciacquare. 

• P308 + P313 - IN CASO di esposizione o di possibile esposizione:
consultare un medico/chiedere assistenza medica. 

• P501 - Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla 
normativa locale vigente. 

• IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 
accuratamente con acqua per diversi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a
sciacquare. 

• Se l'irritazione oculare persiste: consultare un medico/chiedere 
assistenza medica. 

• IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 
abbondantemente con acqua e sapone. 

• In caso di irritazione cutanea: consultare un medico/chiedere 
assistenza medica. 

• Togliersi di dosso gli indumenti contaminati e lavarli prima
di indossarli di nuovo. Consiglio di prudenza 

Conservazione 
• Conservare sotto chiave. 

Consigli di prudenza - Smaltimento 
• Smaltire il contenuto/contenitore in un impianto di smaltimento

rifiuti autorizzato. 

Altri pericoli che non danno luogo a classificazione 
• Può essere nocivo se inalato. 
• Provoca una leggera irritazione cutanea. 
• Il prodotto non contiene sostanze classificate come PBT o vPvB. 

Scheda informativa sui 
pericoli 

Altre lingue disponibili su 
www.ogt.com/hazard 

Nome chimico Numero CAS % in peso 
Formammide 75-12-7 <70 
Non pericoloso 
ingredienti 

Proprietario bilanciati 
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Fabbricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regno Unito 
Tel: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Indirizzo 
dell'importatore 
australiano Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Livello 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Numero di telefono +61 2 9016 3040 
Numero di telefono di emergenza 
Australia 
Per consulenza medica (inglese): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Indirizzo del 
fornitore UE 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germania 
Tel: +49 (40) 527 26 0 
Numero telefonico di emergenza UE 
+44 (0) 1223 294048 (dal lunedì al venerdì, 
dalle 9:00 alle 17:00) 

Indirizzo dell'importatore 
neozelandese Sysmex New 
Zealand Limited Livello 3, 
103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Nuova Zelanda 
+64-9-630-3554/0800797639 
Numero telefonico di emergenza della Nuova 
Zelanda 
Per supporto alla catena di fornitura Sysmex o 
richieste relative ai prodotti: +64 9 
6303554/0800797639 
(da lunedì a venerdì – dalle 8.30 alle 17.00) 
Per qualsiasi problema di fuoriuscita o pulizia: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ore – 365 giorni) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Indirizzo del fornitore 
negli Stati Uniti Oxford 
Gene Technology Inc. 
(Ufficio Nord America) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 Stati Uniti 
914 467 5285 
Numero di telefono di 
emergenza degli Stati Uniti 
914 467 5285 

Fornitore del Regno Unito 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regno Unito 
Tel: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numero di telefono di emergenza del Regno 
Unito 
+44 (0) 1223 294048 (dal lunedì al venerdì, dalle 
9:00 alle 17:00) 
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Produkto pavadinimas: „CytoCell“ ir 
myProbes Liquid FISH Probes 

Produkto kodas (-ai): LP* *** / RU-LP* 
*** / MP* *** 

Australija: 

Signalinis žodis 
PAVOJINGA 

Pavojingumo frazės 
Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – prevencinės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos 
įspėjimai. 

• Jei reikia, naudoti asmenines
apsaugos priemones. 

Atsargumo frazės – atoveikis 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. 

Atsargumo frazės – sandėliavimas 
• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos 
įspėjimai. 

• Jei reikia, naudoti asmenines apsaugos priemones. 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. Laikyti užrakintą. 

ES: 
Sudėtis: Formamidas 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• H315 – Dirgina odą. 

• H319 – Sukelia smarkų akių dirginimą. 
• H360D – Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – ES (28 straipsnis, 1272/2008) 
• P201 – Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• P264 – Po naudojimo kruopščiai nuplauti odą. 
• P280 – Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius

drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones. 
• P305 + P351 + P338 – PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti 

vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra
ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• P308 + P313 – Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas
sąlytis: kreiptis į gydytoją.

• P501 – Turinį/talpyklas išmesti pagal vietines taisykles. 

Naujoji Zelandija: 
Cheminės 
medžiagos 
pavadinimas 

CAS Nr. Svoris-% 

Formamidas 75-12-7 <70 
Nepavojinga 
sudedamosios 
dalys 

Patentuotas santykis 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos 
įspėjimai. 

• Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius
drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones.

Atsargumo frazės – atoveikis 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. 

Atsargumo frazės – sandėliavimas 
• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės – šalinimas 
• Turinį/talpyklą išmesti perduodant patvirtintai atliekų

šalinimo įmonei. 

JK: 
Sudėtis: Formamidas 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• H315 – Dirgina odą. 
• H319 – Sukelia smarkų akių dirginimą. 
• H360D – Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – GB CLP (SI 2020/1567 su pakeitimais) 
• P201 – Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• P264 – Po naudojimo kruopščiai nuplauti odą. 
• P280 – Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius 

drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones. 
• P305 + P351 + P338 – PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti 

vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir
jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• P308 + P313 – Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: 
kreiptis į gydytoją. 

• P501 – Turinį/talpyklas išmesti pagal vietines taisykles. 

JAV: 

Pavojingumo frazės 
• Dirgina odą. 
• Sukelia smarkų akių dirginimą. 

• Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – prevencinės 

• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos įspėjimai. 
• Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius drabužius/naudoti

akių (veido) apsaugos priemones. 
• Po naudojimo kruopščiai nuplauti veidą, rankas ir visas atviras 

vietas. 

Atsargumo frazės – atoveikis 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į gydytoją. 
• Specialus gydymas (žr. papildomas pirmosios pagalbos instrukcijas

šioje etiketėje). 
• PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. 

Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima 
tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• Jei akių dirginimas nepraeina: kreiptis į gydytoją. 
• PATEKUS ANT ODOS: Plauti dideliu vandens kiekiu ir muilu. 
• Jeigu sudirginama oda: kreiptis į gydytoją. 
• Nuvilkti užterštus drabužius. Užterštus drabužius išskalbti

prieš vėl juos apsivelkant. Atsargumo frazė 

Sandėliavimas 

• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės – šalinimas 
• Turinį/talpyklą išmesti perduodant patvirtintai atliekų šalinimo
įmonei. 

• Kiti pavojai, kurie nėra klasifikuojami 
• Gali pakenkti įkvėpus. 
• Sukelia nedidelį odos dirginimą. 
• Produkte nėra jokios (-ių) medžiagos (-ų), priskiriamos (-ų) PBT

arba vPvB medžiagoms. 

Cheminės 
medžiagos 
pavadinimas 

CAS Nr. Svoris-% 

Formamidas 75-12-7 <70 
Nepavojinga 

sudedamosios 
dalys 

Patentuotas santykis 
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Gamintojas 
„Cytocell Ltd.“, „Oxford Gene Technology“ 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Jungtinė Karalystė 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Importuotojo į Australiją 
adresas „Sysmex 
Australia Pty Ltd.“ Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel. Nr. +61 2 9016 3040 
Pagalbos telefono numeris Australijoje 
Dėl medicininės konsultacijos (anglų kalba): 
13 11 26 (NSW apsinuodijimų informacijos 
centras) 

Tiekėjo ES 
adresas „Sysmex 
Europe SE“ 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Vokietija 
T: +49 (40) 527 26 0 
Pagalbos telefono numeris ES 
+44 (0) 1223 294048 (pirmadienis– 
penktadienis, 9–17 val.) 

Importuotojo į Naująją 
Zelandiją adresas „Sysmex 
New Zealand Limited“ Level 
3, 103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Naujoji Zelandija 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Pagalbos telefono numeris Naujojoje 
Zelandijoje 
Dėl „Sysmex“ tiekimo grandinės palaikymo arba
su produktais susijusių užklausų: +64 9 
6303554 / 0800797639 
(pirmadienis–penktadienis – 8.30–17.00 val.) 
Dėl bet kokių išsiliejimo ar valymo problemų: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 val., 365 d.) 
Nacionalinis apsinuodijimų centras 0800 764 
766 (0800 POISON) 

Tiekėjo JAV adresas 
„Oxford Gene Technology 
Inc.“ (Šiaurės Amerikos 
biuras) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 JAV 
914 467 5285 
Pagalbos telefono numeris 
JAV 
914 467 5285 

Tiekėjas JK 
„Cytocell Ltd.“, „Oxford Gene Technology“ 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Jungtinė Karalystė 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Pagalbos telefono numeris JK 
+44 (0) 1223 294048 (pirmadienis–penktadienis, 9– 
17 val.) 
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Produkto pavadinimas: 
Hybridisation Solution 

Produkto kodas (-ai): HA **** / HB **** / HI **** 

Australija: 

Cheminės 
medžiagos 
pavadinimas 

CAS Nr. Svoris-% 

Formamidas 75-12-7 <70 
Nepavojinga 

sudedamosios 
dalys 

Patentuotas santykis 

Signalinis žodis 
PAVOJINGA 

Pavojingumo frazės 
Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – prevencinės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos
įspėjimai. 

• Jei reikia, naudoti asmenines apsaugos priemones. 

Atsargumo frazės – atoveikis 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. 

Atsargumo frazės – sandėliavimas 
• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos
įspėjimai. 

• Jei reikia, naudoti asmenines apsaugos priemones. 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. Laikyti užrakintą. 

ES:
Sudėtis: Formamidas 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• H315 – Dirgina odą. 
• H319 – Sukelia smarkų akių dirginimą. 
• H360D – Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – ES (28 straipsnis, 1272/2008) 
• P201 – Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 

• P264 – Po naudojimo kruopščiai nuplauti odą. 
• P280 – Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius

drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones. 

• P305 + P351 + P338 – PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti 
vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra
ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• P308 + P313 – Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas
sąlytis: kreiptis į gydytoją.

• P501 – Turinį/talpyklas išmesti pagal vietines taisykles. 

Naujoji Zelandija: 

Cheminės 
medžiagos 
pavadinimas 

CAS Nr. Svoris-% 

Formamidas 75-12-7 <70 
Nepavojinga 

sudedamosios 
dalys 

Patentuotas santykis 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos
įspėjimai. 

• Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius 
drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones.

Atsargumo frazės – atoveikis 
• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į

gydytoją. 

Atsargumo frazės – sandėliavimas 
• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės – šalinimas 
• Turinį/talpyklą išmesti perduodant patvirtintai atliekų

šalinimo įmonei. 

JK:
Sudėtis: Formamidas 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• H315 – Dirgina odą. 

• H319 – Sukelia smarkų akių dirginimą. 
• H360D – Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – GB CLP (SI 2020/1567 su pakeitimais) 
• P201 – Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• P264 – Po naudojimo kruopščiai nuplauti odą. 
• P280 – Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius 

drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones. 
• P305 + P351 + P338 – PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti 

vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra
ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• P308 + P313 – Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis:
kreiptis į gydytoją.

• P501 – Turinį/talpyklas išmesti pagal vietines taisykles. 

JAV: 

Signalinis žodis 
Pavojinga 

Pavojingumo frazės 
• Dirgina odą. 
• Sukelia smarkų akių dirginimą. 
• Gali pakenkti negimusiam vaikui. 

Atsargumo frazės – prevencinės 
• Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 
• Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi saugos įspėjimai. 
• Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius drabužius/naudoti

akių (veido) apsaugos priemones. 
• Po naudojimo kruopščiai nuplauti veidą, rankas ir visas atviras

vietas. 

Atsargumo frazės – atoveikis 

• Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: kreiptis į gydytoją. 

• Specialus gydymas (žr. papildomas pirmosios pagalbos
instrukcijas šioje etiketėje). 

• PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. 
Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima 
tai padaryti. Toliau plauti akis. 

• Jei akių dirginimas nepraeina: kreiptis į gydytoją. 
• PATEKUS ANT ODOS: Plauti dideliu vandens kiekiu ir muilu. 
• Jeigu sudirginama oda: kreiptis į gydytoją. 
• Nuvilkti užterštus drabužius. Užterštus drabužius išskalbti 

prieš vėl juos apsivelkant. Atsargumo frazė 

Sandėliavimas 
• Laikyti užrakintą. 

Atsargumo frazės – šalinimas 
• Turinį/talpyklą išmesti perduodant patvirtintai atliekų šalinimo
įmonei. 

Kiti pavojai, kurie nėra klasifikuojami 
• Gali pakenkti įkvėpus. 
• Sukelia nedidelį odos dirginimą. 
• Produkte nėra jokios (-ių) medžiagos (-ų), priskiriamos (-ų) PBT

arba vPvB medžiagoms. 

Informacijos apie 
pavojų lapas 

Informacija kitomis kalbomis 
pateikiama adresu 

www.ogt.com/hazard 
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Gamintojas 
„Cytocell Ltd.“, „Oxford Gene Technology“ 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Jungtinė Karalystė 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Importuotojo į Australiją 
adresas „Sysmex 
Australia Pty Ltd.“ Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel. Nr. +61 2 9016 3040 
Pagalbos telefono numeris Australijoje 
Dėl medicininės konsultacijos (anglų kalba): 
13 11 26 (NSW apsinuodijimų informacijos 
centras) 

Tiekėjo ES 
adresas „Sysmex 
Europe SE“ 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Vokietija 
T: +49 (40) 527 26 0 
Pagalbos telefono numeris ES 
+44 (0) 1223 294048 (pirmadienis– 
penktadienis, 9–17 val.) 

Importuotojo į Naująją 
Zelandiją adresas „Sysmex 
New Zealand Limited“ Level 
3, 103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Naujoji Zelandija 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Pagalbos telefono numeris Naujojoje 
Zelandijoje 
Dėl „Sysmex“ tiekimo grandinės palaikymo arba
su produktais susijusių užklausų: +64 9 
6303554 / 0800797639 
(pirmadienis–penktadienis – 8.30–17.00 val.) 
Dėl bet kokių išsiliejimo ar valymo problemų: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 val., 365 d.) 
Nacionalinis apsinuodijimų centras 0800 764 
766 (0800 POISON) 

Tiekėjo JAV adresas 
„Oxford Gene Technology 
Inc.“ (Šiaurės Amerikos 
biuras) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 JAV 
914 467 5285 
Pagalbos telefono numeris 
JAV 
914 467 5285 

Tiekėjas JK 
„Cytocell Ltd.“, „Oxford Gene Technology“ 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Jungtinė Karalystė 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Pagalbos telefono numeris JK 
+44 (0) 1223 294048 (pirmadienis–penktadienis, 9– 
17 val.) 
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LV 

Produkta nosaukums: CytoCell un 
myProbes Liquid FISH Probes 
Produkta(-u) kods(-i): LP* ***/RU-LP* 
*** / MP* *** 

Austrālija: 

ES: 
Sastāvā ietilpst: 
Formamīds 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību 

mediķiem. 

Drošības prasību apzīmējumi – uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

Drošības prasību apzīmējumi – utilizācija 
• Atbrīvoties no satura/tvertnes apstiprinātā atkritumu

savākšanas uzņēmumā. 

Apvienotā Karaliste: 

ASV: 

Bīstamības apzīmējumi 
• Kairina ādu. 
• Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi – novēršana 

• H315 – Kairina ādu. Sastāvā ietilpst: Formamīds 

• H319 – Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• H360D – Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Piesardzības pasākumu apzīmējumi — ES (28. pants, 
1272/2008) 
• P201 – Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 

• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas

aizsargus. 
• Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt seju, rokas un atklātus ādas

laukumus. 

Signālvārds 
BĪSTAMI 

Bīstamības apzīmējumi 
Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi – novēršana 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 

• Izmantot personisko 
aizsargaprīkojumu atbilstoši prasībām.

• P264 – Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt ādu. 
• P280 – Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu 

aizsargus/sejas aizsargus. 
• P305 + P351 + P338 – IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar
ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir 
ievietotas un ja to ir viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

• P308 + P313 – JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet
palīdzību mediķiem. 

• P501 – Atbrīvoties no satura/tvertnēm saskaņā ar vietējiem
noteikumiem. 

Jaunzēlande:

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• H315 – Kairina ādu. 
• H319 – Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• H360D – Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Piesardzības paziņojumi — GB CLP (SI 2020/1567 ar 
grozījumiem) 
• P201 – Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• P264 – Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt ādu. 
• P280 – Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu

aizsargus/sejas aizsargus. 
• P305 + P351 + P338 – IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot

ar ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• Īpaša medicīniskā palīdzība (skat. papildu pirmās palīdzības

norādījumus uz šīs etiķetes). 
• IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar ūdeni vairākas 

minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un ja to ir
viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

• Ja acu iekaisums nepāriet: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• SASKARĒ AR ĀDU: Mazgāt ar lielu daudzumu ūdens un ziepēm. 
• Ja rodas ādas iekaisums: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• Novilkt piesārņoto apģērbu un pirms atkārtotas lietošanas

izmazgāt. Drošības prasību apzīmējums 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 

ievietotas un ja to ir viegli izdarīt. Turpināt skalot. Uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem. 

Drošības prasību apzīmējumi – uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

Drošības prasību apzīmējumi 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot personisko aizsargaprīkojumu atbilstoši prasībām. 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem.

Glabāt slēgtā veidā. 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas

aizsargus. 

• P308 + P313 – JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību
mediķiem. 

• P501 – Atbrīvoties no satura/tvertnēm saskaņā ar vietējiem
noteikumiem. 

Drošības prasību apzīmējumi – utilizācija 
• Atbrīvoties no satura/tvertnes apstiprinātā atkritumu savākšanas

uzņēmumā. 
• Citi apdraudējumi, kas neatbilst klasifikācijai 
• Var būt kaitīgs ieelpojot. 
• Izraisa vieglu ādas kairinājumu. 
• Produkts nesatur vielu(-as), kas klasificētas kā PBT vai vPvB. 

Ķīmiskais 
nosaukums 

CAS Nr. Svara % 

Formamīds 75-12-7 <70 

Nebīstamas 
sastāvdaļas 

Īpašība Līdzsvars 

Ķīmiskais 
nosaukums 

CAS Nr. Svara % 

Formamīds 75-12-7 <70 

Nebīstamas 
sastāvdaļas 

Īpašība Līdzsvars 
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Ražotājs 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Apvienotā Karaliste 
Tālr.: +44 (0)1223 294048 
Fakss: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Austrālijas importētāja 
adrese Sysmex Australia 
Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tālruņa nr. +61 2 9016 3040 
Austrālijas ārkārtas tālruņa numurs 
Medicīniskām konsultācijām (angļu valodā): 
13 11 26 (NSW Saindēšanās informācijas 
centrs) 

ES piegādātāja 
adrese Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Vācija 
Tālr.: +49 (40) 527 26 0 
ES ārkārtas tālruņa numurs 
+44 (0) 1223 294048 (no pirmdienas līdz 
piektdienai, plkst. 9:00–17:00) 

Jaunzēlandes importētāja 
adrese Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Jaunzēlande 
+64-9-630-3554/0800797639 
Jaunzēlandes ārkārtas tālruņa numurs 
Sysmex piegādes ķēdes atbalstam vai ar 
produktu saistītiem jautājumiem: +64 9 6303554
/ 0800797639 
(no pirmdienas līdz piektdienai plkst. 8:30– 
17:00) 
Ja rodas problēmas ar izšļakstīšanos vai 
attīrīšanu: CHEMCALL 0800 243 622 
(24 stundas – 365 dienas) 
Nacionālais saindēšanās centrs 0800 764 766 
(0800 POISON) 

ASV piegādātāja adrese 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Ziemeļamerikas 
birojs) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ASV 
914 467 5285 
ASV ārkārtas tālruņa numurs 
914 467 5285 

Apvienotās Karalistes piegādātājs 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Apvienotā Karaliste 
Tālr.: +44 (0)1223 294048 
Fakss: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Apvienotās Karalistes ārkārtas tālruņa numurs 
+44 (0) 1223 294048 (no pirmdienas līdz piektdienai, 
plkst. 9:00–17:00) 
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LV 

Produkta nosaukums: Hybridisation Solution 

Produkta(-u) kods(-i): HA **** / HB **** / HI 
**** 

Austrālija: 

Ķīmiskais 
nosaukums 

CAS Nr. Svara % 

Formamīds 75-12-7 <70 

Nebīstamas 
sastāvdaļas 

Īpašība Līdzsvars 

Signālvārds 
BĪSTAMI 

Bīstamības apzīmējumi 
Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi – novēršana 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot personisko aizsargaprīkojumu atbilstoši prasībām. 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem. 

Drošības prasību apzīmējumi – uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

Drošības prasību apzīmējumi 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot personisko aizsargaprīkojumu atbilstoši prasībām. 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem.

Glabāt slēgtā veidā. 

ES:
Sastāvā ietilpst: Formamīds 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• H315 – Kairina ādu. 
• H319 – Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• H360D – Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Piesardzības pasākumu apzīmējumi — ES (28. pants, 
1272/2008) 
• P201 – Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• P264 – Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt ādu. 
• P280 – Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu 

aizsargus/sejas aizsargus. 

• P305 + P351 + P338 – IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar
ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir
ievietotas un ja to ir viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

• P308 + P313 – JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību
mediķiem. 

• P501 – Atbrīvoties no satura/tvertnēm saskaņā ar vietējiem
noteikumiem. 

Jaunzēlande:

Ķīmiskais 
nosaukums 

CAS Nr. Svara % 

Formamīds 75-12-7 <70 

Nebīstamas 
sastāvdaļas 

Īpašība Līdzsvars 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas

aizsargus. 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 
• JA saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem. 

Drošības prasību apzīmējumi – uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

Drošības prasību apzīmējumi – utilizācija 
• Atbrīvoties no satura/tvertnes apstiprinātā atkritumu

savākšanas uzņēmumā. 

Apvienotā Karaliste:
Sastāvā ietilpst: Formamīds 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• H315 – Kairina ādu. 
• H319 – Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• H360D – Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Piesardzības paziņojumi — GB CLP (SI 2020/1567 ar 
grozījumiem) 
• P201 – Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• P264 – Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt ādu. 
• P280 – Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu

aizsargus/sejas aizsargus. 
• P305 + P351 + P338 – IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar
ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir 
ievietotas un ja to ir viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

• P308 + P313 — Ja saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību
mediķiem. 

• P501 – Atbrīvoties no satura/tvertnēm saskaņā ar vietējiem
noteikumiem. 

ASV: 

Signālvārds 
Bīstami 

Bīstamības apzīmējumi 
• Kairina ādu. 
• Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 
• Var kaitēt nedzimušam bērnam. 

Drošības prasību apzīmējumi – novēršana 
• Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 
• Neizmantot, pirms nav izlasīti un saprasti visi apzīmējumi. 
• Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas

aizsargus. 
• Pēc izmantošanas kārtīgi nomazgāt seju, rokas un atklātus ādas

laukumus. 

Drošības prasību apzīmējumi – rīcība 
• Ja saskaras vai saistīts ar: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• Īpaša medicīniskā palīdzība (skat. papildu pirmās palīdzības

norādījumus uz šīs etiķetes). 

• IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar ūdeni vairākas 
minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un ja to ir
viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

• Ja acu iekaisums nepāriet: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• SASKARĒ AR ĀDU: Mazgāt ar lielu daudzumu ūdens un ziepēm. 
• Ja rodas ādas iekaisums: Lūdziet palīdzību mediķiem. 
• Novilkt piesārņoto apģērbu un pirms atkārtotas lietošanas

izmazgāt. Drošības prasību apzīmējums 

Uzglabāšana 
• Glabāt slēgtā veidā. 

Drošības prasību apzīmējumi – utilizācija 
• Atbrīvoties no satura/tvertnes apstiprinātā atkritumu savākšanas

uzņēmumā. 

Citi apdraudējumi, kas neatbilst klasifikācijai 
• Var būt kaitīgs ieelpojot. 
• Izraisa vieglu ādas kairinājumu. 
• Produkts nesatur vielu(-as), kas klasificētas kā PBT vai vPvB. 

Bīstamības informācijas 
lapa 

Citas valodas pieejamas vietnē 
www.ogt.com/hazard 
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Ražotājs 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Apvienotā Karaliste 
Tālr.: +44 (0)1223 294048 
Fakss: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Austrālijas importētāja 
adrese Sysmex Australia 
Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tālruņa nr. +61 2 9016 3040 
Austrālijas ārkārtas tālruņa numurs 
Medicīniskām konsultācijām (angļu valodā): 
13 11 26 (NSW Saindēšanās informācijas 
centrs) 

ES piegādātāja 
adrese Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Vācija 
Tālr.: +49 (40) 527 26 0 
ES ārkārtas tālruņa numurs 
+44 (0) 1223 294048 (no pirmdienas līdz 
piektdienai, plkst. 9:00–17:00) 

Jaunzēlandes importētāja 
adrese Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Jaunzēlande 
+64-9-630-3554/0800797639 
Jaunzēlandes ārkārtas tālruņa numurs 
Sysmex piegādes ķēdes atbalstam vai ar 
produktu saistītiem jautājumiem: +64 9 6303554
/ 0800797639 
(no pirmdienas līdz piektdienai plkst. 8:30– 
17:00) 
Ja rodas problēmas ar izšļakstīšanos vai 
attīrīšanu: CHEMCALL 0800 243 622 
(24 stundas – 365 dienas) 
Nacionālais saindēšanās centrs 0800 764 766 
(0800 POISON) 

ASV piegādātāja adrese 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Ziemeļamerikas 
birojs) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ASV 
914 467 5285 
ASV ārkārtas tālruņa numurs 
914 467 5285 

Apvienotās Karalistes piegādātājs 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Apvienotā Karaliste 
Tālr.: +44 (0)1223 294048 
Fakss: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Apvienotās Karalistes ārkārtas tālruņa numurs 
+44 (0) 1223 294048 (no pirmdienas līdz piektdienai, 
plkst. 9:00–17:00) 
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MT 

Isem tal-Prodott: CytoCell u myProbes 
Liquid FISH Probes 

Kodiċi tal-Prodott(i): LP* *** / RU-LP* *** 
/ MP* *** 

L-Awstralja: 
Isem kimiku CAS Nru. Piż-% 
Formamide 75-12-7 <70 
Ingredjenti mhux 
perikolużi 

Proprjetarju Bilanċ 

Kelma bħala sinjal 
PERIKLU 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Prevenzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta'

prekawzjoni kollha. 

• Uża t-tagħmir personali protettiv kif
meħtieġ. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rispons 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Ħażna 
• Aħżen f'post imsakkar. 

Dikjarazzjonijiet ta' prekawzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta'

prekawzjoni kollha. 
• Uża t-tagħmir personali protettiv kif meħtieġ. 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika.

Aħżen f'post imsakkar. 

UE: 
Fih: Formamide 

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• H315 - Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 

• H319 - Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• H360D - Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - UE (§28, 1272/2008) 
• P201 - Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• P264 - Aħsel il-ġilda sew wara li timmaniġġjah. 
• P280 - Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 
• P305 + P351 + P338 - JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ 

b'attenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l-lentijiet tal- 
kuntatt, jekk ikun hemm u jkun faċli biex tneħħihom. Kompli
laħlaħ. 

• P308 + P313 - JEKK esposti jew konċernati: Ikseb
parir/attenzjoni medika. 

• P501 - Armi l-kontenut/kontenituri skont ir-regolamenti lokali. 

New Zealand: 
Isem kimiku CAS Nru. Piż-% 
Formamide 75-12-7 <70 
Ingredjenti mhux 
perikolużi 

Proprjetarju Bilanċ 

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet kollha ta'

prekawzjoni. 
• Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni – Rispons 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni

medika. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Ħażna 
• Aħżen f'post imsakkar. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rimi 
• Armi l-kontenut/kontenitur f'impjant approvat għar-rimi

tal-iskart. 

Ir-Renju Unit: 
Fih: Formamide 

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• H315 - Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
• H319 - Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• H360D - Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - GB CLP (SI 2020/1567 kif 
emendat) 
• P201 - Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• P264 - Aħsel il-ġilda sew wara li timmaniġġjah. 
• P280 - Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 
• P305 + P351 + P338 - JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ b'attenzjoni

bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l-lentijiet tal-kuntatt, jekk ikun 
hemm u jkun faċli biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

• P308 + P313 - JEKK esposti jew konċernati: Ikseb
parir/attenzjoni medika. 

• P501 - Armi l-kontenut/kontenituri skont ir-regolamenti lokali. 

L-Istati Uniti:

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
• Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Prevenzjoni 

• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta' prekawzjoni

kollha. 
• Ilbes ingwanti/ħwejjeġ protettivi u protezzjoni għall-għajnejn/wiċċ. 
• Aħsel sew il-wiċċ, l-idejn u kwalunkwe ġilda esposta wara li

timmaniġġjah. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rispons 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika. 
• Trattament speċifiku (ara l-istruzzjonijiet supplimentari tal-ewwel

għajnuna fuq din it-tikketta). 
• JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ b'attenzjoni bl-ilma għal diversi

minuti. Neħħi l-lentijiet tal-kuntatt, jekk ikun hemm u jkun faċli
biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

• Jekk l-irritazzjoni fl-għajnejn tippersisti: Ikseb parir/attenzjoni
medika. 

• JEKK FUQ IL-ĠILDA: Aħsel b'ħafna ilma u sapun. 
• Jekk ikun hemm irritazzjoni tal-ġilda: Ikseb parir/attenzjoni medika. 
• Inża l-ilbies ikkontaminat u aħsel qabel ma terġa' tużah. 

Dikjarazzjoni ta' Prekawzjoni 

Ħażna 
• Aħżen f'post imsakkar. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rimi 
• Armi l-kontenut/kontenitur f'impjant approvat għar-rimi tal-iskart. 
• Perikli oħra li ma jirriżultawx fi klassifikazzjoni 
• Jista' jkun ta' ħsara jekk jittieħed man-nifs. 
• Jagħmel irritazzjoni ħafifa tal-ġilda. 
• Il-prodott ma fih l-ebda sustanza(i) klassifikata(i) bħala PBT jew

vPvB. 

HSD-0011 v002.00 Page 63 of 109



MT 

Manifattur 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, ir-Renju Unit 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Indirizz tal-Importatur tal-Awstralja 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, Level 
5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Nru. tat-telefown +61 2 9016 3040 
Numru tat-telefown ta' emerġenza tal- 
Awstralja 
Għal parir mediku (Ingliż): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Indirizz tal-Fornitur tal-UE 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, il- 
Ġermanja 
T: +49 (40) 527 26 0 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza tal-UE 
+44 (0) 1223 294048 (Mit-Tnejn sal- 
Ġimgħa, 9am - 5pm) 

Indirizz tal-Importatur ta' New 
Zealand Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza ta' New 
Zealand 
Għal appoġġ mingħand Sysmex Supply Chain
jew Mistoqsijiet Relatati mal-Prodotti: +64 9 
6303554 / 0800797639 
(Mit-Tnejn sal-Ġimgħa – 8.30 am sal-5.00 pm) 
Għal kwalunkwe kwistjoni ta' tixrid jew tindif: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 siegħa – 365 
jum) 
Ċentru Nazzjonali tal-Veleni 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Indirizz tal-fornitur tal-Istati Uniti 
Oxford Gene Technology Inc. 
(Uffiċċju tal-Amerika ta' Fuq) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Numru tat-telefown ta' 
emerġenza tal-Istati Uniti 
914 467 5285 

Fornitur tar-Renju Unit 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, ir-Renju Unit 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza tar-Renju Unit 
+44 (0) 1223 294048 (Mit-Tnejn sal-Ġimgħa, 9am -
5pm) 
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MT 

Isem tal-Prodott: Hybridisation 
Solution 

Kodiċi tal-Prodott(i): HA **** / HB **** / HI 
**** 

L-Awstralja: 

Isem kimiku CAS Nru. Piż-% 
Formamide 75-12-7 <70 
Ingredjenti mhux 
perikolużi 

Proprjetarju Bilanċ 

Kelma bħala sinjal 
PERIKLU 

Dikjarazzjonijiet ta' 
periklu 
Jista' jagħmel ħsara lit- 
tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Prevenzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta'

prekawzjoni kollha. 
• Uża t-tagħmir personali protettiv kif meħtieġ. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rispons 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Ħażna 

Dikjarazzjonijiet ta' prekawzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta'

prekawzjoni kollha. 
• Uża t-tagħmir personali protettiv kif meħtieġ. 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika.

Aħżen f'post imsakkar. 

UE:
Fih: Formamide 

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• H315 - Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
• H319 - Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• H360D - Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - UE (§28, 1272/2008) 
• P201 - Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• P264 - Aħsel il-ġilda sew wara li timmaniġġjah. 
• P280 - Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 

• P305 + P351 + P338 - JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ 
b'attenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l-lentijiet tal- 
kuntatt, jekk ikun hemm u jkun faċli biex tneħħihom. Kompli
laħlaħ. 

• P308 + P313 - JEKK esposti jew konċernati: Ikseb
parir/attenzjoni medika. 

• P501 - Armi l-kontenut/kontenituri skont ir-regolamenti lokali. 

New Zealand: 

Isem kimiku CAS Nru. Piż-% 
Formamide 75-12-7 <70 
Ingredjenti mhux 
perikolużi 

Proprjetarju Bilanċ 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet kollha ta'

prekawzjoni. 
• Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni – Rispons 
• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Ħażna 
• Aħżen f'post imsakkar. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rimi 
• Armi l-kontenut/kontenitur f'impjant approvat għar-rimi tal- 

iskart. 

Ir-Renju Unit: 
Fih: Formamide 

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' 
periklu 
• H315 - Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
• H319 - Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• H360D - Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - GB CLP (SI 2020/1567 kif 
emendat) 
• P201 - Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• P264 - Aħsel il-ġilda sew wara li timmaniġġjah. 
• P280 - Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall- 

għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 
• P305 + P351 + P338 - JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ 

b'attenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l-lentijiet tal- 
kuntatt, jekk ikun hemm u jkun faċli biex tneħħihom. Kompli 
laħlaħ. 

• P308 + P313 - JEKK esposti jew konċernati: 
Ikseb parir/attenzjoni medika.

• P501 - Armi l-kontenut/kontenituri skont ir-regolamenti lokali. 

L-Istati Uniti:

Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
• Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 
• Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Prevenzjoni 
• Ikseb istruzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 
• Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet ta' prekawzjoni

kollha. 
• Ilbes ingwanti/ħwejjeġ protettivi u protezzjoni għall-għajnejn/wiċċ. 
• Aħsel sew il-wiċċ, l-idejn u kwalunkwe ġilda esposta wara li

timmaniġġjah. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni – Rispons 

• JEKK espost jew konċernat: Ikseb parir/attenzjoni medika. 
• Trattament speċifiku (ara l-istruzzjonijiet supplimentari tal-ewwel

għajnuna fuq din it-tikketta). 
• JEKK FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ b'attenzjoni bl-ilma għal diversi

minuti. Neħħi l-lentijiet tal-kuntatt, jekk ikun hemm u jkun faċli
biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

• Jekk l-irritazzjoni fl-għajnejn tippersisti: Ikseb parir/attenzjoni
medika. 

• JEKK FUQ IL-ĠILDA: Aħsel b'ħafna ilma u sapun. 
• Jekk ikun hemm irritazzjoni tal-ġilda: Ikseb parir/attenzjoni medika. 
• Inża l-ilbies ikkontaminat u aħsel qabel ma terġa' tużah.

Dikjarazzjoni ta' Prekawzjoni 

Ħażna 
• Aħżen f'post imsakkar. 

Dikjarazzjonijiet ta' Prekawzjoni - Rimi 
• Armi l-kontenut/kontenitur f'impjant approvat għar-rimi tal- 

iskart. 

Perikli oħra li ma jirriżultawx fi klassifikazzjoni 
• Jista' jkun ta' ħsara jekk jittieħed man-nifs. 
• Jagħmel irritazzjoni ħafifa tal-ġilda. 
• Il-prodott ma fih l-ebda sustanza(i) klassifikata(i) bħala PBT jew 

• Aħżen f'post imsakkar. Kelma bħala sinjal 
Periklu 

Dikjarazzjonijiet ta' periklu 
• Jista' jagħmel ħsara lit-tarbija fil-ġuf. 

vPvB. 

Skeda ta' 
Informazzjoni dwar il- 

Perikli 

Lingwi oħra disponibbli fuq 
www.ogt.com/hazard 

HSD-0011 v002.00 Page 65 of 109

http://www.ogt.com/hazard


MT 

Manifattur 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, ir-Renju Unit 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Indirizz tal-Importatur tal-Awstralja 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Nru. tat-telefown +61 2 9016 3040 
Numru tat-telefown ta' emerġenza tal- 
Awstralja 
Għal parir mediku (Ingliż): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Indirizz tal-Fornitur tal-UE 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, il- 
Ġermanja 
T: +49 (40) 527 26 0 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza tal-UE 
+44 (0) 1223 294048 (Mit-Tnejn sal- 
Ġimgħa, 9am - 5pm) 

Indirizz tal-Importatur ta' New Zealand 
Sysmex New Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza ta' New 
Zealand 
Għal appoġġ mingħand Sysmex Supply Chain
jew Mistoqsijiet Relatati mal-Prodotti: +64 9 
6303554 / 0800797639 
(Mit-Tnejn sal-Ġimgħa – 8.30 am sal-5.00 pm) 
Għal kwalunkwe kwistjoni ta' tixrid jew tindif: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 siegħa – 365 
jum) 
Ċentru Nazzjonali tal-Veleni 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Indirizz tal-fornitur tal-Istati Uniti 
Oxford Gene Technology Inc. (Uffiċċju 
tal-Amerika ta' Fuq) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Numru tat-telefown ta' 
emerġenza tal-Istati Uniti 
914 467 5285 

Fornitur tar-Renju Unit 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, ir-Renju Unit 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numru tat-telefown ta' Emerġenza tar-Renju Unit 
+44 (0) 1223 294048 (Mit-Tnejn sal-Ġimgħa, 9am -
5pm) 
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NL 

Productnaam: CytoCell en myProbes 
Liquid FISH Probes 

Productcode(s): LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australië: 

Chemische 
naam 

CAS-nr. Gewicht-% 

Formamide 75-12-7 < 70 
Niet-gevaarlijke 
ingrediënten 

Eigendomsrechtelijk 
beschermd 

Verhouding 

Signaalwoord 
GEVAAR 

Gevarenaanduidingen 
Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – Preventie 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 

• Gebruik indien nodig persoonlijke
beschermingsmiddelen. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 

Voorzorgsmaatregelen – Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 
• Gebruik indien nodig persoonlijke beschermingsmiddelen. 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. Achter

slot bewaren. 

EU: 
Bevat: Formamide 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• H315 – Veroorzaakt huidirritatie. 

• H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• H360D – Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• P264 – Na het werken met dit product de huid grondig wassen. 
• P280 – Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 
• P305 + P351 + P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN: 

Voorzichtig afspoelen met water gedurende enkele minuten.
Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en indien dit 
eenvoudig is. Blijf spoelen. 

• P308 + P313 – NA (mogelijke) blootstelling: Een
arts raadplegen. 

• P501 – Inhoud/verpakking afvoeren volgens plaatselijke
voorschriften. 

Nieuw-Zeeland: 
Chemische 
naam 

CAS-nr. Gewicht-% 

Formamide 75-12-7 < 70 
Niet-gevaarlijke 
ingrediënten 

Eigendomsrechtelijk 
beschermd 

Verhouding 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 
• Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 

Voorzorgsmaatregelen – Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen – Afvalverwerking 
• Inhoud/verpakking afvoeren naar een erkende

afvalverwerkingsinstallatie. 

VK:

Bevat: Formamide 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• H315 – Veroorzaakt huidirritatie. 
• H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• H360D – Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – GB CLP (SI 2020/1567 zoals 
gewijzigd) 
• P201 – Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• P264 – Na het werken met dit product de huid grondig wassen. 
• P280 – Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 
• P305 + P351 + P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN: 

Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten. 
Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en indien dit eenvoudig
is. Blijf spoelen. 

• P308 + P313 – NA (mogelijke) blootstelling: Een arts
raadplegen. 

• P501 – Inhoud/verpakking afvoeren volgens plaatselijke
voorschriften. 

VS: 

Gevarenaanduidingen 
• Veroorzaakt huidirritatie. 
• Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – Preventie 

• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen en

begrepen heeft. 
• Draag beschermende handschoenen/kleding en een

beschermingsmiddel voor de ogen/het gezicht. 
• Na het werken met dit product het gezicht, de handen en de

blootgestelde huid grondig wassen. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 
• Specifieke behandeling (zie aanvullende eerstehulpinstructies op

dit etiket). 
• BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met

water gedurende enkele minuten. Verwijder contactlenzen, 
indien aanwezig en indien dit eenvoudig is. Blijf spoelen. 

• Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts raadplegen. 
• BIJ CONTACT MET DE HUID: Met veel water en zeep wassen. 
• Bij huidirritatie: Een arts raadplegen. 
• Verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken en wassen 

alvorens deze opnieuw te gebruiken. Voorzorgsmaatregel 

Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen – Afvalverwerking 
• Inhoud/verpakking afvoeren naar een erkende

afvalverwerkingsinstallatie. 
• Andere gevaren die niet tot classificatie leiden 
• Kan schadelijk zijn bij inademing. 
• Veroorzaakt lichte huidirritatie. 
• Het product bevat geen stoffen die als PBT of vPvB zijn

geclassificeerd. 
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NL 

Fabrikant 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Verenigd Koninkrijk 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adres importeur Australië 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefoonnr. +61 2 9016 3040 
Telefoonnummer in geval van nood 
Australië 
Voor medisch advies (Engels): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adres 
leverancier EU 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Duitsland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Telefoonnummer in geval van nood EU 
+44 (0) 1223 294048 (maandag - vrijdag, 
9.00 - 17.00 uur) 

Adres importeur Nieuw-Zeeland 
Sysmex New Zealand Limited Level 3, 
103 Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nieuw-Zeeland 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Telefoonnummer in geval van nood Nieuw- 
Zeeland 
Voor Sysmex Supply Chain-ondersteuning of 
productgerelateerde vragen: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(maandag t/m vrijdag – 8.30 uur tot 17.00 uur) 
Voor eventuele problemen met morsen of 
opruimen: CHEMCALL 0800 243 622 (24 uur –
365 dagen) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adres leverancier VS 
Oxford Gene Technology 
Inc. (kantoor Noord- 
Amerika) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 VS 
914 467 5285 
Telefoonnummer in geval 
van nood VS 
914 467 5285 

Leverancier VK 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Verenigd Koninkrijk 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Telefoonnummer in geval van nood VK 
+44 (0) 1223 294048 (maandag - vrijdag, 9.00 - 
17.00 uur)
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NL 

Productnaam: Hybridisation Solution 

Productcode(s): HA**** / HB**** / HI 
**** 

Australië: 

Signaalwoord 
GEVAAR 

Gevarenaanduidingen 
Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – Preventie 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 
• Gebruik indien nodig persoonlijke beschermingsmiddelen. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 

Voorzorgsmaatregelen – Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 
• Gebruik indien nodig persoonlijke beschermingsmiddelen. 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. Achter 

slot bewaren. 

EU:
Bevat: Formamide 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• H315 – Veroorzaakt huidirritatie. 
• H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• H360D – Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 

• P264 – Na het werken met dit product de huid grondig wassen. 
• P280 – Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 
• P305 + P351 + P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN: 

Voorzichtig afspoelen met water gedurende enkele minuten.
Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en indien dit 
eenvoudig is. Blijf spoelen. 

• P308 + P313 – NA (mogelijke) blootstelling: Een arts 
raadplegen. 

• P501 – Inhoud/verpakking afvoeren volgens plaatselijke
voorschriften. 

Nieuw-Zeeland:
Chemische 
naam 

CAS-nr. Gewicht-% 

Formamide 75-12-7 < 70 
Niet-gevaarlijke 
ingrediënten 

Eigendomsrechtelijk 
beschermd 

Verhouding 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen

en begrepen heeft. 
• Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 

Voorzorgsmaatregelen – Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen – Afvalverwerking 
• Inhoud/verpakking afvoeren naar een erkende

afvalverwerkingsinstallatie. 

VK:
Bevat: Formamide 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• H315 – Veroorzaakt huidirritatie. 

• H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• H360D – Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – GB CLP (SI 2020/1567 zoals
gewijzigd) 
• P201 – Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen

raadplegen. 
• P264 – Na het werken met dit product de huid grondig wassen. 
• P280 – Draag beschermende handschoenen/beschermende

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming. 
• P305 + P351 + P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN: 

Voorzichtig afspoelen met water gedurende enkele minuten. 
Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en indien dit 
eenvoudig is. Blijf spoelen. 

• P308 + P313 – Na (mogelijke) blootstelling:
Een arts raadplegen. 

• P501 – Inhoud/verpakking afvoeren volgens plaatselijke
voorschriften. 

VS: 

Signaalwoord 
Gevaar 

Gevarenaanduidingen 
• Veroorzaakt huidirritatie. 
• Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
• Kan schadelijk zijn voor het ongeboren kind. 

Voorzorgsmaatregelen – Preventie 
• Alvorens te gebruiken, de speciale aanwijzingen raadplegen. 
• Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsmaatregelen gelezen en

begrepen heeft. 
• Draag beschermende handschoenen/kleding en een

beschermingsmiddel voor de ogen/het gezicht. 
• Na het werken met dit product het gezicht, de handen en de

blootgestelde huid grondig wassen. 

Voorzorgsmaatregelen – Respons 
• NA (mogelijke) blootstelling: Een arts raadplegen. 
• Specifieke behandeling (zie aanvullende eerstehulpinstructies op

dit etiket). 
• BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met 

water gedurende enkele minuten. Verwijder contactlenzen, 
indien aanwezig en indien dit eenvoudig is. Blijf spoelen. 

• Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts raadplegen. 
• BIJ CONTACT MET DE HUID: Met veel water en zeep wassen. 
• Bij huidirritatie: Een arts raadplegen. 
• Verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken en wassen 

alvorens deze opnieuw te gebruiken. Voorzorgsmaatregel 

Opslag 
• Achter slot bewaren. 

Voorzorgsmaatregelen – Afvalverwerking 
• Inhoud/verpakking afvoeren naar een erkende 

afvalverwerkingsinstallatie. 

Andere gevaren die niet tot classificatie leiden 
• Kan schadelijk zijn bij inademing. 
• Veroorzaakt lichte huidirritatie. 
• Het product bevat geen stoffen die als PBT of vPvB zijn

geclassificeerd. 

Gevareninformatieblad 

Andere talen beschikbaar op 
www.ogt.com/hazard 

Chemische 
naam 

CAS-nr. Gewicht-% 

Formamide 75-12-7 < 70 
Niet-gevaarlijke 
ingrediënten 

Eigendomsrechtelijk 
beschermd 

Verhouding 
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NL 

Fabrikant 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Verenigd Koninkrijk 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adres importeur Australië 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefoonnr. +61 2 9016 3040 
Telefoonnummer in geval van nood 
Australië 
Voor medisch advies (Engels): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adres leverancier EU 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Duitsland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Telefoonnummer in geval van nood EU 
+44 (0) 1223 294048 (maandag - vrijdag, 
9.00 - 17.00 uur) 

Adres importeur Nieuw-Zeeland 
Sysmex New Zealand Limited Level 3, 
103 Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nieuw-Zeeland 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Telefoonnummer in geval van nood Nieuw- 
Zeeland 
Voor Sysmex Supply Chain-ondersteuning of 
productgerelateerde vragen: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(maandag t/m vrijdag – 8.30 uur tot 17.00 uur) 
Voor eventuele problemen met morsen of 
opruimen: CHEMCALL 0800 243 622 (24 uur –
365 dagen) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adres leverancier VS 
Oxford Gene Technology 
Inc. (kantoor Noord- 
Amerika) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 VS 
914 467 5285 
Telefoonnummer in geval 
van nood VS 
914 467 5285 

Leverancier VK 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Verenigd Koninkrijk 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Telefoonnummer in geval van nood VK 
+44 (0) 1223 294048 (maandag - vrijdag, 9.00 - 
17.00 uur) 
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NO 

Produktnavn: CytoCell og myProbes 
Liquid FISH Probes 

Produktkode(r): LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australia: 

Signalord 
FARE 

Faresetninger 
Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – forebygging 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk personlig verneutstyr etter behov. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. 

Sikkerhetssetninger – lagring 
• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk personlig verneutstyr etter behov. 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. Oppbevares innelåst. 

EU: 
Inneholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• H315 – Irriterer huden. 
• H319 – Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• H360D – Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Innhent særskilt instruks før bruk. 
• P264 – Vask huden grundig etter bruk. 
• P280 – Benytt vernehansker/verneklær/øyevern/ansiktsvern. 
• P305 + P351 + P338 – VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll 

forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser
dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. 

• P308 + P313 – Ved eksponering eller mistanke om
eksponering: Søk legehjelp. 

• P501 – Kast innholdet/beholderne i henhold til lokale forskrifter. 

New Zealand: 

Kjemisk navn CAS-nr. Vekt-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Ufarlige 
innholdsstoffer 

Proprietær balanse 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Benytt vernehansker /verneklær/øyevern/ansiktsvern. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. 

Sikkerhetssetninger – lagring 
• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger – avfallshåndtering 
• Lever innholdet/beholderen til godkjent avfallsanlegg. 

Storbritannia: 
Inneholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• H315 – Irriterer huden. 
• H319 – Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• H360D – Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – GB CLP (SI 2020/1567 med endringer) 
• P201 – Innhent særskilt instruks før bruk. 
• P264 – Vask huden grundig etter bruk. 
• P280 – Benytt vernehansker/verneklær/øyevern/ansiktsvern. 
• P305 + P351 + P338 – VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll 

forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser
dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. 

• P308 + P313 – Ved eksponering eller mistanke om eksponering:
Søk legehjelp. 

• P501 – Kast innholdet/beholderne i henhold til lokale forskrifter. 

USA: 

Faresetninger 
• Irriterer huden. 
• Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – forebygging 

• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk vernehansker/-klær og vernebriller/ansiktsbeskyttelse. 
• Vask ansikt, hender og eventuell eksponert hud grundig etter bruk. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk legehjelp. 
• Spesifikk behandling (se supplerende førstehjelpsinstruksjoner på

denne etiketten). 
• VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll forsiktig med vann i

flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser dersom dette
enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. 

• Ved vedvarende øyeirritasjon: Søk legehjelp. 
• VED HUDKONTAKT: Vask med mye vann og såpe. 
• Dersom det oppstår hudirritasjon: Søk legehjelp. 
• Tilsølte klær må fjernes og vaskes før bruk.

Sikkerhetssetning 

Lagring 

• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger – avfallshåndtering 
• Lever innholdet/beholderen til godkjent avfallsanlegg. 
• Andre farer som ikke resulterer i klassifisering 
• Kan være skadelig ved innånding. 
• Irriterer huden litt. 
• Produktet inneholder ingen substans(er) klassifisert som PBT eller

vPvB. 

Kjemisk navn CAS-nr. Vekt-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Ufarlige 
innholdsstoffer 

Proprietær balanse 

HSD-0011 v002.00 Page 71 of 109



NO 

Produsent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannia 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse australsk 
importør Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonnr. +61 2 9016 3040 
Australsk nødtelefonnummer 
For medisinsk råd (engelsk): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Adresse 
europeisk 
leverandør 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Europeisk nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag–fredag, 
09.00–17.00) 

Adresse nezealandsk 
importør Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Newzealandsk nødtelefonnummer 
For Sysmex Supply Chain-støtte eller 
produktrelaterte forespørsler: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(mandag til fredag – 8.30 til 17.00) 
For eventuelle problemer med søl eller 
opprydding: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
timer – 365 dager) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresse leverandør USA 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Nordamerikansk 
kontor) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Amerikansk 
nødtelefonnummer 
914 467 5285 

Leverandør Storbritannia 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannia 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Britisk nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag–fredag, 09.00–17.00) 

HSD-0011 v002.00 Page 72 of 109

mailto:probes@cytocell.com
http://www.ogt.com/
mailto:probes@cytocell.com
http://www.ogt.com/


NO 

Produktnavn: 
Hybridisation Solution 

Produktkode(r): HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 
Kjemisk navn CAS-nr. Vekt-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Ufarlige 
innholdsstoffer 

Proprietær balanse 

Signalord 
FARE 

Faresetninger 
Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – forebygging 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk personlig verneutstyr etter behov. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. 

Sikkerhetssetninger – lagring 
• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk personlig verneutstyr etter behov. 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. Oppbevares innelåst. 

EU:
Inneholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• H315 – Irriterer huden. 
• H319 – Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• H360D – Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – EU (§28, 1272/2008) 
• P201 – Innhent særskilt instruks før bruk. 
• P264 – Vask huden grundig etter bruk. 
• P280 – Benytt vernehansker/verneklær/øyevern/ansiktsvern. 

• P305 + P351 + P338 – VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll 
forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle 
kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett 
skyllingen. 

• P308 + P313 – Ved eksponering 
eller mistanke om eksponering: Søk
legehjelp. 

• P501 – Kast innholdet/beholderne i henhold til lokale
forskrifter. 

New Zealand: 
Kjemisk navn CAS-nr. Vekt-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Ufarlige 
innholdsstoffer 

Proprietær balanse 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Benytt vernehansker /verneklær/øyevern/ansiktsvern. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk

legehjelp. 

Sikkerhetssetninger – lagring 
• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger – avfallshåndtering 
• Lever innholdet/beholderen til godkjent avfallsanlegg. 

Storbritannia: 
Inneholder: Formamid 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• H315 – Irriterer huden. 
• H319 – Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• H360D – Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – GB CLP (SI 2020/1567 med endringer) 
• P201 – Innhent særskilt instruks før bruk. 
• P264 – Vask huden grundig etter bruk. 
• P280 – Benytt vernehansker/verneklær/øyevern/ansiktsvern. 
• P305 + P351 + P338 – VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll 

forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle 
kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett 
skyllingen. 

• P308 + P313 – Ved eksponering eller mistanke om eksponering:
Søk legehjelp. 

• P501 – Kast innholdet/beholderne i henhold til lokale forskrifter. 

USA: 

Signalord 
Fare 

Faresetninger 
• Irriterer huden. 
• Gir alvorlig øyeirritasjon. 
• Kan gi fosterskader. 

Sikkerhetssetninger – forebygging 
• Skaff og les spesielle instruksjoner før bruk. 
• Skal ikke håndteres før alle advarsler er lest og oppfattet. 
• Bruk vernehansker/-klær og vernebriller/ansiktsbeskyttelse. 
• Vask ansikt, hender og eventuell eksponert hud grundig etter bruk. 

Sikkerhetssetninger – respons 
• Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Søk legehjelp. 
• Spesifikk behandling (se supplerende førstehjelpsinstruksjoner på denne

etiketten). 

• VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll forsiktig med vann i flere minutter. 
Fjern eventuelle kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett 
skyllingen. 

• Ved vedvarende øyeirritasjon: Søk legehjelp. 
• VED HUDKONTAKT: Vask med mye vann og såpe. 
• Dersom det oppstår hudirritasjon: Søk legehjelp. 
• Tilsølte klær må fjernes og vaskes før bruk. Sikkerhetssetning 

Lagring 
• Oppbevares innelåst. 

Sikkerhetssetninger – avfallshåndtering 
• Lever innholdet/beholderen til godkjent avfallsanlegg. 

Andre farer som ikke resulterer i klassifisering 
• Kan være skadelig ved innånding. 
• Irriterer huden litt. 
• Produktet inneholder ingen substans(er) klassifisert som PBT eller

vPvB. 

Fareinformasjonsblad 

Andre språk tilgjengelig på 
www.ogt.com/hazard 
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NO 

Produsent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannia 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresse australsk 
importør Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonnr. +61 2 9016 3040 
Australsk nødtelefonnummer 
For medisinsk råd (engelsk): 13 11 26 (NSW 
Poisons Information Centre) 

Adresse 
europeisk 
leverandør 
Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Europeisk nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag–fredag, 
09.00–17.00) 

Adresse nezealandsk 
importør Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Newzealandsk nødtelefonnummer 
For Sysmex Supply Chain-støtte eller 
produktrelaterte forespørsler: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(mandag til fredag – 8.30 til 17.00) 
For eventuelle problemer med søl eller 
opprydding: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
timer – 365 dager) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresse leverandør USA 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Nordamerikansk 
kontor) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Amerikansk 
nødtelefonnummer 
914 467 5285 

Leverandør Storbritannia 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannia 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Britisk nødtelefonnummer 
+44 (0) 1223 294048 (mandag–fredag, 09.00–17.00) 
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PL 

Nazwa produktu: CytoCell i myProbes 
Liquid FISH Probes 

Kod(y) produktu: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australia: 

Hasło ostrzegawcze 
NIEBEZPIECZEŃSTWO 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 

Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — prewencja 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem

wszystkich środków bezpieczeństwa. 
• Stosować wymagane środki ochrony

indywidualnej. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 

• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — 
przechowywanie 
• Przechowywać pod zamknięciem. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem

wszystkich środków bezpieczeństwa. 
• Stosować wymagane środki ochrony indywidualnej. 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: 

Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza.
Przechowywać pod zamknięciem. 

UE: 
Zawiera: 
formamid 

Hasło 
ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące 
rodzaj zagrożenia 
• H315 — Działa drażniąco na skórę. 

• H319 — Działa drażniąco na oczy. 
• H360D — Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — UE (§28, 1272/2008) 
• P201 — Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• P264 — Dokładnie umyć skórę po użyciu. 
• P280 — Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę

oczu/ochronę twarzy. 
• P305 + P351 + P338 — W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO 

OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. 
Nadal płukać. 

• P308 + P313 — W przypadku narażenia lub styczności:
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• P501 — Zawartość/pojemniki usuwać zgodnie z lokalnymi
przepisami. 

Nowa Zelandia:

Nazwa substancji 
chemicznej 

Numer CAS Wagowe, % 

Formamid 75-12-7 <70 
Składniki 
niestwarzające 
zagrożenia 

Zastrzeżone Równowaga 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
• Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich
środków bezpieczeństwa. 

• Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/
ochronę twarzy. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — 
przechowywanie 
• Przechowywać pod zamknięciem. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — usuwanie 
• Zawartość/pojemnik należy oddać do zatwierdzonego

zakładu unieszkodliwiania odpadów. 

Wielka Brytania: 
Zawiera: formamid 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 

• H315 — Działa drażniąco na skórę. 
• H319 — Działa drażniąco na oczy. 
• H360D — Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — CLP, Wielka Brytania 
(SI 2020/1567 ze zmianami) 
• P201 — Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami 

ostrożności. 
• P264 — Dokładnie umyć skórę po użyciu. 
• P280 — Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę

oczu/ochronę twarzy. 

• P305 + P351 + P338 — WPRZYPADKU DOSTANIA SIĘ 
DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal
płukać. 

• P308 + P313 — W przypadku narażenia lub styczności: 
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• P501 — Zawartość/pojemniki usuwać zgodnie z lokalnymi 
przepisami. 

USA: 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
• Powoduje podrażnienie skóry. 
• Powoduje poważne podrażnienie oczu. 
• Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — prewencja 

• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich 
środków bezpieczeństwa. 

• Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę
oczu/ochronę twarzy. 

• Dokładnie umyć twarz, ręce i skórę narażoną na kontakt po użyciu. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
• Zastosować określone leczenie (patrz dodatkowe instrukcje

dotyczące pierwszej pomocy na etykiecie). 
• W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie 

płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, 
jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

• W przypadku utrzymywania się podrażnienia oczu: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Przemyć dużą ilością
wody i mydłem. 

• W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• Zanieczyszczoną odzież zdjąć i wyprać przed ponownym
użyciem. Zwroty wskazujące środki ostrożności

Przechowywanie 

• Przechowywać pod zamknięciem. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — usuwanie 
• Zawartość/pojemnik należy oddać do zatwierdzonego

zakładu unieszkodliwiania odpadów. 
• Inne zagrożenia, które nie wpływają na klasyfikację 
• Może być szkodliwy w przypadku wdychania. 
• Powoduje łagodne podrażnienie skóry. 
• Produkt nie zawiera żadnych substancji klasyfikowanych

jako PBT lub vPvB. 

Nazwa 
substancji 
chemicznej 

Numer CAS Wagowe, % 

Formamid 75-12-7 <70 
Składniki 
niestwarzające 
zagrożenia 

Zastrzeżone Równowaga 
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Producent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Wielka Brytania 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Faks: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adres importera w 
Australii Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel.: +61 2 9016 3040 
Numer telefonu alarmowego w Australii 
Porady medyczne (w języku angielskim): 13 
11 26 (ośrodek informacji o zatruciach w 
Nowej Południowej Walii) 

Adres dostawcy 
w UE Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Niemcy 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Numer telefonu alarmowego w UE 
+44 (0) 1223 294048 (od poniedziałku do 
piątku, od 9:00 do 17:00) 

Adres importera w Nowej 
Zelandii Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nowa Zelandia 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Numer telefonu alarmowego w Nowej 
Zelandii 
W celu uzyskania wsparcia w zakresie łańcucha
dostaw firmy Sysmex lub w razie pytań 
dotyczących produktów: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(od poniedziałku do piątku, od 8:30 do 17:00) 
W przypadku rozlania lub problemów z 
czyszczeniem: CHEMCALL 0800 243 622 
(całodobowo, 365 dni/rok) 
Krajowy ośrodek zatruć 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adres dostawcy w USA 
Oxford Gene Technology 
Inc. (biuro w Ameryce 
Północnej) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Numer telefonu alarmowego 
w USA 
914 467 5285 

Dostawca w Wielkiej Brytanii 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Wielka Brytania 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Faks: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numer telefonu alarmowego w Wielkiej Brytanii 
+44 (0) 1223 294048 (od poniedziałku do piątku, od 
9:00 do 17:00) 
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• Przechowywać pod zamknięciem. 

PL 
• Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Nazwa produktu: Hybridisation Solution 

Kod(y) produktu: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 

Hasło ostrzegawcze 
NIEBEZPIECZEŃSTWO 

Zwroty wskazujące rodzaj 
zagrożenia 
Może działać szkodliwie na 
dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — prewencja 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem 

wszystkich środków bezpieczeństwa. 
• Stosować wymagane środki ochrony indywidualnej. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — 
przechowywanie 

Zwroty wskazujące środki ostrożności 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem

wszystkich środków bezpieczeństwa. 
• Stosować wymagane środki ochrony indywidualnej. 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć 

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Przechowywać pod
zamknięciem. 

UE:
Zawiera: formamid 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
• H315 — Działa drażniąco na skórę. 
• H319 — Działa drażniąco na oczy. 
• H360D — Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — UE (§28, 
1272/2008) 
• P201 — Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi
środkami ostrożności. 

• P264 — Dokładnie umyć skórę po użyciu. 
• P280 — Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę

oczu/ochronę twarzy. 

• P305 + P351 + P338 — W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO 
OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal
płukać. 

• P308 + P313 — W przypadku narażenia lub styczności:
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• P501 — Zawartość/pojemniki usuwać zgodnie z lokalnymi
przepisami. 

Nowa Zelandia:

Nazwa substancji 
chemicznej 

Numer CAS Wagowe, % 

Formamid 75-12-7 <70 
Składniki 
niestwarzające 
zagrożenia 

Zastrzeżone Równowaga 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 

Zwroty wskazujące środki ostrożności 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami 

ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem

wszystkich środków bezpieczeństwa. 
• Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę

oczu/ochronę twarzy. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 
• W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — 
przechowywanie 
• Przechowywać pod zamknięciem. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — usuwanie 
• Zawartość/pojemnik należy oddać do zatwierdzonego

zakładu unieszkodliwiania odpadów. 

Wielka Brytania: 
Zawiera: formamid 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące 
rodzaj zagrożenia 
• H315 — Działa drażniąco na skórę. 

• H319 — Działa drażniąco na oczy. 
• H360D — Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — CLP, Wielka Brytania 
(SI 2020/1567 ze zmianami) 
• P201 — Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami 

ostrożności. 
• P264 — Dokładnie umyć skórę po użyciu. 
• P280 — Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę

oczu/ochronę twarzy. 
• P305 + P351 + P338 — W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO 

OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. 
Nadal płukać. 

• P308 + P313 — W przypadku narażenia lub styczności: 
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza.

• P501 — Zawartość/pojemniki usuwać zgodnie z lokalnymi 
przepisami. 

USA: 

Hasło ostrzegawcze 
Niebezpieczeństwo 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
• Powoduje podrażnienie skóry. 
• Powoduje poważne podrażnienie oczu. 
• Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — prewencja 
• Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami ostrożności. 
• Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich
środków bezpieczeństwa. 

• Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę
oczu/ochronę twarzy. 

• Dokładnie umyć twarz, ręce i skórę narażoną na kontakt po użyciu. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — odpowiedź 

W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć 

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
• Zastosować określone leczenie (patrz dodatkowe instrukcje 
• dotyczące pierwszej pomocy na etykiecie). 

• W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie 
płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, 
jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

• W przypadku utrzymywania się podrażnienia oczu: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Przemyć dużą ilością
wody i mydłem. 

• W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

• Zanieczyszczoną odzież zdjąć i wyprać przed ponownym
użyciem. Zwroty wskazujące środki ostrożności

Przechowywanie 
• Przechowywać pod zamknięciem. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności — usuwanie 
• Zawartość/pojemnik należy oddać do zatwierdzonego zakładu

unieszkodliwiania odpadów. 

Inne zagrożenia, które nie wpływają na klasyfikację 
• Może być szkodliwy w przypadku wdychania. 
• Powoduje łagodne podrażnienie skóry. 
• Produkt nie zawiera żadnych substancji klasyfikowanych jako PBT

lub vPvB. 

Karta informacji o 
zagrożeniach 

Inne języki dostępne na stronie 
www.ogt.com/hazard 

Nazwa substancji 
chemicznej 

Numer CAS Wagowe, % 

Formamid 75-12-7 <70 
Składniki 
niestwarzające 
zagrożenia 

Zastrzeżone Równowaga 
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Producent 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Wielka Brytania 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Faks: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adres importera w 
Australii Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel.: +61 2 9016 3040 
Numer telefonu alarmowego w Australii 
Porady medyczne (w języku angielskim): 13 
11 26 (ośrodek informacji o zatruciach w 
Nowej Południowej Walii) 

Adres dostawcy 
w UE Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Niemcy 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Numer telefonu alarmowego w UE 
+44 (0) 1223 294048 (od poniedziałku do 
piątku, od 9:00 do 17:00) 

Adres importera w Nowej 
Zelandii Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nowa Zelandia 
+64-9-630-3554 / 0800797639 
Numer telefonu alarmowego w Nowej 
Zelandii 
W celu uzyskania wsparcia w zakresie łańcucha
dostaw firmy Sysmex lub w razie pytań 
dotyczących produktów: +64 9 6303554 / 
0800797639 
(od poniedziałku do piątku, od 8:30 do 17:00) 
W przypadku rozlania lub problemów z 
czyszczeniem: CHEMCALL 0800 243 622 
(całodobowo, 365 dni/rok) 
Krajowy ośrodek zatruć 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adres dostawcy w USA 
Oxford Gene Technology 
Inc. (biuro w Ameryce 
Północnej) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Numer telefonu alarmowego 
w USA 
914 467 5285 

Dostawca w Wielkiej Brytanii 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Wielka Brytania 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Faks: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Numer telefonu alarmowego w Wielkiej Brytanii 
+44 (0) 1223 294048 (od poniedziałku do piątku, od 
9:00 do 17:00) 
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PT 

Nome do produto: CytoCell e myProbes 

Liquid FISH Probes 

Código(s) do produto: LP* *** / RU- 
LP* *** / MP* *** 

UE: 
Contém: Formamida 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 

Recomendações de prudência – Resposta 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição:

Procurar aconselhamento/cuidados médicos. 

Recomendações de prudência – Armazenamento 
• Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência – Eliminação 
• Eliminar o conteúdo/recipiente numa instalação de

eliminação de resíduos aprovada. 

REINO UNIDO: 

EUA: 

Advertências de perigo 
• Provoca irritação cutânea. 
• Provoca irritação ocular grave. 
• Pode prejudicar o nascituro. 

Austrália: • H315 – Provoca irritação cutânea. Recomendações de prudência – Prevenção 
Contém: Formamida 

Denominação 
química 

N.º CAS % peso 

Formamida 75-12-7 < 70 
Componentes 
não perigosos 

Proprietário Equilíbrio 

Palavra-sinal 
PERIGO 

Advertências de perigo 
Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – Prevenção 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções

de segurança. 

• Utilizar equipamento de proteção
individual conforme necessário. 

• H319 – Provoca irritação ocular grave. 
• H360D – Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – UE (§28, 1272/2008) 
• P201 – Obter instruções especiais antes da utilização. 
• P264 – Lavar bem a pele após o manuseamento. 
• P280 – Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção

para os olhos/proteção para o rosto. 
• P305 + P351 + P338 – EM CASO DE CONTACTO COM OS 

OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários
minutos. Retirar lentes de contacto, se estiverem a ser
usadas e se for fácil fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• P308 + P313 – EM CASO DE exposição ou suspeita de 
exposição: Procurar aconselhamento/cuidados médicos.

• P501 – Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os
regulamentos locais. 

Nova Zelândia: 
Denominação 
química 

N.º CAS % peso 

Formamida 75-12-7 < 70 
Componentes 
não perigosos 

Proprietário Equilíbrio 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• H315 – Provoca irritação cutânea. 
• H319 – Provoca irritação ocular grave. 
• H360D – Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – GB CLP (SI 2020/1567 com a 
redação que lhe foi dada) 
• P201 – Obter instruções especiais antes da utilização. 
• P264 – Lavar bem a pele após o manuseamento. 
• P280 – Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção 

para os olhos/proteção para o rosto. 
• P305 + P351 + P338 – EM CASO DE CONTACTO COM OS 

OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários 
minutos. Retirar lentes de contacto, se estiverem a ser usadas e
se for fácil fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• P308 + P313 – EM CASO DE exposição ou suspeita de 
exposição: Procurar aconselhamento/cuidados médicos. 

• P501 – Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os 

• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções de

segurança. 
• Usar luvas/vestuário de proteção e proteção para os olhos/rosto. 
• Lavar bem o rosto, as mãos e toda a pele exposta após o

manuseamento. 

Recomendações de prudência – Resposta 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: Procurar

aconselhamento/cuidados médicos. 
• Tratamento específico (ver instruções suplementares de primeiros

socorros neste rótulo). 
• EM CASO DE CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar 

cuidadosamente com água durante vários minutos. Retirar
lentes de contacto, se estiverem a ser usadas e se for fácil
fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• Se a irritação ocular persistir: Procurar aconselhamento/cuidados
médicos. 

• SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: Lavar com água
abundante e sabão. 

• Se ocorrer irritação cutânea: Procurar aconselhamento/cuidados
médicos. 

• Retirar o vestuário contaminado e lavar antes de
reutilizar. Recomendação de prudência 

Armazenamento 

Recomendações de prudência – Resposta 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição:

Procurar aconselhamento/cuidados médicos.

Recomendações de prudência – Armazenamento 
• Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções

de segurança. 
• Utilizar equipamento de proteção individual conforme

necessário. 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: 

Procurar aconselhamento/cuidados médicos. Armazenar
fechado. 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as

precauções de segurança. 
• Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção

para os olhos/proteção para o rosto. 

regulamentos locais. • Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência – Eliminação 
• Eliminar o conteúdo/recipiente numa instalação de eliminação de

resíduos aprovada. 
• Outros perigos que não resultam em classificação 
• Pode ser nocivo se inalado. 
• Provoca uma ligeira irritação cutânea. 
• O produto não contém qualquer substância ou substâncias

classificadas como PBT ou mPmB. 
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Fabricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Reino Unido 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Endereço do importador 
na Austrália Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Número de telefone. +61 2 9016 3040 
Número de telefone de emergência na 
Austrália 
Para aconselhamento médico (inglês): 13 11 
26 (Centro de Informação sobre Venenos de 
NSW) 

Endereço do 
fornecedor na 
UE Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Alemanha 
T: +49 (40) 527 26 0 
Número de telefone de emergência na UE 
+44 (0) 1223 294048 (de segunda a sexta- 
feira, das 9h às 17h) 

Endereço do importador na 
Nova Zelândia Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nova Zelândia 
+64-9-630-3554/0800797639 
Número de telefone de emergência na Nova 
Zelândia 
Para apoio à cadeia de fornecimento da 
Sysmex ou questões relacionadas com 
produtos: +64 9 6303554/0800797639 
(Seg. a Sex. – das 8h30 às 17h00) 
Para qualquer problema de derrame ou de 
limpeza: CHEMCALL 0800 243 622 (24 horas –
365 dias) 
Centro Nacional de Intoxicações 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Endereço do fornecedor 
nos EUA Oxford Gene 
Technology Inc. (escritório 
na América do Norte) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 EUA 
914 467 5285 
Número de telefone de 
emergência nos EUA 
914 467 5285 

Fornecedor no Reino Unido 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Reino Unido 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Número de telefone de emergência no Reino 
Unido 
+44 (0) 1223 294048 (de segunda a sexta-feira, das
9h às 17h) 
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PT 

Nome do produto: Hybridisation 
Solution 

Código(s) do produto: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Austrália: 
Denominação 
química 

N.º CAS % peso 

Formamida 75-12-7 < 70 
Componentes 
não perigosos 

Proprietário Equilíbrio 

Palavra-sinal 
PERIGO 

Advertências de perigo 
Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – Prevenção 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções

de segurança. 
• Utilizar equipamento de proteção individual conforme

necessário. 

Recomendações de prudência – Resposta 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição:

Procurar aconselhamento/cuidados médicos.

Recomendações de prudência – Armazenamento 
• Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções

de segurança. 
• Utilizar equipamento de proteção individual conforme

necessário. 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: 

Procurar aconselhamento/cuidados médicos. Armazenar
fechado. 

UE:
Contém: Formamida 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• H315 – Provoca irritação cutânea. 
• H319 – Provoca irritação ocular grave. 
• H360D – Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – UE (§28, 1272/2008) 
• P201 – Obter instruções especiais antes da utilização. 
• P264 – Lavar bem a pele após o manuseamento. 
• P280 – Usar luvas de proteção/vestuário de 
proteção/proteção para os olhos/proteção para o rosto. 

• P305 + P351 + P338 – EM CASO DE CONTACTO COM OS 
OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários
minutos. Retirar lentes de contacto, se estiverem a ser 
usadas e se for fácil fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• P308 + P313 – EM CASO DE exposição ou suspeita de 
exposição: Procurar aconselhamento/cuidados médicos. 

• P501 – Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os
regulamentos locais. 

Nova Zelândia: 

Denominação 
química 

N.º CAS % peso 

Formamida 75-12-7 < 70 
Componentes 
não perigosos 

Proprietário Equilíbrio 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as

precauções de segurança. 
• Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção

para os olhos/proteção para o rosto. 

Recomendações de prudência – Resposta 
• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: 

Procurar aconselhamento/cuidados médicos. 

Recomendações de prudência – Armazenamento 
• Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência – Eliminação 
• Eliminar o conteúdo/recipiente numa instalação de

eliminação de resíduos aprovada. 

REINO UNIDO:
Contém: Formamida 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• H315 – Provoca irritação cutânea. 
• H319 – Provoca irritação ocular grave. 
• H360D – Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – GB CLP (SI 2020/1567 com a 
redação que lhe foi dada) 
• P201 – Obter instruções especiais antes da utilização. 
• P264 – Lavar bem a pele após o manuseamento. 
• P280 – Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/ 

proteção para os olhos/proteção para o rosto. 
• P305 + P351 + P338 – EM CASO DE CONTACTO COM OS 

OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários 
minutos. Retirar lentes de contacto, se estiverem a ser usadas
e se for fácil fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• P308 + P313 – EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição:
Procurar aconselhamento/cuidados médicos.

• P501 – Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os
regulamentos locais. 

EUA: 

Palavra-sinal 
Perigo 

Advertências de perigo 
• Provoca irritação cutânea. 
• Provoca irritação ocular grave. 
• Pode prejudicar o nascituro. 

Recomendações de prudência – Prevenção 
• Obter instruções especiais antes da utilização. 
• Não manusear sem ler e compreender todas as precauções de

segurança. 
• Usar luvas/vestuário de proteção e proteção para os olhos/rosto. 
• Lavar bem o rosto, as mãos e toda a pele exposta após o

manuseamento. 

Recomendações de prudência – Resposta 

• EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: Procurar
aconselhamento/cuidados médicos. 

• Tratamento específico (ver instruções suplementares de
primeiros socorros neste rótulo). 

• EM CASO DE CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar 
cuidadosamente com água durante vários minutos. Retirar
lentes de contacto, se estiverem a ser usadas e se for fácil
fazê-lo. Continuar a enxaguar. 

• Se a irritação ocular persistir: Procurar aconselhamento/cuidados
médicos. 

• SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: Lavar com água
abundante e sabão. 

• Se ocorrer irritação cutânea: Procurar aconselhamento/cuidados
médicos. 

• Retirar o vestuário contaminado e lavar antes de
reutilizar. Recomendação de prudência 

Armazenamento 
• Armazenar fechado. 

Recomendações de prudência – Eliminação 
• Eliminar o conteúdo/recipiente numa instalação de 

eliminação de resíduos aprovada. 

Outros perigos que não resultam em classificação 
• Pode ser nocivo se inalado. 
• Provoca uma ligeira irritação cutânea. 
• O produto não contém qualquer substância ou substâncias classificadas

como PBT ou mPmB. 

Ficha de informação de 
perigo 

Outras línguas disponíveis em 
www.ogt.com/hazard 
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Fabricante 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Reino Unido 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Endereço do importador 
na Austrália Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Número de telefone. +61 2 9016 3040 
Número de telefone de emergência na 
Austrália 
Para aconselhamento médico (inglês): 13 11 
26 (Centro de Informação sobre Venenos de 
NSW) 

Endereço do 
fornecedor na 
UE Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Alemanha 
T: +49 (40) 527 26 0 
Número de telefone de emergência na UE 
+44 (0) 1223 294048 (de segunda a sexta- 
feira, das 9h às 17h) 

Endereço do importador na 
Nova Zelândia Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nova Zelândia 
+64-9-630-3554/0800797639 
Número de telefone de emergência na Nova 
Zelândia 
Para apoio à cadeia de fornecimento da 
Sysmex ou questões relacionadas com 
produtos: +64 9 6303554/0800797639 
(Seg. a Sex. – das 8h30 às 17h00) 
Para qualquer problema de derrame ou de 
limpeza: CHEMCALL 0800 243 622 (24 horas –
365 dias) 
Centro Nacional de Intoxicações 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Endereço do fornecedor 
nos EUA Oxford Gene 
Technology Inc. (escritório 
na América do Norte) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 EUA 
914 467 5285 
Número de telefone de 
emergência nos EUA 
914 467 5285 

Fornecedor no Reino Unido 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Reino Unido 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Número de telefone de emergência no Reino 
Unido 
+44 (0) 1223 294048 (de segunda a sexta-feira, das
9h às 17h) 

HSD-0011 v002.00 Page 82 of 109

mailto:probes@cytocell.com
http://www.ogt.com/
mailto:probes@cytocell.com
http://www.ogt.com/


RO 

Nume produs: CytoCell și myProbes 
Liquid FISH Probes 

Cod(uri) produs: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australia: 

Cuvânt de avertizare 
PERICOL 

Fraze de pericol 
Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție – prevenire 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese

toate măsurile de securitate. 

• Utilizați echipament individual de 
protecție, după cum este necesar.

Fraze de precauție – răspuns 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați

medicul. 

Fraze de precauție – depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese

toate măsurile de securitate. 
• Utilizați echipament individual de protecție, după cum este

necesar. 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați

medicul. A se depozita sub cheie. 

UE: 
Conține: formamidă 

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• H315 - Provoacă iritarea pielii. 

• H319 - Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• H360D - Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție - UE (§28, 1272/2008) 
• P201 - Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• P264 - Spălați-vă bine pielea după manipulare. 
• P280 - Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de
protecție a feței. 

• P305 + P351 + P338 - ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: 
Clătiți cu atenție cu apă, timp de mai multe minute. Scoateți
lentilele de contact, dacă este cazul și dacă acest lucru se 
poate face cu ușurință. Continuați să clătiți. 

• P308 + P313 - ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă
expunere: consultați medicul. 

• P501 - Aruncați conținutul/recipientul în conformitate cu
reglementările locale. 

Noua Zeelandă:

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese

toate măsurile de securitate. 
• Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de
protecție a feței. 

Fraze de precauție – răspuns 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere:

consultați medicul. 

Fraze de precauție – depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție – eliminare 
• Aruncați conținutul/recipientul la o instalație de

eliminare a deșeurilor aprobată. 

REGATUL UNIT: 

Conține: formamidă 

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• H315 - Provoacă iritarea pielii. 
• H319 - Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• H360D - Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție - GB CLP (SI 2020/1567 cu modificările 
ulterioare) 
• P201 - Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• P264 - Spălați-vă bine pielea după manipulare. 
• P280 - Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de 
protecție a feței. 

• P305 + P351 + P338 - ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiți 
cu atenție cu apă timp de mai multe minute. Scoateți lentilele de
contact, dacă este cazul și dacă acest lucru se poate face cu 
ușurință. Continuați să clătiți. 

• P308 + P313 - ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere:
consultați medicul. 

• P501 - Aruncați conținutul/recipientul în conformitate cu
reglementările locale. 

SUA: 

Fraze de pericol 
• Provoacă iritarea pielii. 
• Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție – prevenire 

• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese toate

măsurile de securitate. 
• Purtați mănuși/îmbrăcăminte de protecție și echipament de

protecție a ochilor/echipament de protecție a feței. 
• Spălați-vă fața, mâinile și orice suprafață de piele expusă bine

după manipulare. 

Fraze de precauție – răspuns 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați medicul. 
• Tratament specific (a se vedea instrucțiunile suplimentare de prim

ajutor de pe această etichetă). 
• ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiți cu atenție cu apă, 

timp de mai multe minute. Scoateți lentilele de contact, dacă
este cazul și dacă acest lucru se poate face cu ușurință. 
Continuați să clătiți. 

• Dacă iritarea ochilor persistă: consultați medicul. 
• ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălați cu multă apă și săpun. 
• În caz de iritare a pielii: consultați medicul. 
• Scoateți îmbrăcămintea contaminată și spălați-o înainte

de reutilizare. Frază de precauție 

Depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție – eliminare 
• Aruncați conținutul/recipientul la o instalație de eliminare a

deșeurilor aprobată. 
• Alte pericole care nu conduc la clasificare 
• Poate fi nociv în caz de inhalare. 
• Provoacă iritații cutanate ușoare. 
• Produsul nu conține nicio substanță clasificată ca PBT sau vPvB. 

Denumire 
chimică 

Nr. CAS Greutate-% 

Formamidă 75-12-7 <70 
Ingrediente 
nepericuloase 

Brevetate Echilibru 

Denumire 
chimică 

Nr. CAS Greutate-% 

Formamidă 75-12-7 <70 
Ingrediente 
nepericuloase 

Brevetate Echilibru 
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Producător 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regatul Unit 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa importatorului din Australia: 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Nr. de telefon: +61 2 9016 3040 
Număr de telefon pentru urgențe – 
Australia 
Pentru sfaturi medicale (engleză): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresa furnizorului din UE: 
Sysmex Europe SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germania 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Număr de telefon pentru urgențe – UE 
+44 (0) 1223 294048 (luni-vineri, 9:00- 
17:00) 

Adresa importatorului din Noua Zeelandă: 
Sysmex New Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Noua Zeelandă 
+64-9-630-3554/0800797639 
Număr de telefon pentru urgențe – Noua 
Zeelandă 
Pentru asistență privind lanțul de aprovizionare 
Sysmex sau întrebări legate de produse: +64 9 
6303554/0800797639 
(luni-vineri, 8:30-17:00) 
Pentru orice probleme de scurgere sau curățare:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ore – 365 zile) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresa furnizorului din SUA: 
Oxford Gene Technology Inc. 
(sediul din America de Nord) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 SUA 
914 467 5285 
Număr de telefon pentru 
urgențe – SUA 
914 467 5285 

Furnizorul din Regatul Unit 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regatul Unit 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Număr de telefon pentru urgențe – Regatul Unit 
+44 (0) 1223 294048 (luni-vineri, 9:00-17:00) 
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RO 

Nume produs: Hybridisation Solution 

Cod(uri) produs: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australia: 

Denumire 
chimică 

Nr. CAS Greutate-% 

Formamidă 75-12-7 <70 
Ingrediente 
nepericuloase 

Brevetate Echilibru 

Cuvânt de avertizare 
PERICOL 

Fraze de pericol 
Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție – prevenire 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese
toate măsurile de securitate. 

• Utilizați echipament individual de protecție, după cum este

necesar. 

Fraze de precauție – răspuns 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați 
medicul. 

Fraze de precauție – depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese

toate măsurile de securitate. 
• Utilizați echipament individual de protecție, după cum este

necesar. 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați 

medicul. A se depozita sub cheie. 

UE:
Conține: formamidă 

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• H315 - Provoacă iritarea pielii. 
• H319 - Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• H360D - Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție - UE (§28, 1272/2008) 
• P201 - Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• P264 - Spălați-vă bine pielea după manipulare. 
• P280 - Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de
protecție a feței. 

• P305 + P351 + P338 - ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: 
Clătiți cu atenție cu apă, timp de mai multe minute. Scoateți
lentilele de contact, dacă este cazul și dacă acest lucru se 
poate face cu ușurință. Continuați să clătiți. 

• P308 + P313 - ÎN CAZ DE expunere sau de
posibilă expunere: consultați medicul. 

• P501 - Aruncați conținutul/recipientul în conformitate cu
reglementările locale. 

Noua Zeelandă:

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese

toate măsurile de securitate. 
• Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de
protecție a feței. 

Fraze de precauție – răspuns 
• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați

medicul. 

Fraze de precauție – depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție – eliminare 
• Aruncați conținutul/recipientul la o instalație de eliminare a

deșeurilor aprobată. 

REGATUL UNIT: 
Conține: formamidă 

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• H315 - Provoacă iritarea pielii. 
• H319 - Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• H360D - Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție - GB CLP (SI 2020/1567 cu modificările 
ulterioare) 
• P201 - Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• P264 - Spălați-vă bine pielea după manipulare. 
• P280 - Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 

protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de 
protecție a feței. 

• P305 + P351 + P338 - ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: 
Clătiți cu atenție cu apă, timp de mai multe minute. Scoateți 
lentilele de contact, dacă este cazul și dacă acest lucru se 
poate face cu ușurință. Continuați să clătiți. 

• P308 + P313 - ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere:
consultați medicul.

• P501 - Aruncați conținutul/recipientul în conformitate cu
reglementările locale. 

SUA: 

Cuvânt de avertizare 
Pericol 

Fraze de pericol 
• Provoacă iritarea pielii. 
• Provoacă o iritare gravă a ochilor. 
• Poate dăuna fătului. 

Fraze de precauție – prevenire 
• Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. 
• A nu se manipula decât după ce au fost citite și înțelese toate

măsurile de securitate. 
• Purtați mănuși/îmbrăcăminte de protecție și echipament de

protecție a ochilor/echipament de protecție a feței. 
• Spălați-vă fața, mâinile și orice suprafață de piele expusă bine

după manipulare. 

Fraze de precauție – răspuns 

• ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: consultați
medicul. 

• Tratament specific (a se vedea instrucțiunile suplimentare de prim
ajutor de pe această etichetă). 

• ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiți cu atenție cu apă, 
timp de mai multe minute. Scoateți lentilele de contact, dacă
este cazul și dacă acest lucru se poate face cu ușurință. 
Continuați să clătiți. 

• Dacă iritarea ochilor persistă: consultați medicul. 
• ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălați cu multă apă și săpun. 
• În caz de iritare a pielii: consultați medicul. 
• Scoateți îmbrăcămintea contaminată și spălați-o înainte

de reutilizare. Frază de precauție 

Depozitare 
• A se depozita sub cheie. 

Fraze de precauție – eliminare 
• Aruncați conținutul/recipientul la o instalație de eliminare a

deșeurilor aprobată. 

Alte pericole care nu conduc la clasificare 
• Poate fi nociv în caz de inhalare. 
• Provoacă iritații cutanate ușoare. 
• Produsul nu conține nicio substanță clasificată ca PBT sau vPvB. 

Fișă cu informații 
privind pericolele 

Alte limbi disponibile la: 
www.ogt.com/hazard 

Denumire 
chimică 

Nr. CAS Greutate-% 

Formamidă 75-12-7 <70 
Ingrediente 
nepericuloase 

Brevetate Echilibru 
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Producător 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regatul Unit 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa importatorului 
din Australia: Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Nr. de telefon: +61 2 9016 3040 
Număr de telefon pentru urgențe – 
Australia 
Pentru sfaturi medicale (engleză): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresa 
furnizorului din 
UE: Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germania 
Tel.: +49 (40) 527 26 0 
Număr de telefon pentru urgențe – UE 
+44 (0) 1223 294048 (luni-vineri, 9:00- 
17:00) 

Adresa importatorului din 
Noua Zeelandă: Sysmex 
New Zealand Limited Level 3, 
103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Noua Zeelandă 
+64-9-630-3554/0800797639 
Număr de telefon pentru urgențe – Noua 
Zeelandă 
Pentru asistență privind lanțul de aprovizionare 
Sysmex sau întrebări legate de produse: +64 9 
6303554/0800797639 
(luni-vineri, 8:30-17:00) 
Pentru orice probleme de scurgere sau curățare:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ore – 365 zile) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Adresa furnizorului din 
SUA: Oxford Gene 
Technology Inc. (sediul 
din America de Nord) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 SUA 
914 467 5285 
Număr de telefon pentru 
urgențe – SUA 
914 467 5285 

Furnizorul din Regatul Unit 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Regatul Unit 
Tel.: +44 (0)1223 294048 
Fax: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Număr de telefon pentru urgențe – Regatul Unit 
+44 (0) 1223 294048 (luni-vineri, 9:00-17:00) 
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SK 

Názov produktu: CytoCell a myProbes 
Liquid FISH Probes 
Kód(y) produktu: LP* *** / RU-LP* *** / 

MP* *** 

Austrália: 

Signálne slovo 
NEBEZPEČENSTVO 

Výstražné upozornenia 
Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – prevencia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 

• Podľa potreby používajte osobné
ochranné prostriedky. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. 

Bezpečnostné upozornenia – uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Bezpečnostné upozornenia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Podľa potreby používajte osobné ochranné prostriedky. 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. Uchovávajte uzamknuté. 

EÚ: 
Obsahuje: Formamid 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• H315 – Dráždi kožu. 

• H319 – Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• H360D – Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – EÚ (§ 28, 1272/2008) 
• P201 – Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• P264 – Po manipulácii starostlivo umyte pokožku. 
• P280 – Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné

okuliare/ochranu tváre. 
• P305 + P351 + P338 – PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne 

niekoľko minút oplachujte vodou. Ak používate kontaktné
šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo
vyplachovaní. 

• P308 + P313 – PO expozícii alebo podozrení z nej:
Vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť. 

• P501 – Zneškodnite obsah/nádobu v súlade s miestnymi
predpismi. 

Nový Zéland:

Chemický 
názov 

CAS č. % podľa 
hmotnosti 

Formamid 75-12-7 < 70 
Nie nebezpečné 
zložky 

Obchodné 
tajomstvo 

Zostatok 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné

okuliare/ochranu tváre. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte

lekársku pomoc/starostlivosť. 

Bezpečnostné upozornenia – uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Bezpečnostné upozornenia – likvidácia 
• Zneškodnite obsah/nádobu v schválenom zariadení na

likvidáciu odpadu. 

Spojené kráľovstvo: 

Obsahuje: formamid 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• H315 – Dráždi kožu. 
• H319 – Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• H360D – Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – GB CLP (SI 2020/1567 v platnom 
znení) 
• P201 – Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• P264 – Po manipulácii starostlivo umyte pokožku. 
• P280 – Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné 

okuliare/ochranu tváre. 
• P305 + P351 + P338 – PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne niekoľko

minút oplachujte vodou. Ak používate kontaktné šošovky a ak je
to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. 

• P308 + P313 – PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte
lekársku pomoc/starostlivosť. 

• P501 – Zneškodnite obsah/nádobu v súlade s miestnymi 
predpismi. 

USA: 

Výstražné upozornenia 
• Dráždi kožu. 
• Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – prevencia 

• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Noste ochranné rukavice/odev a ochranu očí/tváre. 
• Po manipulácii starostlivo umyte tvár, ruky a akúkoľvek

exponovanú pokožku. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. 
• Osobitné ošetrenie (pozri doplňujúce pokyny prvej pomoci na tomto

štítku). 
• PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne niekoľko minút oplachujte

vodou. Ak používate kontaktné šošovky a ak je to možné,
odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. 

• Ak podráždenie očí pretrváva: Vyhľadajte lekársku
pomoc/starostlivosť. 

• PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým množstvom vody a
mydla. 

• Ak sa prejaví podráždenie pokožky: Vyhľadajte lekársku 
pomoc/starostlivosť. 

• Kontaminovaný odev vyzlečte a pred ďalším použitím
vyperte. Bezpečnostné upozornenie 

Uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Bezpečnostné upozornenia – likvidácia 
• Zneškodnite obsah/nádobu v schválenom zariadení na likvidáciu

odpadu. 
• Iné nebezpečenstvá, ktoré nevedú ku klasifikácii 
• Môže byť škodlivý pri vdýchnutí. 
• Spôsobuje mierne podráždenie pokožky. 
• Produkt neobsahuje žiadne látky klasifikované ako PBT alebo

vPvB. 

Chemický 
názov 

CAS č. % podľa 
hmotnosti 

Formamid 75-12-7 < 70 
Nie nebezpečné 
zložky 

Obchodné 
tajomstvo 

Zostatok 
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Výrobca 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené kráľovstvo 
T: +44 (0) 1223 294048 
F: +44 (0) 1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa dovozcu do 
Austrálie Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel. č.: +61 2 9016 3040 
Núdzové telefónne číslo v Austrálii 
Pre lekársku pomoc (v angličtine): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresa 
dodávateľa do 
EÚ Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Nemecko 
T: +49 (40) 527 26 0 
Núdzové telefónne číslo v EÚ 
+44 (0) 1223 294048 (pondelok – piatok, 
9.00 – 17.00) 

Adresa dovozcu na Nový 
Zéland Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nový Zéland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Núdzové telefónne číslo na Novom Zélande
Pre podporu v súvislosti s dodávateľským 
reťazcom Sysmex alebo otázky súvisiace s 
produktom: +64 9 6303554/0800797639 
(pondelok až piatok – 8.30 – 17.00) 
V prípade akýchkoľvek problémov s rozliatím 
alebo čistením: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
hodín – 365 dní) 
Národné toxikologické centrum 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresa dodávateľa pre 
USA Oxford Gene 
Technology Inc. 
(kancelária v Severnej 
Amerike) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591, USA 
914 467 5285 
Núdzové telefónne číslo v 
USA 
914 467 5285 

Dodávateľ pre Spojené kráľovstvo 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené kráľovstvo 
T: +44 (0) 1223 294048 
F: +44 (0) 1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Núdzové telefónne číslo v Spojenom kráľovstve 
+44 (0) 1223 294048 (pondelok – piatok, 9.00 – 
17.00) 
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SK 

Názov produktu: Hybridisation 
Solution 

Kód(y) produktu: HA **** / HB 
**** / HI **** 

Austrália: 

Signálne slovo 
NEBEZPEČENSTVO 

Výstražné upozornenia 

Bezpečnostné upozornenia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Podľa potreby používajte osobné ochranné prostriedky. 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. Uchovávajte uzamknuté. 

EÚ:
Obsahuje: Formamid 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• H315 – Dráždi kožu. 
• H319 – Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• H360D – Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – EÚ (§ 28, 1272/2008) 
• P201 – Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 

• P264 – Po manipulácii starostlivo umyte pokožku. 
• P280 – Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné

okuliare/ochranu tváre. 

• P305 + P351 + P338 – PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne 
niekoľko minút oplachujte vodou. Ak používate kontaktné
šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo 
vyplachovaní. 

• P308 + P313 – PO expozícii alebo
podozrení z nej: Vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

• P501 – Zneškodnite obsah/nádobu v súlade s miestnymi
predpismi. 

Nový Zéland:

Bezpečnostné upozornenia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné

okuliare/ochranu tváre. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. 

Bezpečnostné upozornenia – uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Bezpečnostné upozornenia – likvidácia 
• Zneškodnite obsah/nádobu v schválenom zariadení na

likvidáciu odpadu. 

Spojené kráľovstvo:
Obsahuje: Formamid 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• H315 – Dráždi kožu. 

H319 – Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• H360D – Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – GB CLP (SI 2020/1567 v platnom 
znení) 
• P201 – Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• P264 – Po manipulácii starostlivo umyte pokožku. 
• P280 – Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné

okuliare/ochranu tváre. 
• P305 + P351 + P338 – PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne 

niekoľko minút oplachujte vodou. Ak používate kontaktné
šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo 
vyplachovaní. 

• P308 + P313 – PO expozícii alebo podozrení z nej: 
Vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť.

• P501 – Zneškodnite obsah/nádobu v súlade s miestnymi 

USA: 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• Dráždi kožu. 
• Spôsobuje vážne podráždenie očí. 
• Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – prevencia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Noste ochranné rukavice/odev a ochranu očí/tváre. 
• Po manipulácii starostlivo umyte tvár, ruky a akúkoľvek

exponovanú pokožku. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 

• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku
pomoc/starostlivosť. 

• Osobitné ošetrenie (pozri doplňujúce pokyny prvej pomoci na
tomto štítku). 

• PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne niekoľko minút oplachujte
vodou. Ak používate kontaktné šošovky a ak je to možné,
odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. 

• Ak podráždenie očí pretrváva: Vyhľadajte lekársku
pomoc/starostlivosť. 

• PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým množstvom vody a
mydla. 

• Ak sa prejaví podráždenie pokožky: Vyhľadajte lekársku
pomoc/starostlivosť. 

• Kontaminovaný odev vyzlečte a pred ďalším použitím
vyperte. Bezpečnostné upozornenie 

Môže poškodiť 
nenarodené dieťa. 

Bezpečnostné upozornenia – prevencia 
• Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. 
• Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte všetky

bezpečnostné opatrenia. 
• Podľa potreby používajte osobné ochranné prostriedky. 

Bezpečnostné upozornenia – reakcia 
• PO expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku

pomoc/starostlivosť. 

Bezpečnostné upozornenia – uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Signálne slovo 
Nebezpečenstvo 

Výstražné upozornenia 
• Môže poškodiť nenarodené dieťa. 

predpismi. 
Uchovávanie 
• Uchovávajte uzamknuté. 

Bezpečnostné upozornenia – likvidácia 
• Zneškodnite obsah/nádobu v schválenom zariadení na

likvidáciu odpadu. 

Iné nebezpečenstvá, ktoré nemajú za následok 
klasifikáciu 
• Môže byť škodlivý pri vdýchnutí. 
• Spôsobuje mierne podráždenie pokožky. 
• Produkt neobsahuje žiadne látky klasifikované ako PBT alebo

vPvB. 

Hárok s informáciami o 
nebezpečenstve 

Ďalšie jazyky sú k dispozícii na 
www.ogt.com/hazard 

Chemický 
názov 

CAS č. % podľa 
hmotnosti 

Formamid 75-12-7 < 70 
Nie nebezpečné 
zložky 

Obchodné 
tajomstvo 

Zostatok 

Chemický 
názov 

CAS č. % podľa 
hmotnosti 

Formamid 75-12-7 < 70 
Nie nebezpečné 
zložky 

Obchodné 
tajomstvo 

Zostatok 
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SK 

Výrobca 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené kráľovstvo 
T: +44 (0) 1223 294048 
F: +44 (0) 1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Adresa dovozcu do 
Austrálie Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Tel. č.: +61 2 9016 3040 
Núdzové telefónne číslo v Austrálii 
Pre lekársku pomoc (v angličtine): 13 11 26 
(NSW Poisons Information Centre) 

Adresa 
dodávateľa do 
EÚ Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Nemecko 
T: +49 (40) 527 26 0 
Núdzové telefónne číslo v EÚ 
+44 (0) 1223 294048 (pondelok – piatok, 
9.00 – 17.00) 

Adresa dovozcu na Nový 
Zéland Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nový Zéland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Núdzové telefónne číslo na Novom Zélande
Pre podporu v súvislosti s dodávateľským 
reťazcom Sysmex alebo otázky súvisiace s 
produktom: +64 9 6303554/0800797639 
(pondelok až piatok – 8.30 – 17.00) 
V prípade akýchkoľvek problémov s rozliatím 
alebo čistením: CHEMCALL 0800 243 622 (24 
hodín – 365 dní) 
Národné toxikologické centrum 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Adresa dodávateľa pre 
USA Oxford Gene 
Technology Inc. 
(kancelária v Severnej 
Amerike) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591, USA 
914 467 5285 
Núdzové telefónne číslo v 
USA 
914 467 5285 

Dodávateľ pre Spojené kráľovstvo 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Spojené kráľovstvo 
T: +44 (0) 1223 294048 
F: +44 (0) 1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Núdzové telefónne číslo v Spojenom kráľovstve 
+44 (0) 1223 294048 (pondelok – piatok, 9.00 – 
17.00) 
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SL 

Ime izdelka: CytoCell in myProbes 
Liquid FISH Probes 

Koda(-e) izdelka: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Avstralija: 
Kemijsko ime Št. CAS Teža v % 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nenevarne 
sestavine 

Patentirano Ravnovesje 

Opozorilna beseda 
NEVARNOST 

Stavki o nevarnosti 
Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – preprečevanje 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 

• Uporabljajte zahtevano osebno
zaščitno opremo. 

Previdnostni stavki – odziv 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. 

Previdnostni stavki – shranjevanje 
• Hraniti zaklenjeno. 

Previdnostni stavki 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 
• Uporabljajte zahtevano osebno zaščitno opremo. 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. Hraniti zaklenjeno. 

EU: 
Vsebuje: Formamid 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• H315 – Povzroča draženje kože. 

• H319 – Povzroča hudo draženje oči. 
• H360D – Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – EU (člen 28, 1272/2008) 
• P201 – Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• P264 – Po uporabi temeljito umiti kožo. 
• P280 – Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za

oči/zaščito za obraz. 
• P305 + P351 + P338 – PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z

vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če 
to lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• P308 + P313 – PRI izpostavljenosti 
ali sumu izpostavljenosti: poiščite 
zdravniško pomoč/oskrbo. 

• P501 – Odstraniti vsebino/posodo v skladu z lokalnimi predpisi. 

Nova Zelandija: 

Kemijsko ime Št. CAS Teža v % 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nenevarne 
sestavine 

Patentirano Ravnovesje 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 
• Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za

oči/zaščito za obraz. 

Previdnostni stavki – odziv 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. 

Previdnostni stavki – shranjevanje 
• Hraniti zaklenjeno. 

Previdnostni stavki – odstranjevanje 
• Odstraniti vsebino/posodo v odobrenem obratu za

odstranjevanje odpadkov. 

Združeno kraljestvo: 

Vsebuje: Formamid 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• H315 – Povzroča draženje kože. 
• H319 – Povzroča hudo draženje oči. 
• H360D – Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – GB CLP (SI 2020/1567 z dopolnitvami) 
• P201 – Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• P264 – Po uporabi temeljito umiti kožo. 
• P280 – Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za 

oči/zaščito za obraz. 
• P305 + P351 + P338 – PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z 

vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to
lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• P308 + P313 – PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: 
poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

• P501 – Odstraniti vsebino/posodo v skladu z lokalnimi 
predpisi. 

ZDA: 

Stavki o nevarnosti 
• Povzroča draženje kože. 
• Povzroča hudo draženje oči. 
• Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – preprečevanje 

• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi ukrepi. 
• Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za

obraz. 
• Po uporabi temeljito umiti obraz, roke in izpostavljeno kožo. 

Previdnostni stavki – odziv 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite zdravniško

pomoč/oskrbo. 
• Posebno ukrepanje (glejte dodatna navodila za prvo pomoč na tej

etiketi). 
• PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z vodo nekaj minut. 

Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to lahko storite
brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• Če draženje oči ne preneha: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 
• PRI STIKU S KOŽO: Umiti z veliko vode in mila. 
• Če nastopi draženje kože: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 
• Sleči kontaminirana oblačila in jih oprati pred ponovno 

uporabo. Previdnostni stavek 

Shranjevanje 

• Hraniti zaklenjeno. 

Previdnostni stavki – odstranjevanje 
• Odstraniti vsebino/posodo v odobrenem obratu za odstranjevanje

odpadkov. 
• Druge nevarnosti, ki niso predmet razvrstitve 
• Lahko je škodljivo pri vdihavanju. 
• Povzroča blago draženje kože. 
• Izdelek ne vsebuje snovi, razvrščenih kot PBT ali vPvB. 
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Proizvajalec 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Združeno kraljestvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Naslov uvoznika za 
Avstralijo Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonska št. +61 2 9016 3040 
Telefonska številka za nujne primere v 
Avstraliji 
Za zdravniško pomoč (angleško): 13 11 26 
(Informacijski center za zastrupitve NSW) 

Naslov 
dobavitelja za 
EU Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Nemčija 
T: +49 (40) 527 26 0 
Telefonska številka za nujne primere v 
EU 
+44 (0) 1223 294048 (od ponedeljka do 
petka od 9.00 do 17.00 ure) 

Naslov uvoznika za Novo 
Zelandijo Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nova Zelandija 
+64-9-630-3554/0800797639 
Telefonska številka za nujne primere v Novi 
Zelandiji 
Za podporo dobavne verige Sysmex ali 
vprašanja v zvezi z izdelki: +64 9 
6303554/0800797639 
(od ponedeljka do petka od 8.30 do 17.00 ure) 
Za kakršne koli težave z razlitjem ali čiščenjem:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ur – 365 dni) 
Nacionalni center za zastrupitve 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Naslov dobavitelja za 
ZDA Oxford Gene 
Technology Inc. 
(severnoameriški urad) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ZDA 
914 467 5285 
Telefonska številka za nujne 
primere v ZDA 
914 467 5285 

Dobavitelj za Združeno kraljestvo 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Združeno kraljestvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Telefonska številka za nujne primere v 
Združenem kraljestvu 
+44 (0) 1223 294048 (od ponedeljka do petka od 
9.00 do 17.00 ure)
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SL 

Ime izdelka: Hybridisation 
Solution 

Koda(-e) izdelka: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Avstralija: 

Previdnostni stavki 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 
• Uporabljajte zahtevano osebno zaščitno opremo. 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. Hraniti zaklenjeno.

EU:
Vsebuje: Formamid 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• H315 – Povzroča draženje kože. 
• H319 – Povzroča hudo draženje oči. 
• H360D – Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – EU (člen 28, 1272/2008) 
• P201 – Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• P264 – Po uporabi temeljito umiti kožo. 
• P280 – Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za 

Previdnostni stavki 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 
• Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za

oči/zaščito za obraz. 

Previdnostni stavki – odziv 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. 

Previdnostni stavki – shranjevanje 
• Hraniti zaklenjeno. 

Previdnostni stavki – odstranjevanje 
• Odstraniti vsebino/posodo v odobrenem obratu za

odstranjevanje odpadkov. 

Združeno kraljestvo:
Vsebuje: Formamid 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

ZDA: 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• Povzroča draženje kože. 
• Povzroča hudo draženje oči. 
• Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – preprečevanje 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi ukrepi. 
• Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za

obraz. 
• Po uporabi temeljito umiti obraz, roke in izpostavljeno kožo. 

Previdnostni stavki – odziv 

• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: Poiščite zdravniško
pomoč/oskrbo. 

• Posebno ukrepanje (glejte dodatna navodila za prvo pomoč na tej 

oči/zaščito za obraz. Stavki o nevarnosti etiketi). 

Opozorilna beseda 
NEVARNOST 

Stavki o nevarnosti 
Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – preprečevanje 
• Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi

ukrepi. 
• Uporabljajte zahtevano osebno zaščitno opremo. 

Previdnostni stavki – odziv 
• PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poiščite

zdravniško pomoč/oskrbo. 

Previdnostni stavki – shranjevanje 
• Hraniti zaklenjeno. 

• P305 + P351 + P338 – PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z
vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če
to lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• P308 + P313 – PRI izpostavljenosti 
ali sumu izpostavljenosti: poiščite 
zdravniško pomoč/oskrbo. 

• P501 – Odstraniti vsebino/posodo v skladu z lokalnimi
predpisi. 

Nova Zelandija: 
Kemijsko ime Št. CAS Teža v % 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nenevarne 
sestavine 

Patentirano Ravnovesje 

Opozorilna beseda 
Nevarnost 

Stavki o nevarnosti 
• Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

• H315 – Povzroča draženje kože. 
• H319 – Povzroča hudo draženje oči. 
• H360D – Lahko škoduje nerojenemu otroku. 

Previdnostni stavki – GB CLP (SI 2020/1567 z dopolnitvami) 
• P201 – Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 
• P264 – Po uporabi temeljito umiti kožo. 
• P280 – Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za 

oči/zaščito za obraz. 
• P305 + P351 + P338 – PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z

vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če 
to lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• P308 + P313 – PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: 
Poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

• P501 – Odstraniti vsebino/posodo v skladu z lokalnimi 
predpisi. 

• PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z vodo nekaj minut. 
Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to lahko storite
brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

• Če draženje oči ne preneha: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 
• PRI STIKU S KOŽO: Umiti z veliko vode in mila. 
• Če nastopi draženje kože: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

• Sleči kontaminirana oblačila in jih oprati pred ponovno
uporabo. Previdnostni stavek 

Shranjevanje 
• Hraniti zaklenjeno. 

Previdnostni stavki – odstranjevanje 
• Odstraniti vsebino/posodo v odobrenem obratu za odstranjevanje

odpadkov. 

Druge nevarnosti, ki niso predmet razvrstitve 
• Lahko je škodljivo pri vdihavanju. 
• Povzroča blago draženje kože. 
• Izdelek ne vsebuje snovi, razvrščenih kot PBT ali vPvB. 

Varnostni list 

Drugi jeziki so na voljo na 
www.ogt.com/hazard 

Kemijsko ime Št. CAS Teža v % 
Formamid 75-12-7 < 70 
Nenevarne 
sestavine 

Patentirano Ravnovesje 
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SL 

Proizvajalec 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Združeno kraljestvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Naslov uvoznika za 
Avstralijo Sysmex 
Australia Pty Ltd Suite 3, 
Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonska št. +61 2 9016 3040 
Telefonska številka za nujne primere v 
Avstraliji 
Za zdravniško pomoč (angleško): 13 11 26 
(Informacijski center za zastrupitve NSW) 

Naslov 
dobavitelja za 
EU Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Nemčija 
T: +49 (40) 527 26 0 
Telefonska številka za nujne primere v 
EU 
+44 (0) 1223 294048 (od ponedeljka do 
petka od 9.00 do 17.00 ure) 

Naslov uvoznika za Novo 
Zelandijo Sysmex New 
Zealand Limited Level 3, 103 
Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nova Zelandija 
+64-9-630-3554/0800797639 
Telefonska številka za nujne primere v Novi 
Zelandiji 
Za podporo dobavne verige Sysmex ali 
vprašanja v zvezi z izdelki: +64 9 
6303554/0800797639 
(od ponedeljka do petka od 8.30 do 17.00 ure) 
Za kakršne koli težave z razlitjem ali čiščenjem:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 ur – 365 dni) 
Nacionalni center za zastrupitve 0800 764 766 
(0800 POISON) 

Naslov dobavitelja za 
ZDA Oxford Gene 
Technology Inc. 
(severnoameriški urad) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ZDA 
914 467 5285 
Telefonska številka za nujne 
primere v ZDA 
914 467 5285 

Dobavitelj za Združeno kraljestvo 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Združeno kraljestvo 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Telefonska številka za nujne primere v 
Združenem kraljestvu 
+44 (0) 1223 294048 (od ponedeljka do petka od 
9.00 do 17.00 ure)
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SV 

Produktnamn: CytoCell och myProbes 
Liquid FISH Probes 

Produktkod(er): LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Australien: 

Signalord 
FARA 

Faroangivelser 
Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - Förebyggande 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och

förståtts. 

• Använd personlig skyddsutrustning vid
behov. 

Skyddsangivelser - Svar 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk

rådgivning/uppmärksamhet. 

Skyddsangivelser - Förvaring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och

förståtts. 
• Använd personlig skyddsutrustning vid behov. 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk 

EU: 
Innehåller: Formamid 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• H315 - Orsakar hudirritation. 

• H319 - Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• H360D - Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser – EU (§ 28, 1272/2008) 
• P201 - Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• P264 - Tvätta huden noggrant efter hantering. 
• P280 - Bär 

skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 
• P305 + P351 + P338 - VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj 

försiktigt med vatten i flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om 
sådana finns och är lätt att göra. Fortsätt skölja.

• P308 + P313 - OM exponerad eller orolig: Sök
medicinsk rådgivning/uppmärksamhet. 

• P501 - Kassera innehåll/behållare i enlighet med lokala
föreskrifter. 

Nya Zeeland: 

Kemiskt namn CAS-nr. Vikt-% 
Formamid 75-12-7 <70 

Icke-farligt 
ingredienser 

Proprietär Balans 

Skyddsangivelser – Svar 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk

rådgivning/uppmärksamhet. 

Skyddsangivelser - Förvaring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser - Avfallshantering 
• Kassera innehållet/behållaren i en godkänd

avfallsanläggning. 

Storbritannien: 

Innehåller: Formamid 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• H315 - Orsakar hudirritation. 
• H319 - Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• H360D - Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - GB CLP (SI 2020/1567 med ändringar) 
• P201 - Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• P264 - Tvätta huden noggrant efter hantering. 
• P280 - Bär 

skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 
• P305 + P351 + P338 - VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj 

försiktigt med vatten i flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om 
sådana finns och är lätt att göra. Fortsätt skölja. 

• P308 + P313 - OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk
rådgivning/uppmärksamhet. 

• P501 - Kassera innehåll/behållare i enlighet med lokala
föreskrifter. 

USA: 

Faroangivelser 
• Orsakar hudirritation. 
• Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - Förebyggande 

• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och förståtts. 
• Bär skyddshandskar/-kläder och ögon-/ansiktsskydd. 
• Tvätta ansikte, händer och eventuell exponerad hud noggrant efter

hantering. 

Skyddsangivelser - Svar 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk

rådgivning/uppmärksamhet. 
• Specifik behandling (se kompletterande första hjälpen-instruktioner

på denna etikett). 
• VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i

flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om sådana finns och är 
lätt att göra. Fortsätt skölja. 

• Om ögonirritation kvarstår: Sök medicinsk
rådgivning/uppmärksamhet. 

• VID KONTAKT MED HUDEN: Tvätta med mycket vatten och tvål. 
• Om hudirritation uppstår: Sök medicinsk 

rådgivning/uppmärksamhet. 
• Ta av förorenade kläder och tvätta dem innan de används

igen. Skyddsangivelse 

Lagring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser - Avfallshantering 
• Kassera innehållet/behållaren i en godkänd avfallsanläggning. 
• Andra faror som inte leder till klassificering 
• Kan vara skadligt vid inandning. 

rådgivning/uppmärksamhet. Förvara inlåst. Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsåtgärder har lästs och

förståtts. 
• Bär skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 

• Orsakar lindrig hudirritation. 
• Produkten innehåller inga ämnen klassificerade som PBT eller

vPvB. 

Kemiskt namn CAS-nr. Vikt-% 
Formamid 75-12-7 <70 

Icke-farligt 
ingredienser 

Proprietär Balans 
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Tillverkare 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
Tel: +44 (0)1223 294048 
Tel: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Leverantörsadress i Australien 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
våning 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonnr +61 2 9016 3040 
Nödtelefonnummer i Australien 
För medicinsk rådgivning (engelska): 13 11 
26 (NSW Poisons Information Centre) 

Leverantörsadress i EU 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Nödtelefonnummer i EU 
+44 (0) 1223 294048 (måndag - fredag, kl. 
09:00 - 17:00) 

Importörens adress i Nya Zeeland 
Sysmex New Zealand Limited 
våning 3, 103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, Nya Zeeland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Nödtelefonnummer i Nya Zeeland 
För Sysmex Supply Chain-support eller 
produktrelaterade frågor: +64 9 
6303554/0800797639 
(Mån till fre – 08:30 till 17:00) 
För eventuella spill- eller saneringsproblem: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 timmar – 365
dagar) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Leverantörsadress i USA 
Oxford Gene Technology Inc. 
(North America office) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Nödtelefonnummer i USA 
914 467 5285 

Leverantör i Storbritannien 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
Tel: +44 (0)1223 294048 
Tel: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nödtelefonnummer i Storbritannien 
+44 (0) 1223 294048 (måndag - fredag, kl. 09:00 - 
17:00) 
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Produktnamn: Hybridisation Solution 

Produktkod(er): HA **** / HB **** / HI 
**** 

Australien: 

Kemiskt namn CAS-nr. Vikt-% 
Formamid 75-12-7 <70 

Icke-farligt 
ingredienser 

Proprietär Balans 

Signalord 
FARA 

Faroangivelser 
Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - Förebyggande 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och

förståtts. 
• Använd personlig skyddsutrustning vid behov. 

Skyddsangivelser - Svar 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk

rådgivning/uppmärksamhet. 

Skyddsangivelser - Förvaring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och

förståtts. 
• Använd personlig skyddsutrustning vid behov. 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk 

rådgivning/uppmärksamhet. Förvara inlåst.

EU:
Innehåller: Formamid 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• H315 - Orsakar hudirritation. 
• H319 - Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• H360D - Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser – EU (§ 28, 1272/2008) 
• P201 - Skaffa speciella instruktioner före användning. 

• P264 - Tvätta huden noggrant efter hantering. 
• P280 - Bär 

skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 

• P305 + P351 + P338 - VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj 
försiktigt med vatten i flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om 
sådana finns och är lätt att göra. Fortsätt skölja. 

• P308 + P313 - OM exponerad eller
orolig: Sök medicinsk 
rådgivning/uppmärksamhet. 

• P501 - Kassera innehåll/behållare i enlighet med lokala
föreskrifter. 

Nya Zeeland:

Kemiskt namn CAS-nr. Vikt-% 
Formamid 75-12-7 <70 

Icke-farligt 
ingredienser 

Proprietär Balans 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsåtgärder har lästs och

förståtts. 
• Bär skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 

Skyddsangivelser – Svar 
• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk 

rådgivning/uppmärksamhet. 

Skyddsangivelser - Förvaring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser - Avfallshantering 
• Kassera innehållet/behållaren i en godkänd

avfallsanläggning. 

Storbritannien: 
Innehåller: Formamid 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• H315 - Orsakar hudirritation. 
• H319 - Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• H360D - Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - GB CLP (SI 2020/1567 med ändringar) 
• P201 - Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• P264 - Tvätta huden noggrant efter hantering. 
• P280 - Bär 

skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. 
• P305 + P351 + P338 - VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj 

försiktigt med vatten i flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om
sådana finns och är lätt att göra. Fortsätt skölja. 

• P308 + P313 - OM exponerad eller orolig: 
Sök medicinsk rådgivning/uppmärksamhet. 

• P501 - Kassera innehåll/behållare i enlighet med lokala
föreskrifter. 

USA: 

Signalord 
Fara 

Faroangivelser 
• Orsakar hudirritation. 
• Orsakar allvarlig ögonirritation. 
• Kan skada det ofödda barnet. 

Skyddsangivelser - Förebyggande 
• Skaffa speciella instruktioner före användning. 
• Hantera inte förrän alla säkerhetsföreskrifter har lästs och förståtts. 
• Bär skyddshandskar/-kläder och ögon-/ansiktsskydd. 
• Tvätta ansikte, händer och eventuell exponerad hud noggrant efter

hantering. 

Skyddsangivelser – Svar 

• OM exponerad eller orolig: Sök medicinsk
rådgivning/uppmärksamhet. 

• Specifik behandling (se kompletterande första hjälpen- 
instruktioner på denna etikett). 

• VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i
flera minuter. Ta bort kontaktlinser, om sådana finns och är 
lätt att göra. Fortsätt skölja. 

• Om ögonirritation kvarstår: Sök medicinsk 
rådgivning/uppmärksamhet. 

• VID KONTAKT MED HUDEN: Tvätta med mycket vatten och tvål. 
• Om hudirritation uppstår: Sök medicinsk

rådgivning/uppmärksamhet. 
• Ta av förorenade kläder och tvätta dem innan de används

igen. Skyddsangivelse 

Lagring 
• Förvara inlåst. 

Skyddsangivelser - Avfallshantering 
• Kassera innehållet/behållaren i en godkänd avfallsanläggning. 

Andra faror som inte leder till klassificering 
• Kan vara skadligt vid inandning. 
• Orsakar lindrig hudirritation. 
• Produkten innehåller inga ämnen klassificerade som PBT eller

vPvB. 

Faroinformationsblad 

Andra språk tillgängliga på 
www.ogt.com/hazard 
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Tillverkare 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
Tel: +44 (0)1223 294048 
Tel: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Leverantörsadress i Australien 
Sysmex Australia Pty Ltd Suite 3, 
våning 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefonnr +61 2 9016 3040 
Nödtelefonnummer i Australien 
För medicinsk rådgivning (engelska): 13 11 
26 (NSW Poisons Information Centre) 

Leverantörsadress i EU 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Tyskland 
T: +49 (40) 527 26 0 
Nödtelefonnummer i EU 
+44 (0) 1223 294048 (måndag - fredag, kl. 
09:00 - 17:00) 

Importörens adress i Nya Zeeland 
Sysmex New Zealand Limited våning 
3, 103 Carlton Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Nya Zeeland 
+64-9-630-3554/0800797639 
Nödtelefonnummer i Nya Zeeland 
För Sysmex Supply Chain-support eller 
produktrelaterade frågor: +64 9 
6303554/0800797639 
(Mån till fre – 08:30 till 17:00) 
För eventuella spill- eller saneringsproblem: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 timmar – 365
dagar) 
National Poison Centre 0800 764 766 (0800 
POISON) 

Leverantörsadress i USA 
Oxford Gene Technology 
Inc. (North America office) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 
Nödtelefonnummer i USA 
914 467 5285 

Leverantör i Storbritannien 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, Storbritannien 
Tel: +44 (0)1223 294048 
Tel: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
Nödtelefonnummer i Storbritannien 
+44 (0) 1223 294048 (måndag - fredag, kl. 09:00 - 
17:00) 
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Ürün Adı: CytoCell ve myProbes 
Liquid FISH Probes 

Ürün Kodu/Kodları: LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

Avustralya: 
Kimyasal adı CAS Numarası Ağırlık-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Tehlikesiz 
içerikler 

Tescilli Balance 

Sinyal kelimesi 
TEHLİKE 

Tehlike ifadeleri 
Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - Önleme 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 

• Gerektiğinde kişisel koruyucu
ekipmanlarınızı kullanın. 

Önlem İfadeleri - Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 

Önlem İfadeleri - Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem ifadeleri 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Gerektiğinde kişisel koruyucu ekipmanlarınızı kullanın. 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın.

Kilitli şekilde depolayın. 

AB: 
İçerir: Formamid 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• H315 - Cilt tahrişine neden olur. 

• H319 - Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• H360D - Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - AB (§28, 1272/2008) 
• P201 - Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• P264 - Kullanımdan sonra cildinizi iyice yıkayın. 
• P280 - Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz

koruması kullanın. 
• P305 + P351 + P338 - GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç 

dakika boyunca dikkatlice suyla durulayın. Varsa ve yapması
kolaysa kontakt lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• P308 + P313 - Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA:
Tıbbi yardım alın. 

• P501 - İçeriği/kapları yerel yönetmeliklere uygun şekilde atın. 

Yeni Zelanda: 

Kimyasal adı CAS Numarası Ağırlık-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Tehlikesiz 
içerikler 

Tescilli Balance 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz

koruması kullanın. 

Önlem İfadeleri – Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım

alın. 

Önlem İfadeleri - Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem İfadeleri - Bertaraf 
• İçeriği/kabı onaylı bir atık bertaraf tesisine atın. 

İngiltere: 

İçerir: Formamid 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• H315 - Cilt tahrişine neden olur. 
• H319 - Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• H360D - Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - GB CLP (Düzenlenmiş şekliyle SI 2020/1567) 
• P201 - Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• P264 - Kullanımdan sonra cildinizi iyice yıkayın. 
• P280 - Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz

koruması kullanın. 
• P305 + P351 + P338 - GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç dakika 

boyunca suyla dikkatlice durulayın. Varsa ve yapması kolaysa 
kontakt lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• P308 + P313 - Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi 
yardım alın. 

• P501 - İçeriği/kapları yerel yönetmeliklere uygun şekilde atın. 

ABD: 

Tehlike ifadeleri 
• Cilt tahrişine neden olur. 
• Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - Önleme 

• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Koruyucu eldiven/giysi ve göz/yüz koruması kullanın. 
• Kullanımdan sonra yüzünüzü, ellerinizi ve açıkta kalan cildinizi iyice

yıkayın. 

Önlem İfadeleri - Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 
• Özel tedavi (bu etiketteki ek ilk yardım talimatlarına bakın). 
• GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç dakika boyunca 

dikkatlice suyla durulayın. Varsa ve yapması kolaysa kontakt
lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• Göz tahrişi devam ederse: Tıbbi yardım alın. 
• CİLT İLE TEMASI HALİNDE: Bol su ve sabunla yıkayın. 
• Cilt tahrişi oluşursa: Tıbbi yardım alın. 
• Kirlenmiş giysilerinizi çıkarın ve tekrar kullanmadan önce

yıkayın. Önlem İfadesi 

Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem İfadeleri - Bertaraf 
• İçeriği/kabı onaylı bir atık bertaraf tesisine atın. 
• Sınıflandırmaya neden olmayan diğer tehlikeler 
• Solunması halinde zararlı olabilir. 
• Hafif cilt tahrişine neden olur. 
• Ürün PBT veya vPvB olarak sınıflandırılan herhangi bir madde

içermemektedir. 
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Üretici 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Avustralya İthalatçı 
Adresi Sysmex Australia 
Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera Rd 
Macquarie Park 
NSW 2113 
Telefon no. +61 2 9016 3040 
Avustralya Acil durum telefon numarası 
Tıbbi tavsiye için (İngilizce): 13 11 26 (NSW 
Zehirlenme Bilgi Merkezi) 

AB Tedarikçi 
Adresi Sysmex 
Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Almanya 
T: +49 (40) 527 26 0 
AB Acil durum telefon numarası 
+44 (0) 1223 294048 (Pazartesi - Cuma, 
09:00 - 17:00) 

Yeni Zelanda İthalatçı 
Adresi Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Yeni Zelanda 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Yeni Zelanda Acil durum telefon numarası 
Sysmex Tedarik Zinciri desteği veya Ürünle İlgili
Sorular için: +64 9 6303554 / 0800797639 
(Pazartesi - Cuma – 08.30 - 17.00) 
Herhangi bir dökülme veya temizlik sorunu için: 
CHEMCALL 0800 243 622 (24 saat – 365 gün) 
Ulusal Zehir Merkezi 0800 764 766 (0800 
POISON) 

ABD Tedarikçi Adresi 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Kuzey Amerika ofisi) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ABD 
914 467 5285 
ABD Acil durum telefon 
numarası 
914 467 5285 

İngiltere Tedarikçisi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
İngiltere Acil durum telefon numarası 
+44 (0) 1223 294048 (Pazartesi - Cuma, 09:00 - 
17:00) 
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Ürün Adı: Hybridisation Solution 

Ürün Kodu/Kodları: HA **** / HB **** / HI 
**** 

Avustralya: 

Kimyasal adı CAS Numarası Ağırlık-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Tehlikesiz 
içerikler 

Tescilli Balance 

Sinyal kelimesi 
TEHLİKE 

Tehlike ifadeleri 
Anne karnındaki çocuğa 
zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - Önleme 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Gerektiğinde kişisel koruyucu ekipmanlarınızı kullanın. 

Önlem İfadeleri - Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 

Önlem İfadeleri - Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem ifadeleri 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Gerektiğinde kişisel koruyucu ekipmanlarınızı kullanın. 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın.

Kilitli şekilde depolayın. 

AB:
İçerir: Formamid 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• H315 - Cilt tahrişine neden olur. 
• H319 - Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• H360D - Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - AB (§28, 1272/2008) 
• P201 - Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• P264 - Kullanımdan sonra cildinizi iyice yıkayın. 
• P280 - Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz 

koruması kullanın. 
• P305 + P351 + P338 - GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç 

dakika boyunca dikkatlice suyla durulayın. Varsa ve yapması
kolaysa kontakt lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• P308 + P313 - Maruz kalma veya endişe
DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 

• P501 - İçeriği/kapları yerel yönetmeliklere uygun şekilde atın. 

Yeni Zelanda: 
Kimyasal adı CAS Numarası Ağırlık-% 
Formamid 75-12-7 <70 
Tehlikesiz 
içerikler 

Tescilli Balance 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz

koruması kullanın. 

Önlem İfadeleri – Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 

Önlem İfadeleri - Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem İfadeleri - Bertaraf 
• İçeriği/kabı onaylı bir atık bertaraf tesisine atın. 

İngiltere: 
İçerir: Formamid 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• H315 - Cilt tahrişine neden olur. 

• H319 - Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• H360D - Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - GB CLP (Düzenlenmiş şekliyle SI 2020/1567) 
• P201 - Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• P264 - Kullanımdan sonra cildinizi iyice yıkayın. 
• P280 - Koruyucu eldiven/koruyucu giysi/göz koruması/yüz 

koruması kullanın. 
• P305 + P351 + P338 - GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç 

dakika boyunca dikkatlice suyla durulayın. Varsa ve yapması
kolaysa kontakt lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• P308 + P313 - Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA:
Tıbbi yardım alın. 

• P501 - İçeriği/kapları yerel yönetmeliklere uygun şekilde atın. 

ABD: 

Sinyal kelimesi 
Tehlike 

Tehlike ifadeleri 
• Cilt tahrişine neden olur. 
• Ciddi göz tahrişine neden olur. 
• Anne karnındaki çocuğa zarar verebilir. 

Önlem İfadeleri - Önleme 
• Kullanmadan önce özel talimatları edinin. 
• Tüm güvenlik önlemlerini okuyup anlamadan kullanmayın. 
• Koruyucu eldiven/giysi ve göz/yüz koruması kullanın. 
• Kullanımdan sonra yüzünüzü, ellerinizi ve açıkta kalan cildinizi iyice

yıkayın. 

Önlem İfadeleri - Müdahale 
• Maruz kalma veya endişe DURUMUNDA: Tıbbi yardım alın. 
• Özel tedavi (bu etiketteki ek ilk yardım talimatlarına bakın). 
• GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Birkaç dakika boyunca 

dikkatlice suyla durulayın. Varsa ve yapması kolaysa kontakt
lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. 

• Göz tahrişi devam ederse: Tıbbi yardım alın. 
• CİLT İLE TEMASI HALİNDE: Bol su ve sabunla yıkayın. 
• Cilt tahrişi oluşursa: Tıbbi yardım alın. 
• Kirlenmiş giysilerinizi çıkarın ve tekrar kullanmadan önce

yıkayın. Önlem İfadesi

Depolama 
• Kilitli şekilde depolayın. 

Önlem İfadeleri - Bertaraf 
• İçeriği/kabı onaylı bir atık bertaraf tesisine atın. 

Sınıflandırmaya neden olmayan diğer tehlikeler 
• Solunması halinde zararlı olabilir. 
• Hafif cilt tahrişine neden olur. 
• Ürün PBT veya vPvB olarak sınıflandırılan herhangi bir madde

içermemektedir. 

Tehlike Bilgi Formu 

Diğer diller şu adreste mevcuttur: 
www.ogt.com/hazard 
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Üretici 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

Avustralya İthalatçı Adresi 
Sysmex Australia 
Pty Ltd Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 
Telefon no. +61 2 9016 3040 
Avustralya Acil durum telefon numarası 
Tıbbi tavsiye için (İngilizce): 13 11 26 
(NSW Zehirlenme Bilgi Merkezi) 

AB Tedarikçi Adresi 
Sysmex Europe SE 
Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Almanya 
T: +49 (40) 527 26 0 
AB Acil durum telefon numarası 
+44 (0) 1223 294048 (Pazartesi - Cuma, 
09:00 - 17:00) 

Yeni Zelanda İthalatçı Adresi 
Sysmex New Zealand 
Limited Level 3, 103 Carlton 
Gore Rd New Market 
Auckland 1023, Yeni Zelanda 
+64-9-630-3554/ 0800797639 
Yeni Zelanda Acil durum telefon numarası 
Sysmex Tedarik Zinciri desteği veya Ürünle 
İlgili Sorular için: +64 9 6303554 / 0800797639 
(Pazartesi - Cuma – 08.30 - 17.00) 
Herhangi bir dökülme veya temizlik sorunu için:
CHEMCALL 0800 243 622 (24 saat – 365 gün) 
Ulusal Zehir Merkezi 0800 764 766 (0800 
POISON) 

ABD Tedarikçi Adresi 
Oxford Gene Technology 
Inc. (Kuzey Amerika ofisi) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 ABD 
914 467 5285 
ABD Acil durum telefon 
numarası 
914 467 5285 

İngiltere Tedarikçisi 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 
T: +44 (0)1223 294048 
F: +44 (0)1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 
İngiltere Acil durum telefon numarası 
+44 (0) 1223 294048 (Pazartesi - Cuma, 09:00 - 
17:00) 
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产品名称：CytoCell 和 myProbes 
Liquid FISH Probes 

产品代码：LP* *** / RU-LP* *** / 
MP* *** 

澳大利亚： 

欧盟： 
包含：甲酰胺 

信号词

危险 

危险声明 

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

预防声明 - 储存 

• 上锁存放。 

预防声明 - 处置 

• 将内容物/容器送至经批准的废物处理厂进行处置。 

英国： 

美国： 

危险声明 

• 引起皮肤刺激。

• 引起严重眼睛刺激。

• 可能对胎儿造成伤害。 

• H315 - 引起皮肤刺激。 包含：甲酰胺 

信号词

危险 

危险声明 

可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - 预防措施

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 按要求使用个人防护设备。 

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

• H319 - 引起严重眼睛刺激。

• H360D - 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - 欧盟（§28, 1272/2008）

• P201 - 使用前请查阅特别说明。 

• P264 - 操作后彻底清洗皮肤。

• P280 - 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 

• P305 + P351 + P338 - 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分

钟。取下隐形眼镜（如果佩戴且方便取下）。继续冲洗。 

• P308 + P313 - 如果暴露或存在顾

虑：寻求医疗建议/就医。

• P501 - 根据当地法规处置内容物/容器。 

新西兰： 

信号词

危险 

危险声明 

• H315 - 引起皮肤刺激。

• H319 - 引起严重眼睛刺激。

• H360D - 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - GB CLP（SI 2020/1567 修订版）

• P201 - 使用前请查阅特别说明。 

• P264 - 操作后彻底清洗皮肤。

• P280 - 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 
• P305 + P351 + P338 - 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分钟分

钟。取下隐形眼镜（如果佩戴且方便取下）。继续冲洗。 

• P308 + P313 - 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

预防声明 - 预防措施

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 佩戴防护手套/防护服以及护目镜/防护面具。 

• 处理后，彻底清洗面部、手部和任何暴露的皮肤。

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

• 具体治疗方案（请参阅此标签上的补充急救说明）。 

• 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分钟。取下隐形眼镜（如果

佩戴且方便取下）。继续冲洗。

• 如果眼睛刺激持续存在：寻求医疗建议/就医。 

• 如果接触皮肤：用大量清水和肥皂清洗。

• 如果出现皮肤刺激：寻求医疗建议/就医。 

• 脱下受污染的衣物，清洗后方可再次穿着。预防声明 

储存 

预防声明 - 储存 

• 上锁存放。 

预防声明 

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 按要求使用个人防护设备。 

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。上锁存放。 

信号词

危险 

危险声明 

• 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 

化学名称 CAS 编号 重量-% 

甲酰胺 75-12-7 <70 

无害成分 专有 平衡 

化学名称 CAS 编号 重量-% 

甲酰胺 75-12-7 <70 

无害成分 专有 平衡 
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• P501 - 根据当地法规处置内容物/容器。 
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制造商 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 

电话：+44 (0)1223 294048 

传真：+44 (0)1223 294986 

probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

澳大利亚进口商地址： 

Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 

电话号码：+61 2 9016 3040 

澳大利亚紧急电话号码 

如需医疗建议（英语）请拨打：13 11 26 

（新南威尔士州毒物信息中心） 

欧盟供应商地址： 

Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germany 

电话：+49 (40) 527 26 0 

欧盟紧急电话号码 
+44 (0) 1223 294048（周一至周五，上午 9 
点至下午 5 点） 

新西兰进口商地址：Sysmex 

New Zealand Limited Level 3, 
103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 

新西兰紧急电话号码 

有关 Sysmex 供应链支持或产品相关咨询，请致 

美国供应商地址：Oxford 

Gene Technology 
Inc.(North America office) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 

美国紧急电话号码 

英国供应商 

Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 

电话：+44 (0)1223 294048 

传真：+44 (0)1223 294986 

probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

电：+64 9 6303554 / 0800797639 914 467 5285 英国紧急电话号码 
（周一至周五 – 上午 8:30 至下午 5:00）

对于任何溢出或清理问题请拨打：CHEMCALL 

+44 (0) 1223 294048（周一至周五，上午 9 点至下
午 5 点） 

0800 243 622（24 小时 365 天不间断服务） 

国家毒物中心 0800 764 766（0800 POISON） 
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• H315 - 引起皮肤刺激。

产品名称：Hybridisation Solution 

产品代码：HA **** / HB **** / HI 
**** 

澳大利亚： 

预防声明 

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 按要求使用个人防护设备。 

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。上锁存放。 

欧盟： 
包含：甲酰胺 

信号词

危险 

危险声明 

• H315 - 引起皮肤刺激。

• H319 - 引起严重眼睛刺激。

• H360D - 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - 欧盟（§28, 1272/2008）

• P201 - 使用前请查阅特别说明。 
• P264 - 操作后彻底清洗皮肤。

预防声明 

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

预防声明 - 储存 

• 上锁存放。 

预防声明 - 处置 

• 将内容物/容器送至经批准的废物处理厂进行处置。 

英国： 
包含：甲酰胺 

信号词

危险 

美国： 

信号词

危险 

危险声明 

• 引起皮肤刺激。

• 引起严重眼睛刺激。

• 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - 预防措施

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 佩戴防护手套/防护服以及护目镜/防护面具。 

• 处理后，彻底清洗面部、手部和任何暴露的皮肤。

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。

• P280 - 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 
危险声明

 

• H319 - 引起严重眼睛刺激。

• 具体治疗方案（请参阅此标签上的补充急救说明）。 

• 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分钟。取下隐形眼镜（如果 

信号词
危险 

危险声明 

可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - 预防措施

• 使用前请查阅特别说明。 

• 在阅读并理解所有安全注意事项之前请勿处理。 

• 按要求使用个人防护设备。 

预防声明 – 应对措施

• 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

预防声明 - 储存 

• 上锁存放。 

• P305 + P351 + P338 - 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分

钟。取下隐形眼镜（如果佩戴且方便取下）。继续冲洗。 

• P308 + P313 - 如果暴露或存在顾

虑：寻求医疗建议/就医。

• P501 - 根据当地法规处置内容物/容器。 

新西兰： 

信号

词危

险 

危险声明 

• 可能对胎儿造成伤害。 

• H360D - 可能对胎儿造成伤害。 

预防声明 - GB CLP（SI 2020/1567 修订版）

• P201 - 使用前请查阅特别说明。 

• P264 - 操作后彻底清洗皮肤。

• P280 - 佩戴防护手套/防护服/护目镜/防护面具。 

• P305 + P351 + P338 - 如果不慎入眼：小心地用水冲洗几分

钟。取下隐形眼镜（如果佩戴且方便取下）。继续冲洗。 

• P308 + P313 - 如果暴露或存在顾虑：寻求医疗建议/就医。 

• P501 - 根据当地法规处置内容物/容器。 

危险信息表 

其他语言版本请访问 
www.ogt.com/hazard 

化学名称 CAS 编号 重量-% 

甲酰胺 75-12-7 <70 

无害成分 专有 平衡 

化学名称 CAS 编号 重量-% 

甲酰胺 75-12-7 <70 

无害成分 专有 平衡 
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佩戴且方便取下）。继续冲洗。 

• 如果眼睛刺激持续存在：寻求医疗建议/就医。 

• 如果接触皮肤：用大量清水和肥皂清洗。

• 如果出现皮肤刺激：寻求医疗建议/就医。 

• 脱下受污染的衣物，清洗后方可再次穿着。预防声

明 

储存 

• 上锁存放。 

预防声明 - 处置 

• 将内容物/容器送至经批准的废物处理厂进行处置

。 

其他未归类危险 

• 吸入可能有害。

• 引起轻微的皮肤刺激。

• 该产品不含任何被列为 PBT 或 vPvB 的物质。 

HSD-0011 v002.00 Page 108 of 109



制造商 
Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 

电话：+44 (0)1223 294048 

传真：+44 (0)1223 294986 

probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

澳大利亚进口商地址： 

Sysmex Australia Pty Ltd 
Suite 3, Level 5 
15 Talavera 
Rd 
Macquarie 
Park NSW 
2113 

电话号码：+61 2 9016 3040 

澳大利亚紧急电话号码 

如需医疗建议（英语）请拨打：13 11 26 

（新南威尔士州毒物信息中心） 

欧盟供应商地址： 

Sysmex Europe 
SE Bornbarch 1, 
22848 
Norderstedt, 
Germany 

电话：+49 (40) 527 26 0 

欧盟紧急电话号码 
+44 (0) 1223 294048（周一至周五，上午 9 
点至下午 5 点） 

新西兰进口商地址：Sysmex 

New Zealand Limited Level 3, 
103 Carlton Gore Rd New 
Market 
Auckland 1023, New Zealand 
+64-9-630-3554/ 0800797639 

新西兰紧急电话号码 

有关 Sysmex 供应链支持或产品相关咨询，请致 

美国供应商地址：Oxford 

Gene Technology 
Inc.(North America office) 
520 White Plains Road, Suite 
500 
Tarrytown, NY 
10591 USA 
914 467 5285 

美国紧急电话号码 

英国供应商 

Cytocell Ltd., Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, 
Cambridge CB4 0PZ, United Kingdom 

电话：+44 (0)1223 294048 

传真：+44 (0)1223 294986 

probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

电：+64 9 6303554 / 0800797639 914 467 5285 英国紧急电话号码 
（周一至周五 – 上午 8:30 至下午 5:00）

对于任何溢出或清理问题请拨打：CHEMCALL 

+44 (0) 1223 294048（周一至周五，上午 9 点至下

午 5 点） 

0800 243 622（24 小时 365 天不间断服务） 

国家毒物中心 0800 764 766（0800 POISON） 
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